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प्रस्तावना 

) 
जैसे स्वामी भ्रानद झादि मित्रोके प्रेमके वश होकर मेने सत्यके 

प्रयोगोभरके लिए आत्मकथाका लिखना प्रारंभ किया था वैसे गीताका 

भनुवाद भी । स्वामी झानदने भ्रसहयोगके जमानेमें मुझसे कहा था, 
“ग्राप गीताका जो श्रर्थ करते हे, वह भ्र्थ तभी क्मभर्मे भ्रा सकता है जब 

श्राप एक बार समूची गीताका प्रनुवाद कर जाय और उसके ऊपर जो 
टीका करनी हो वह करें और हम वह सपूर्ण एक बार पढ जाय॑ । फुटकर 

इलोकोंमेंसे भ्रहिसादिका प्रतिपादन मुझे तो ठीक नहीं लगता 
है ।” मुझे उनकी दलीलमें सार जान पडा। मेने जवाब दिया, “प्रवकाश 

मिलनेपर यह करूगा ।” फिर में जेल गया । वहा तो गीताका अ्रध्ययन 

कुछ अधिक गहराईसे करनेका मौका मिला । लोकमान्यका ज्ञानका 
भडार पढा। उन्होने ही पहले मुझे मराठी, हिंदी और गुजराती भनुवाद 

प्रेमपरवंक भेजे थे और सिफारिश की थी कि मराठी न पढ़ सक् तो गुजराती 
भ्रवश्य पढ़ । जेलके बाहर तो उसे न पढ पाया, पर जेलमें गुजराती 

श्रनुवाद पढा । इसे पढनेके बाद गरीताके सबंधमें अधिक पढनेकी इच्छा 
हुई और गीतासबधी गनेक ग्रंथ उलटें-पलटे । 

मुझे गीताका प्रथम परिचय एडविन भारनेल्डके पद्म-भ्नुवादसे सन् 
१८८८-८६ में प्राप्त हुआ । उससे ग्रीताका गुजराती भ्रनुवाद पढनेंकी 
तीव्र इच्छा हुई और जितने प्रनुवाद हाथ लगे उन्हे पढ़ गया; परंतु ऐसी 
पढाई मुझे भ्रपना भ्रनुवाद जनताके सामने रखनेका बिलकुल भ्रधिकार नहीं 
देती । इसके सिवा मेरा संस्कृत-ज्ञान प्रल्प है, गुजरातीका ज्ञान विद्तत्ताके 



- शअभ्र्ठ - 

विधारसे कुछ नहीं है । तब मेने भनुवाद करनेकी धृष्टता क्यों की ? 

शीताकों मेने जिस प्रकार समझा है उस प्रकार उसका भाचरण 
करनेका मेरा और मेरे साथ रहनेवाले कई साथियोंका बराबर प्रयत्न 

है। गीता हमारे लिए श्राध्यात्मिक निदान-ग्रंथ है। उसके भनुसार 

आ्राचरणमें निष्फलता रोज श्राती है, पर बह निष्फलता हमआल प्रयत्न 
रहते हुए है। इस निष्फलतामें सफलताकी फूटती हुई किरणोंकी कलक 
दिखाई देती है । यह नन्हा-सा जन-समुदाय जिस श्र्थंको आचारमें परि- 

णत करनेका प्रयत्न करता हैं वह इस भ्रनुवादमे है । 

इसके सिवा स्त्रियां, वेश्य भौर शुद्र सरीखें जिन्हें भ्रक्षरज्ञान थोड़ा ही 
है, जिन्हें मूल संस्कृतमे गीता समभनेका समय नहीं है, इच्छा नही है, 

परंतु जिन्हें गीतारूपी सहारेकी झ्रावश्यकता है, उन्हीके लिए इस अनुवाद- 

की कल्पना है ।' गुजराती भाषाका भेरा ज्ञान कम होनेपर भी उसके 
द्वारा गुजरातियोंकों भेरे पास जो कुछ पूंजी हो वह दे जानेकी मुझे सदा 
भारी भ्भिलाषा रही है | में यह चाहता हूं श्रवश्य कि आज गंदे साहित्य- 
का जो प्रवाह जोरोंसे जारी है “उस समयमे हिंदू-धर्ममें अ्रद्वितीय माने 
जानेवाले इस ग्रंथका सरल भ्रनुवाद गुजराती जनताको मिले और उसमेंसे 
बहु उस प्रवाहका सामना करनेकी शक्त्ति प्राप्त करे। 

इस अ्रभिलाषामें दूसरे गुजराती अनुवादोंकी भ्रवहेलना नहीं है । 
उन सबका स्थान भले ही हो; पर उनके पीछे उनके श्रनुवादकोका झ्राचार- 

रूपी अ्रनुभवका दावा हो, ऐसा मेरी जानकारीमें नहीं हैं। इस अनुवादके 

पीछे प्रड़तीस वर्षके भ्राचारके प्रयत्नका दावा है। इसलिए में यह भ्रवइय 

चाहता हू कि प्रत्येक गुजराती भाई और बहन, जिल्हे धर्मको भ्राचरणमें 
लानेकी ४च्छा है, इसे पढें, विचारें शोर इसमेंसे शक्ति प्राप्त करें। 

* गांछीजीका झनुवाद गुजरातोमें है। यह उसीका हिंबी रुपान्तर है । 



>- ओ 

इस भनुवादमें मेरे साथियोंकी मेहनत मौजूद है । मेरा संस्कृतज्ञान 
बहुत अ्रघूरा होनेके कारण दाब्दार्यपर मुझे पूरा विद्वास नहीं हो सकता 
था, भरत: इतनेमरके लिए इस अनुवादकी विनोबा, काका कालेलकर, 

महादेव देसाई और किक्षोरलाल मशख्यालाने देख लिया है। 

(३८) 

श्रव गीताके भर्थपर ग्राता हूं । 
सन् १८८८-८६ में जब गीताका प्रथम दर्शन हुआ तभी मुझे ऐसा 

लगा कि यह ऐतिहासिक ग्रंथ नही है, वरन् इसमें भौतिक युद्धके वर्णनके 

बहाने प्रत्येक मनृष्यके हृदयके भीतर निरंतर होते रहनेवाले इंद्वयुद्धका 
ही वर्णन है। मानुषी योदाशोकी रचना हृदयगत युद्धको रोचक बनानेके 
लिए गढ़ी हुई कल्पना है। यह प्राथमिक स्फुरणा घर्मका भौर गीताका 
विशेष विचार करनेके बाद पक्की हो गई। महाभारत पढ़नेके बाद 

यह् विचार और भी दृढ़ हो गया । महाभारत ग्रंथको में श्राधुनिक अ्थमें 

इतिहास नहीं मानता । इसके प्रबल प्रमाण झादिपवेमें ही हैं। पात्रोंकी 
प्रमानृषी और अतिमानृषी उत्पत्तिका वर्णन करके व्यास भगवानने राजा- 
प्रजाके इतिहासको मिठा दिया हैं। उसमें वर्णित पात्र मूलमें ऐतिहासिक 
भले ही हों, परंतु महाभारतमें तो उनका उपयोग व्यास भगवानने केवल 

धर्मका दर्शन करानेके लिए ही किया है। 

महाभारतकारने भौतिक युद्धकी आवश्यकता नहीं, उसकी निरथकता 

सिद्ध की है। विजेतासे रुदन कराया है, पदचात्ताप कराया है भौर दुःखके 
सिया श्रौर कुछ नहीं रहने दिया। 

इस महाग्रंथमें गीता शिरोमणिरूपसे विराजती है । उसका दूसरा भ्रष्याय 

भोतिक युद्धव्यवहार सिखानेके ब्रदले स्थितप्रशके लक्षण सिखाता है। स्थित- 
प्रशका ऐहिक युद्धूके साथ कोई संबंध नहीं होता, यह बात उसके लक्षणोंमेसे 
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ही मुझे प्रतीत हुई है। साधारण पारिवारिक भगड़ोंके प्रौचित्य-भनौ- 

चित्यका निर्णय करनेके लिए गीता-जैसी पुस्तककी रचना संभव नही है । 
गीताके कृष्ण मूर्तिमान् शुद्ध संपूर्ण ज्ञान हे; परंतु काल्पनिक हैं। 

यहां कृष्ण नामके पझ्रवतारी पुरुषका निषेध नहीं है । केवल संपूर्ण कृष्ण 

काल्पनिक हैं, संपूर्णावतारका आरोपण पीछेसे हुआ है। 

भ्रवतारसे तात्पयं है शरीरधारी पुरुषविशेष । जीवमात्र ईएवरके 

प्रवतार हैं, परंतु लौकिक भाषामें सबको हम भवतार नहीं कहते । 
जो पुरुष भ्रपने युगमें सबसे श्रेष्ठ धमंवान है, उसे भावी प्रजा भश्रवतारखूपसे 
पूजती है । इसमें मुझे कोई दोष नही जान पडता | इसमें न तो ईइ्वरके 
बड़प्पनमें कमी आती है, न उसमे सत्यको श्राघात पहुचता है। “श्रादम 

खुदा नहीं; लेकिन खुदाके नूरसे आ्रादम जुदा नहीं ।” जिसमे धर्म-जागृति 
झपने युगमें सबसे प्रधिक हे वह विशेषावतार है । इस विचारश्रेणीसे 
क्ृष्णरूपी संपूर्णावतार श्राज हिंदूधमंमे साम्राज्य भोग रहा है । 

* : यह दृश्य मनुष्यकी अंतिम सदभिलाषाका सूचक है। मनुष्यको 

ईहवररूप हुए बिना चैन नहीं पड़ता, शांति नहीं मिलती | ईश्वररूप 
होनेके प्रयत्नका नाम सच्चा भौर एकमात्र पुरुषार्थ है भौर यही आ्ात्म- 

दर्शन है। यह प्रात्मदर्शन सब धर्मग्रथोका विषय है, वैसे ही गीताका 

भी है। पर गीताकारने इस विषयका प्रतिपादन करनेके लिए गीता 
नही रची, वरन् भात्मार्थीको श्रात्मद्शनका एक श्रद्धितीय उपाय बतलाना 

गीताका श्राशय है। जो चीज हिंदूषर्मग्रंथोमें छिट-फूट दिखाई देती है, 
उसे गीताने श्रनेक रूपों, श्रनेक शब्दोमे, पुनरक्तिका दोष स्वीकार करके 

भी, भच्छी तरह स्थापित किया है। 

बह भ्रद्धितीय उपाय है कर्मफलत्याग' । 

इस अध्यविदुके चारों ओर गीताकी सारी सजावट हैं। भक्ति, 
ज्ञान इत्यादि उसके श्रासपास तारामंडलरूपमें सज गये हैं। जहाँ देह 
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है वहां कमें तो है ही । उसमेंसे कोई मुक्त नहीं है, तथापि वेहको प्रमुका 
मंदिर बनाकर उसके द्वारा मुक्ति प्राप्त होती है, यह सब धर्मोंने प्रतिपादन 

किया है; परंतु कर्ममात्रमें कुछ दोष तो है ही, मुक्ति तो निर्दोषकी हो 
होती है । तब कर्मबंधनमेंसे भर्थात् दोषस्पशमेंसे कैसे छूटकारा हो ? 

इसका जवाब गीताजीने निश्चयात्मक शकब्दोंमें दिया है--- निष्काम कर्मंसे, 
यज्ञार्थ कर्म करके, कर्मफलत्याग करके, सब कर्मोंको कृष्णार्पण करके, 
श्र्थात् मन, वचन झौर कायाको ईश्वरमें होम करके । 

पर निष्कामता, कर्मफलत्याग कहनेभरसे नहीं हो जाता । यह केवल 

बुद्धि का प्रयोग नहीं है । यह हृदयमथनसे ही उत्पन्न होता है। यह व्याग- 

शक्ति पैदा करनेके लिए ज्ञान चाहिए। एक प्रकारका ज्ञान तो बहुतेरे 
पंडित पाते हैं । वेदादि उन्हें कंठ होते हैं; परंतु उनमेंसे श्रधिकांश भोगादि- 
में लगे-लिपटे रहते हें । ज्ञानका भ्रतिरेक शुष्क पाडित्यके रूपमें न हो 
जाय, इस खयालसे गीताकारने ज्ञानके साथ भक्तिको मिलाया भौर उसे 
प्रथम स्थान दिया। बिना भक्तिका ज्ञान हानिकर है। इसलिए 

कहा गया, “भक्ति करो तो ज्ञान मिल ही जायगा ।” पर भक्ति तो सिरका 

सौदा' है, इसलिए गीताकारने भकतके लक्षण स्थितप्रश्ञके-से बतलाये हें । 

तात्पर्य, गीताकी भक्तित बाह्याचारिता नहीं है, प्रंधश्रद्धा नहीं है । 

गीतामें बताये उपचारका बाह्य चेष्टा या क्रियाके साथ कम-से-कम संबंध 

है। माला, तिलक, भ्र्ध्यादि साधन भले ही भक्त बरते, पर थे भक्तिके 
लक्षण नहीं हैं। जो किसीका द्ेष नहीं करता, जो करुणाका भंडार 

है भौर ममतारहित है, जो निरहंकार है, जिसे सुख-दुःखल, शीत-उष्ण 
समान हें, जो क्षमाशील है, जो सदा संतोषी है, जिसके निववय कभी बदलते 

नही, जिसने मन भौर बुद्धि ईएवरको भर्पण कर दिये हैं, जिससे लोग उद्गेंग 
नहीं पाते, जो लोगोंका भय नहीं रखता, जो हर्ष-शोक-मयादिसे मुक्त 

है, जो पवित्र द्वै, जो कार्यदक्ष होनेपर भी तटस्थ है, जो शुभाशुभका त्याग , 



- बारह - 

करनेबाला है, जो दत्रु-.मित्ररर समभाव रखनेवाला है, जिसे मान-अपमान 

समान है, जिसे स्तुतिसे खुशी नहीं होती ओर निंदासे ग्लानि नहीं होती, 
जो मौनधारी है, जिसे एकांत प्रिय है, जो स्थिरबुद्धि है, वह भक्त है। 

यह भक्ति झ्ासकत स्त्री-पुरुषोंमें संभव नहीं है । 
इसमेंसे हम देखते हैं कि ज्ञान प्राप्त करना, भक्त होना ही भरात्मदर्शन 

है। भात्मदर्शन उससे भिन्न वस्तु नहीं है। जैसे रुपयेके बदलेमें जहर 
खरीदा जा सकता है और भ्रमृुत भी लाया जा सकता है, वैसे ज्ञान या भक्तिके 
बदले बंधन भी लाया जा सके और मोक्ष भी, यह संभव नही है । यहां 
तो साधन और साध्य, बिलकुल एक नहीं तो लगभग एक ही वस्तु हैं, 
साधनकी पराकाष्ठा जो है वही मोक्ष है शौर गीताके मोक्षका भ्र्थ 

परमश्ञांति है। 
किंतु ऐसे ज्ञान ओर भक्तिको कर्मफलत्यागकी कसौटीपर चढ़ना ठहरा । 

लौकिक कल्पनामें शुष्क पंडित भी ज्ञानी मान लिया जाता है । उसे कुछ 

काम करनेको नहीं रहता। हाथसे लोटा तक उठाना भी उसके लिए 

कर्मंबधन है। यज्ञशून्य जहां शानी गिना जाय वहां लोटा उठाने-जैसी 
तुच्छ लौकिक क्रियाकों स्थान ही कैसे मिल सकता है? 

लौकिक कल्पनामें भकतसे मतलब हैं बाह्याचारी,' माला लेकर जप 

करनेवाला। सेवाकर्म करते भी उसकी मालामें विक्षेप पड़ता है। 

इसलिए वह खाने-पीने झ्रादि मोग भोगनेके समय ही मालाको हाथसे छोड़ता 

है, चक्की चलाने या रोगीकी सेवा-शुश्रूषा करनेके लिए कभी नहीं छोडता । 
इन दोनों वर्गोको गीताने साफतौरसे कह दिया, “कर्म बिना किसीने 

सिद्धि तहीं पाई। जनकादि भी कर्मद्वारा ज्ञानी हुए। यदि में भी 

* जो बाह्याचारमें लोन रहता है श्रोर शुद्ध भावसे मानता है कि 
बही भक्तति है । 



सम लेश्ह जज 

क्रासस्यरहित होकर कर्म न करता रहूं तो इन लोकोंका नाश हो जाय।” 
तो फिर लोगोंके लिए पूछना ही क्या रह जाता है? 

परंतु एक भोरसे कर्ममात्रं अंधनरूप हैं, यह निविवाद है। दूसरी 
भोरसे देहीं इच्छा-प्निच्छासे भी कर्म करता रहता है। शारीरिक या 
मानसिक सभी चेष्टाएं कम हें। तव कर्म करते हुए भी मनुष्य बंधनमुक्त 
कैसे रहे ? जहांतक मुझे मालूम है, इस समस्याकों गीतानें जिस तरह हल 

किया है वैसे दूसरे किसी भी धर्म्रंथने नहीं किया है। गीताका कहना 
है, 'फलासक्ति छोड़ो भौर कर्म करो”, “भाशारहित होकर फर्म करो, 

“निष्काम होकर कर्म करो ।” यह गीसाकी वह ध्वनि है जो भुलाई नहीं 
जा सकती । जो कर्म छोड़ता है वह गिरता है । कर्म करते हुए भी जो 

उसका फल छोड़ता है वह चढ़ता है । फलत्यागका यह भ्र्थ नहीं है कि 

धरिणामके संबंधर्में लापरवाही रहे। परिणाम और साधनका विचार 
भोर उसका ज्ञान भ्रत्यावश्यक है । इतना होनेके बाद जो मनुष्य परिणाम- 

की इच्छा किये बिना साधनमें तन््मय रहता हैं बह फलत्यागी हैं । 

पर यहा फलत्यागका कोई यह श्र्थ न करे कि त्यागीको फल मिलता 

नही । गीतामें ऐसे भ्र्थकों कही स्थान नही है । फलत्यागसे मतलब है 

कलके संबंधर्में भासक्तिका भ्रभाव । वास्तवमें देखा जाय तो फलत्यागीको 
तो हजारगुना फल मिलता है । गीताके फलत्यागर्में तो भ्रपरिमित श्रद्धाकी 
परीक्षा है । जो मनुष्य परिणामका ध्यान करता रहता है वह बहुत बार 
कमं--कर्तंव्यभ्रष्ट हो जाता है । उसे भ्रषीरता घेरती है, इससे वह क्रोधके 

बष्व हो जाता है भौर फिर वह न करने योग्य करने लग पड़ता है, एक करमे- 
मेंसे दूसरेमें भौर दूसरेमेसे तीसरेमें पड़ता जांता है। परिणामकी चिता करने- 
बालेकी स्थिति विषयांधकी-सी हो जाती है और भंतमें वह विषयीकी 

भांति सारासारका, नीति-भनीतिका विवेक छोड़ देता है भोर फल प्राप्त 

करनेके लिए हर किसी साधनसे काम लेता है भौर उसे धर्म मानता है । 
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फलासक्तिके ऐसे कट परिणामोंमेंसे गीताकारने प्रनासक्तिका भर्थात् 

कर्मफलत्यागका सिद्धांत निकाला और संसारके सामने प्रत्यंद प्राकर्षक 

भाषामें रखा। साधारणतः तो यह माना जाता है कि धर्म भौर प्रयें विरोधी 

वस्तु हे, “व्यापार इत्यादि लौकिक व्यवहारमें धर्म नही बचाया जा सकता, 

धर्मको जगह नही हो सकती, धर्मका उपयोग केवल मोक्षके लिए किया जा 

सकता है | धर्मकी जगह धर्म शोभा देता है श्रौर अ्र्थकी जगह भर्थ ।” 
बहुतोंसे ऐसा कहते हम सुनते है। गीताकारने इस भ्रमको दूर किया 

है । उसने मोक्ष भौर ब्यवहारके बीच ऐसा भेद नहीं रखा है, वरन् 
व्यवहारमें धर्मको उतारा है। जो धर्म व्यवहारमें न लाया जा सके वह् 

धर्म नही है, मेरी समभसे यह बात गीतामें है । मतलब, गीताके मतानुसार 

जो कम ऐसे हे कि प्रासक्तिके बिना हो ही न सकें वे सभी त्याज्य हैं। ऐसा 
सुवर्ण-नियम मनुष्यको भनेक घर्मसंकटोंमेंस बचाता है । इस मतके अनुसार 
खून, भूठ, व्यभिचार इत्यादि कर्म भपने-भाषप त्याज्य हो जाते हे । 
मानव-जीवन सरल बन जाता है भौर सरलतामेंसे शांति उत्पन्न होती है । 

इस विचारश्रेणीके भ्रनुसार मुझे ऐसा जान पड़ा है कि भीताकी 
शिक्षाको व्यवहारमें लानेवालेको भ्पनें-झाप सत्य भर झहिसाका पालन 

करना पड़ता है । फलासक्तिके बिना न तो मनुष्यको भसत्य बोलनेका 

लालच होता है, न हिंसा करनेका । चाहे जिस हिंसा या भ्रसत्यके कार्यको 

हम लें, यहू मालूम हो जायगा कि उसके पीछे परिणामकी हृच्छा रहती 

है । गीताकालके पहले भी अरहिसा परमघमंरूप मानी जाती थी। पर 

गीताको तो भ्नासक्तिके सिद्धातका प्रतिपादन करना था। दूसरे प्रध्यायमें 

ही यह बात स्पष्ट हो जाती है। 

परंतु यदि ग्रीताको अहिंसा मान्य थी प्रथवा भनासक्तिमें अहिसा 

भपने-आाप भा ही जाती है तो गीताकारने भौतिक युद्धको उदाहरणके 
रूपमें भी क्यों लिया ? गीतायुगमें प्रहिसा धर्म मानी जानेपर भी भौतिक 
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युद्ध सर्वमान्य वस्तु होनेके कारण गीताकारकों ऐसे युद्धका उदाहरण 
लेते संकोच नहीं हुआ भौर न होना चाहिए था। 

परंतु फलत्यागके महत्त्वका अंदाजा करते हुए गीताकारके मनमें 
क्या विचार थे, उसने भ्रहिसाकी मर्यादा कहां निश्चित की थी, इसपर 

हमें विचार करनेकी भावश्यकता नहीं रहती । कवि महस्वके सिद्धांतोंको 
संसारके संमुख उपस्थित करता है, इसके यह मानी नहीं होते कि वह 
सदा अपने उपस्थित किये हुए सिद्धांतोंका महत्त्व पूर्णझपसे पहंचानता 

है या पहचाननेके बाद समूचेकों भाषामें रख सकता है। इसमें काव्यकी 
झौर कविकी महिमा है । कविके श्रर्थका श्रंत ही नही है । जैसे मनुष्यका, 
उसी प्रकार महावाक्योंके प्रथंका विकास होता ही रहता है । भाषाझोंके 
इतिहाससे हमें मालूम होता है कि ग्ननेक मह्दान् शब्दोंके प्र्थ नित्य नये 

होते रहे हैं। यही बात गीताके श्रथंके संबंधर्में भी है। गीताकारने स्वयं 
महान् रूढ शब्दोंके श्र्थंका विस्तार किया हैँ । गीताको ऊपरी दृष्टिसे देखने- 

पर भी यह बात सालूम हो जाती है । गीतायुगके पहले कदाचित् यज्ञमें पश्नु- 
हिंसा मान्य रही हो | गीताके यज्षमें उसकी कहीं गंधतक नहीं है । उसमें 
तो जपयज्ञ यज्ञोंका राजा हैं । तीसरा अध्याय बतलाता है कि यज्ञका भर्च 

है मुख्यरूपसे परोपकारके लिए शरीरका उपयोग | तीसरा और चौथा 
अध्याय मिलाकर दूसरी व्याख्याएं मी निकाली जा सकती हें; पर पश्ु- 
हिंसा नहीं निकाली जा सकती । वहीं बात ग्रीताके संन्यासके अर्थके 

संबंधरमें है । कर्ममात्रका त्याग गीताके संन्यासको भाता ही नहीं । गीता- 

का संन्यासी भ्रतिकर्मी है तथापि भ्रति-अकर्मी है। इस प्रकार गीताकारने 
महान् शब्दोंका व्यापक भथे करके भ्रपनी भाषाका भी व्यापक प्रर्थ करना 

हमें सिखाया है । गीताकारकी भाषाके भक्षरोंसे यह बात भले ही निकलती 
ही कि संपूर्ण कर्मफलत्यागीद्वारा भौतिक युद्ध हो सकता है, परंतु गीताकी 
शिक्षाकों पूर्णछपसे अमलमें लानेका ४० वर्षतक सतत प्रयत्न करनेपर 
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मुझे तो नज़तापूर्वक ऐसा जान पडा है कि सत्य और ग्रहिसाका पूर्णरूपपे 
पालन किये बिना संपूर्ण कर्मफलत्याग मनुष्यके लिए झसंभव है । 

गीता सूत्रग्रथ नहीं है। गीता एक महान धम्मकाव्य है। उससमें 
जितना गहरे उतरिए उतने ही उसमेंसे नये और सुदर अर्थ लीजिए । 

गीता जनसमाजफे लिए है, उसमें एक ही बातकों झनेक प्रकारसे कहा 

है। भरत: गीतामें आये हुए महाशब्दोंका श्रथे युग-युगमें बदलता भौर 
विस्तृत होता रहेगा | गीताका मूलमंत्र कभी नहीं बदल सकता । वह 

पत्र जिस रीतिसे सिद्ध किया जा सके उस रीतिसे जिज्ञासु चाहे जो श्र 
कर सकता है । 

गीता विधिनिषेध बतलानेवाली भी नहीं है। एकके लिए जो विहित 

होता है, वही दूसरेके लिए निषिद्ध हो सकता है। एक काल या एक 

देशमें जो विहित होता है, वह दूसरे कालमें, दूसरे देशमें निषिद्ध हो सकता 

है। निषिद्ध केवल फलासक्ति है, विहित है भ्रनासक्ति । 
शौतामें क्नकी महिमा सुरक्षित है, तथापि गीता बुद्धिगम्य नही 

है, वह हृदयगम्य हे। भत: वह श्रश्नद्धालुके लिए नहीं है। गीताकारने 

ही कहा है-- 
“जो तपस्बी नही है, जो भकत नही है, जो सुनना नही चाहता श्रौर 

जो मेरा द्वेष करता है, उससे यह (ज्ञान) तू कभी न कहा ।” १८६७ 

“परंतु यह परमगुद्य ज्ञान जो मेरे भक्तोंको देगा, वह मेरी परममक्ति 

करनेके कारण निःसंदेह मुझे ही पावेगा ।” १८६८ 
“भर जो मनुष्य द्वेषरहित होकर श्रद्धापू्वक केवल सुनेगा वह भी 

मुक्त होकर पृण्यवान जहां बसते है उस शुभ लोकको पावेगा ।” १८७१ 
(कौसानी, हिमालय) ै। 

चोमबार >-मो० क० गांधी ग्राषाढ़ कुष्ण २, १६९८६ | 
ता० २४-६-२६ है 



अनासक्रिायोग 
$ १ ३ 

अर्जुनविषादयोग 

जिज्ञासा बिना ज्ञान नही होता। दुःख बिना सुख नहीं 
होता । धर्मसंकट--हृदयमथन सब जिज्नासुओंको एक बार 
होता ही है । 

जृतराष्ट्र उऊबातष 

घर्मक्षेत्रे कुरुक्षेते समवेता युयुत्सवः। 
मामका: पाण्डवारचव किमकुर्वेत संजय ॥ १४ 

श्वतराष्ट्र बोले-- 
हैं संजय ! मुझे बतलछाओ कि धर्मक्षेत्ररूपी कुरु- 

क्षेत्रमें युद्ध करनेकी इच्छासे इकट्ठे हुए मेरे और 
पांडुके पुत्रोंने क्या किया ? १ 

टिप्पणी---यह शरीरख्ूपी क्षेत्र धर्मक्षेत्र है, क्योंकि 
यह मोक्षका द्वार हो सकता है । पापसे -इसकी उत्पत्ति 
हैं और पापक़ा यह भाजन बना रहता है, इसलिए यह 
क्रुक्षेत्र है । 
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कौरव अर्थात् आसुरी वृत्तियां । पांडुपुत्र अर्थात् 
देवी वृत्तियां । प्रत्येक शरीरमें भली और बुरी वृत्तियोंमें 
युद्ध चलता ही रहता है, यह कौन नहीं अनुभव करता ? 

संशय उदाच 

दृष्ट्वा तु पाण्डवानीक व्यूढं दुर्मोधनस्तदा । 
आचायमुपसंगम्य राजा वचनमन्नवीत् ॥ २॥ 

संजयने कह्ा-- 
उस ,समय पांडवोंकी सेना सजी देखकर राजा 

दुर्योधन आचार्य द्रोणगक पास जाकर बोले---. २ 
पश्येतां पाण्डपुत्राणामाचायें महती चमूम । 
व्यूढां द्रपदपुत्रेण तब शिष्येण घीमता ॥३॥ 

है आचाये ! अपने बुद्धिमान शिष्य द्रुपदपुत्र 
धृष्टयुम्नद्वारा सजाई हुईं पांडवोंकी इस बड़ी सेनाको 
देखिए । ३ 

अन्न श्रा महेष्वासा भीमार्जुनसमा युधि। 
युयुधानो विराटश्च द्रुपदश्च महारथः || ४ ॥। 

यहां भीम, अर्जुन-जेसे लड़नेमें शूरवीर धनुभेर, 
युयुधान (सात्यकि), विराट और महारथी द्रपदराज, ४ 

भृष्टकेतुइहचेकितान: काशिराजश्च वीर्मवान् । 
धुरुजित्कुन्तिभमोजइच शैब्यरत नरपुखझ़ूवः: ॥। ५ ॥ 
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धृष्टकेतु, चेकितान, शूरवीर काशिराज, पुरुजितू: 
कुंतिभोज और मनुष्योंमें श्रेष्ठ शब्य, प् 

युधामन्युश्च विक्रान्त उत्तमौजाइच वीर्यवान् । 
सौभद्रो द्रौपदेयाश्व सर्वे एवं महारथा: ॥॥ ६ ॥। 

इसी प्रकार पराक्रमी युधामन्यु, बलवान उत्त- 
मौजा, सुभद्रापुत्र (अभिमन्यु) और द्रौपदीके पुत्र, 
ये सभी महारथी हैं । दर 

अस्माक॑ तु विशिष्टा ये तान्निबोध द्विजोत्तम । 
नायका मम सेन्यस्य संज्ञार्थ तान्द्रवीमि ते ॥| ७ ॥। 

हे द्विजश्रेष्ठ ! अब हमारी ओरके जो मुख्य योद्धा 
हैं उन्हें आप जान लीजिए । अपनी सेनाके नायकोंके 
नाम में आपके ध्यानमें लानेके लिए कहता हूं । ७ 

मवान्भीष्मश्व कर्णेश्च कृपशच समितिंजय: । 
अश्वत्थामा विकर्णश्च सौमदत्तिस्तथेव च॑ ॥ ८ ॥ 

एक तो आप, भीष्म, कर्ण, युद्धमें जयी कृपाचार्य, 
अश्वत्थामा, विकर्ण और सोमदत्तके पृत्र भूरिश्रवा, ८ 

अन्ये च बहवः शूरा मदर्थे त्यक्तजीबिता:। 
नानाशस्त्रप्रहदणा: सर्व युद्धविज्ञारदा: ॥ ९ ॥ 

दूसरे भी बहुतेरें नाना प्रकारक शस्त्रोंसे युद्ध 
करनेवाले शूरबीर हें, जो मेरे लिए प्राण देनेवाले 
हैं। वे सब युद्धमें कुशल हें । ० 
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अपर्याप्त तदस्माक॑ बल भीष्माभिरक्षितम् । 
पर्याप्त त्विदमेतेषां बल भीमाभिरक्षितम् ॥१०।॥। 

भीष्मद्वारा रक्षित हमारी सेनाका बल अपूर्ण हें, 
पर भीमद्वारा रक्षित उनकी सेना पूर्ण हैं । १० 

अयनेषु च सर्वेषु यथाभागमवस्थिता: । 
भीष्ममेवाभिरक्षन्तु भवन्त: सर्व एवं 'हि॥११॥ 

इसलिए आप सब अपने-अपने स्थानसे सब मार्मोसे 
भीष्मपितामहकी रक्षा अच्छी तरह करें । ११ 
(इस प्रकार दुर्योधनने कहा) 

तस्य संजनयन्हर्ष कुरुवुद्धा पितामह'। 
सिंहनादं विनद्योच्चे: शद्धुं दध्मो प्रतापवान् ॥१२॥ 

तब उसे आनंदित करते हुए कुरुवृद्ध प्रतापी 
पितामहने उच्चस्वरसे सिहनाद करके शंख 
बजाया। श्२् 

ततः: शद्भाश्च भेयेश्च पणवानकगोमखा. । 
सहसेवाभ्यहन्यन्त सशब्दस्तुमुलोइभवत् ॥१३॥ 

फिर तो शंख, नगारे, ढोल, मृदंग और 
रणसिंगे एक साथ ही बज उठे। यह नाद भयंकर 
था। १३ 

&त्आ 

ततः इ्वर्तहंयर्युक्त महति स्थन्दने स्थितौ । 
माधव: पाण्डवरचेब दिव्यो शह्ली प्रदध्मतु: ॥१४।॥ 
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इतनेमें सफेद घोड़ोंवाले बड़े रथपर बंठे हुए 
श्रीकृष्ण और अर्जुनने दिव्य शंख बजाये । ५44 

पाञचजन्यं हृषीकेशो ” देवदत्त धनंजय: । 
पौषण्डूं दध्मो महाशद्धभ॑ं भीमकर्मा वृकोदर: ॥१५॥ 

श्रीकृष्णने पांचजन्य शंख बजाया । धनंजय अर्जुनने 
देवदत्त शंख बजाया । भयंकर कर्मवाले भीमने पौड 
नामक महाशंख बजाया । १५ 

अनन्तविजयं राजा कुन्तीपुत्रो युधिष्ठिर:। 
नकुल: सहदेवरव. सुधोषमणिपुष्पकौ ॥१६॥ 

कुंतीपुत्र राजा युधिष्ठिरने अनंतविजय नामक 
शंख बजाया और नकूलने सुघोष तथा सहदेवने मणि- 
पुष्पक नामक शंख बजाया । १६ 

काश्यट्च परमेष्वास: शिखण्डी च महारथः । 
धृष्ट्यम्नो विराटइुच सात्यकिश्चापराजित: ॥१७॥। 

बड़े धनुषवाले काशझिराज, महारथी शिखंडी, 
धृष्टययुम्न, बिराटराज, अजेय सात्यकि, १७ 

द्रुपदो द्रौपदेयाश्च सर्वशः पृथिवीपते । 
सोभद्रश्च महाबाहुः शद्डान्दध्मू: पृथक्पूथक् ॥१८॥ 

द्रपदराज, द्रौपदीके पुत्र, सुभद्रापुत्र महाबाहु 
अभिमन्यु, इन सबने, हे राजन् ! अपने-अपने शंख 
बजाए । १८ 
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स॒ घोषो धार्तेराष्ट्राणां हृदयानि व्यदारयत् । 
नभशच पृथिवीं चेव तुमुलो व्यनुनादयन् ॥।|१९॥। 

पृथ्वी और आकाशको गुंजा देनेवाले उस भयंकर 
नादने कौरवोंके हृदय विदीर्ण कर डाले । १९ 

« अथ व्यवस्थितान्दुष्ट्वा धार्तराष्ट्रान्कपिध्वज:। 
प्रवृत्ति अस्त्रसंचाते धनुरुग्मम्य पाण्डवः ॥२०॥। 

हृषीकेश॑ तदा वाक्यमिदमाह महीपते । 

हें राजन् ! हनुमान चिह्लकी ध्वजावाले अर्जुनने 
कौरवोंको सजे देखकर, हथियार चलानेकी तंयारीके 
समय अपना धनुष चढ़ाकर हृषीकेशसे ये वचन कहें-- 

२०-२१ 

अजन उवाच 
हि] 

सेनयोरुभयोर्मध्ये रथ स्थापय मेडच्यत ॥२१॥ 

अजन बोले-- 

“हे अच्युत ! मेरा रथ दोनों सेनाओंके बीचमें 
खड़ा रखो; २१ 

यावदेतान्निरीक्षे&हूं योद्धुकामानवस्थितान् । 
कंमंया सह योद्धव्यमस्मिन्रणसमुग्यमे ॥२२।॥। 

जिससे युद्धकी कामनासे खड़े हुए छोगोंको में 
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देखूं और जानूं कि इस रणसंग्राममें मुझे किसके साथ 
लड़ना है । २२ 

योत्स्यमानानवेक्षे-्हू य एतेंडत्र समागता: । 
घार्तराष्ट्स्थ दुर्ब॑द्धे्युद्धे प्रियचिकीषेव: ॥२३॥। 

दुर्बद्धि दुर्योधनका युद्धमे प्रिय करनेकी इच्छा- 
वाले जो योद्धा इकट्ठे हुए हें उन्हें में देखूं तो सही । २३ 

संजय उयाच 

एवमुक्तो हृषीकेशों गुडाकेशेन भारत। 
सेनयोरुभयो मंध्ये स्थापथित्वा रथोत्त मम् ॥२४।॥ 
भीष्मद्रोणप्रमुखत: सर्वेषां च महीक्षिताम् । 
उवाच पार्थ पद्येतान्समबेतान्कुरूनिति ॥२५॥। 

संजयने कहां-- 

हे राजन् ! जब अर्जुनने श्रीकृष्णसे यों कहा 
तब उन्होंने दोनों सेनाओंके बीचमें सब राजाओं और 
भीष्म-द्रोणक सम्मुख उत्तम रथ खड़ा करके कहा-- 
“हें पार्थ ! इन इकट्ठे हुए कौरवोंको देख।” २४-२५ 

तत्रापश्यत्स्थितान्पाथे 
पितनथ  पितामहान् । 
आचार्यान्मातुलान्श्ातुन् 
पुत्रान्पोत्रास्सखसीस्तथा ॥२६।॥ 
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इवशुरान्सुहृदइचेव सेनयोरुमयो रपि। 
तान्समीक्य स कौन्तैय: सर्वान्बन्धुनवस्थितान् ॥२७॥॥ 

कृपया परयाविष्टो विषीदक्निदमब्नवीतू । 

वहां दोनों सेनाओंमें विद्यमान बड़े-बढ़े,पितामह, 
आये, मामा, भाई, पुत्र, पौत्र, सित्र, ससुर और 
स्नेहियोंको अर्जुनने देखा। इन सब बांधवोंकों यों खड़ा 
देखकर, खेद उत्पन्न होनेके कारण दीन बने हुए, 
कुंतीपृत्र इस प्रकार बोले-- २६-२७-२८ 

अजेन उयाच 

दृष्ट्वेम॑ स्वजनं कृष्ण युयुत्सुं समुपस्थितम् ॥२८।! 
सीदन्ति मम गात्राणि सुखं च परिशुष्यति । 
वेपथुश्च शरीरे मे रोमहषश्च जायते ॥२९॥ 

अजुन बोढे-- 
हे ऋष्ण ! युद्धके लिए उत्सुक होकर इकठ्ठे हुए 

इन स्वजन स्नेहियोंकों देखकर मेरे गात्र शिथिल होते 
जा रहे हैं, मुंह सूख रहा हैं, शरीर कांप रहा हैं और 
रोएँ खड़े हो रहे हे । २८-२९ 

गाण्डीव॑ ख्ंसते हस्तात्वक्चंव परिदद्मयते । 
न च शकक्नोम्यथवस्थातु भ्रमतीव च में मनः ॥३०॥। 

हाथसे गांडीव सरक रहा है, त्वचा बहुत जलती 
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हैं। मुझसे खड़ा नहीं रहा जाता, क्योंकि मेरा दिमाग 
चकक््कर-सा खा रहा हैं । ३० 

निमित्तानि च पश्यामि विपरीतानि केशव । 
न च श्रेयोइन॒पश्यामि हत्वा स्वजनमाहवे ॥३१॥। 

इसके सिवा हे कंशव ! में तो विपरीत लक्षण 
देख रहा हूं। युद्धमें स्वजनोंको मारकर कुछ श्रेय 
नही देखता । ३१ 

न काडक्षे विजय कृष्ण न च राज्य सुखानि च । 
कि नो राज्येन गोविन्द कि भोगेर्जीवितेन वा ॥३२।। 

उन्हें मारकर न में विजय चाहता, न राज्य और 
सुख चाहता; हे गोविन्द ! मुर्के राज्यका, भोगका 
या जिदगीका क्या काम है ? ३२ 

येषामर्थे काइक्षितं नो राज्यं भोगा:सुखानि च । 
त इमेडवस्थिता युद्धे प्राणांस्त्यक्वा धनानि च ॥३३॥ 
आचार्या: पितरः पुत्रास्तथेव च पितामहा: । 
मातुला: इवशुरा: पौत्रा: श्याला: सम्बन्धिनस्तभा ॥ ३४॥। 

जिनके लिए राज्य, भोग और सुखकी हमने चाहना 
की वे ये आचार, काका, पूत्र, पितामह, मामा, ससुर, 
पौत्र, साले और अन्य संबंधीजन जीवन और धनकी 
आशा छोड़कर युद्धके लिए खड़े हैं । ३३-३४ 

एतान्न -हन्तुमिच्छामि ध्नतोषपि मघुसूदन । 
अपि त्रेलोक्यराज्यस्य हेतो: कि न् महीकृते ॥३५॥ 
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मुझे ये मार डालें अथवा मुझे तीनों लोकका 
राज्य मिले तो भी, हे मधुसूदन ! में उन्हें मारना नहीं 
चाहता । तो फिर एक जमीनके टुकड़ेके लिए कंसे 
मारूं ? ३५ 

निहत्य धातं राष्ट्रान्न: का प्रीति: स्थाज्जनार्दन । 
_पापमेवाश्रयेदस्मान्हत्वेतानाततायिन: ॥३६॥ 

हे जनाद॑न ! धृतराष्ट्के पुत्रोंकोी मारकर मुझे 
क्या आनंद होगा ? इन आतताथियोंको भी 
मआरकर हमें पाप ही लगेगा। ३६ 

तस्मान्नाहा व हन्तु धार्तराष्ट्रान्स्वबान्धवान् । 
स्वजन हि कथ्थं हत्वा सुखिनः स्थाम माधव ॥३७॥। 

इससे हें माधव ! यह उचित नहीं कि अपने ही 
बांधव धृतराष्टके पुत्रोंकोी हम मारें। स्वजनकों ही 
मारकर कंसे सुखी हो सकते हे ? ३७ 

यद्यप्येते न पश्यन्ति लोभोपहतचेतस: । 
कुलक्षयकृतं दोष॑ मित्रद्रोहे च पातकम् ॥३८॥ 
कर्थ न ज्ञेयमस्माभि: पापादस्मान्निवर्तितुम् । 
कुलक्षयक्रत दोष  प्रपश्यद्धिरजनादंत ॥३९॥। 

लोभसे जिनके चित्त मलिन हो गये हैँ वे कुलनाशसे 
होनेवाले दोषको और मित्रद्रोहके पापको भले ही न देख 
सके, परंतु हे जनाद॑न ! कुलनाशसे होनेवाले दोषको सम- 
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भनेवाले हम लोग इस पापसे बचना क्यों न जानें ? ३८-३९ 
कुलक्षये प्रणश्यन्ति कुलघर्मा: सनातना: ।॥ 
धर्में नष्टे कुल कृत्स्नमधर्मोडभिभवत्युत ॥४०॥। 

कुलके नाशसे सनातन कुलूघरमोंका नाश होता है. 
और धर्मका नाश होनेसे अधर्म समूचे कुछको डुबा 
देता है। ४० 

अधर्माभिभवात्कृष्ण प्रदुष्यन्ति कुलस्त्रिय: । 
स्त्रीषु दुष्टासु वाष्णेय जायते वर्णसंकर: ।॥४१॥। 

हे कृष्ण ! अधर्मकी वृद्धि होनेसे कुरूस्त्रियां दूषित 
होती हैं और उनके दृषित होनेसे वर्णका संकर होता 
हे । ७ ह ४१ 

संकरो नरकायेव कुलघ्तानां कुलस्थ च। 
पतन्ति पितरो ह्षां लुप्तपिण्डोदकक्रिया: ॥४२॥। 

ऐसे संकरसे कूलघातकका और उसके कूलका 
नरकबास होता हैँ और पिंडोदककी क़्िया से वंचित 
रहनेके कारण उसके पितरोंकी अधोगति होती है। ४२ 

दोषरेत: कुलघ्तानां वर्णसंकरका रके: । 
उत्सायन्ते जातिधर्मा: कुलधर्माइच शाइवता: ॥॥४३॥ 

कलघातक लोगोंके इस वर्णसंकरको उत्पन्न करने- 
वाले दोषोंसे सनातन जातिधर्म और क्लूधर्मोका नाश 
होता है । ४३३ 
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उत्सब्नकुलधर्माणां मनुष्याणां जनादंन । 
नरकेडनियतं वासो. भवती त्यनुशुश्रुम ।॥४४॥ 

हे जनादन ! कुलधर्मका नाश हुए मनुष्यका नरकमें 
अवश्य वास होता है, ऐसा हम लोग सुनते आये हैं। ४४ 

अहो बत महत्पापं कर्तू व्यवसिता वयम् । 
यद्राज्यसुखलोभेन हन्तु_ स्वजनमुच्य ता: ॥४०॥ 

अहो, कंसे दुःखकी बात है कि हमलोग महापाप 
करनेको तुल गये हैं, अर्थात राज्य-सुखक लोभसे स्वजन- 
को मारनेको तैयार हो गये हे ! ५ 

यदि मामप्रतीकारमशस्त्र शस्त्रपाणय: । 
घात॑राष्ट्रा रणे हन्युस्तन्मे क्षेमतर भवेत् ॥४६॥ 

निशस्त्र और सामना न करनेवाले मुझको यदि 
धृतराष्ट्रके शस्त्रधारी पुत्र रणमें मार डाले तो वह मेरे 
लिए बहुत कल्याणकारक होगा । ४६ 

संजय सवा 

एवमुक्त्वार्जुन: संख्ये रथोपस्थ उपाविशत् । 
विसृज्य सशर चाप भोकसंविग्तमानसः ॥४७॥ 

संजयने कह्दा-- ह 
ऐसा कहकर रणमें शोकसे व्यग्रचित्त हुआ अर्जुन 

धनृषबाण डालकर रथके पिछले भागमें बैठ गया । ४७ 
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3७ तत्सत् 

इति श्रीमद्भूगवदगीतारूपी उपनिषद अर्थात 
' ब्रह्मविद्यांतगंत योगशास्त्रके श्रीकृष्णाजुनसंवादका 
'अर्जुनविषादयोग' नामक पहला अध्याय । 

२३१ 

सांख्ययोग 

मोहके वक्ष होकर मनुष्य अधर्मको घर्म मानता है । 
मोहके कारण अर्जुनने अपना और पराया भेद किया, इस 
भेदको सिथ्या बतलाते हुए श्रीकृष्ण देह और आत्माकी 
भिन्नता, देहकी अनित्यता और पृथकता तथा आत्माकी 
नित्यता और उसकी एकता बतलाते हें। मनुष्य केवल 
पुरुषाथंका अधिकारी है, परिणामका नहीं | इसलिए उसे 
कर्तव्यका निश्चय करके निश्चित भावसे उसमें छगे रहता 
चाहिए । ऐसी परायणतासे वह मोक्षकी प्राप्तिको पहुंच 

सकता हैं । 

संजय सता 

त॑ तथा कृपयाविष्टमश्रुपूर्णाकुलेक्षणम् । 
विषीदल्तमिद॑ वाक्यमुवाच मघुसूदनः ॥ १४ 



श्ड इ्रमासक्ष्यियोग 

संजयने कहा -- 
यों करुणासे दीन बने हुए और अक्रपूर्ण 

व्याकूल नेत्रोंवाले दूःखी अर्जुनसे मधुसूदनने ये वचन 
कहें--- १ 

ओमभगवानुवाच 

कुतस्त्वा कश्मलमिद विषमे समृपस्थितम् । 
अनायंजुष्टमस्वग्येमकीतिकरमर्जुन,_ ॥२॥ 

श्रीभगवान बोले-- 
हे अर्जुन ! श्रेष्ठ पुरुषोंके अयोग्य, स्वर्गंसे विमुख 

रखनेवाला और अपमश देनेवाला यह मोह तुझे ऐसी 
विषम घड़ीमें कहांसे हो गया ? २ 

क्लेब्य मा सम गम' पार्थ नैतस्वस्यूपपद्म ते । 
क्षुद्रं हृदयदौबेल्य त्यक्त्वोत्तिष्ठ परतप ॥ ३॥ 

है पार्थ ! तू नामर्द मत बन । यह तुझे शोभा 
नहीं देता । हृदयकी पामर निर्बलताका त्याग करकें 
हे परंतप ! तू उठ । ३ 

अखेन उ्याच 
हि 

कथ्थ भीष्ममहं संख्ये द्रोणं च मधुसूदन। 
इचुमि: प्रति योत्स्यामि पूजाहाविरिसदन )।| ४ ॥ 
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अजन बोले-- 
हे मधुसूदन ! भीष्मको और द्रोणको रणभूमि- 

में बाणोंसे में कंसे मारू ? हे अरिसदन ! ये तो 
पूजनीय हैं । द् 

गुरूमलहत्वा हि. महानुभावान् ह 
श्रेयो भोक्तु भैक्ष्यमपीह लोके। 
हत्वार्थंकामांस्तु गुरूनिहेव 
भुख्जीय. भोगान्सुधिरप्रदिग्धान् ॥ ५॥ 

महानुभाव गुरुजनोंको मारनेके बदले इस लोकमें 
भिक्षान्न खाना भी अच्छा हैं; क्योंकि गुरुजनोंको 
मारकर तो मुझे रक््तसे सने हुए अर्थ और कामरूप 
भोग ही भोगने ठहरे । प् 

न चेैतद्विशः कतरच्चो गरीयो 
यद्दा जयेम यदि वा नो जबयेयु:। 
यानेव हत्वा न जिजीविषाम- 
स्तेडबस्थिता: प्रमुख धातंराष्ट्रा: ॥ ६ ॥ 

में नहीं जानता कि दोनोंमें क्या अच्छा हैँ, हम 
जीतें यह, या वे हमें जीतें यह ? जिन्हें मारकर में जीना 
नहीं चाहता वे घृतराष्ट्रके पुत्र यह सामने खड़े हें। ६ 

कार्प्यदोषोपहतस्वभाव: 
पृज्छामि त्वां धर्मसंमूंढचेता: । 
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यच्छेय: स्यान्निश्चितं ब्रूहि तने 
शिष्यस्तेह्हं शाधि मां त्वा प्रपन्नम् ॥ ७ ॥। 

कायरतासे मेरी (जातीय) वृत्ति मारी गई हैँ । 
में कत्तव्य-विमूढ़ हो गया हु । इसलिए जिसमें मेरा हित 
हो, वह मुभसे निश्चयपूर्वेक कहनेकी आपसे प्रार्थना 
करता हूं । में आपका शिष्य हु । आपकी शरणमें आया 
हूं। मुभे मार्ग बतलाइए । ७ 

न हि प्रपश्यामि ममापनुयद्याद् 
यच्छोकमुच्छोषणमिन्द्रियाणामू_। 
अवाप्य भूमावसपत्नमृद्ध 
राज्य सुराणामपि चाधिपत्यम् ॥ ८ ॥ 

इस लोकमें धनधान्यसंपन्न निष्कंटक राज्य मिले 
और इंद्रासन मिले तो उसमें भी इंद्रियोंको चूस लेने- 
वाले मेरे शोकको दूरकर सकने-जसा में कुछ नहीं 
देखता । ८ 

संजय सवा 

एवमुक्त्वा हषीकेशं गुडाकेश परंतप। 
नयोत्स्य इति थोविन्दमुक्त्वा तृष्णी बभूव हु ॥ ९॥ 

संजयने कहा-- 

है राजन ! गुडाकेश अर्जुन हृषीकेश गोविदसे ऐसा 
कहकर, नहीं लड़ंगा' कहते हुए चुप हो गये । ९ 
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लगवाच  हृषोकेश: प्रहसब्रिव भारत । 
सेनयोरुभयोमंध्ये. विधीदनन््तमिद॑ बच: ॥|१०॥| 

है भारत ! इन दोनों सेनाओंके बौचमें उदास 
होकर बेठे हुए अर्जुनसे मुस्कराते हुए हृषीकेशने ये 
वन्नव कहें-- १० 

ओोभगवानुवाच 
अशोच्यानन्वशोचस्त्व॑ प्रज्ञावादांश्ध भाषसे । 

गतासूनगतासूर्वनानुशोचन्ति पण्डिता: ॥१ १॥ 

श्रीमगवान बोले--- 

तू शोक न करनेयोग्यका शोक करता हे और 
पंडिताईके बोल बोलता हैं; परंतु पंडित मृत और 
जीवितोंका शोक नहीं करते । ११ 

न त्वेवाहं जातु नासं न त्व नेमे जनाधिपा: । 
तन चेव न भविष्याम: सर्वे वबमत: परम् ॥१२॥ 

क्योंकि वास्तवमें देखने पर, में, तू या ये राजा किसी 
कालमें नहीं थे अथवा भविष्यमें नहीं होंगे, ऐसा कुछ 
नहीं है । श्२ 

देहिनो$स्मिन्यथा देह कौमारं योवनं जरा । 
तथा देहान्तरप्राप्तिर्धीरिस्तत्र न सुझति ॥१३॥ 

देहधारीको जैसे इस शरीरमें कौमार, यौवन और 
रे 
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जराकी प्राप्ति होती है, वैसे ही अन्य देह भी मिलती 
हैं। उसमें बुद्धिमान पुरुषको मोह नहीं होता । १३ 

मात्रास्पर्शास्तु कौन्तेय शीतोष्णसुखदुःख दा: । 
आयगमापायिनो&नित्यास्तांस्तितिक्षस्व भारत ॥ १४॥। 

हे कौंतेय ! इंद्रियोंके स्पर्श सरदी, गरमी, सुख 
भौर दु:ख देनेवाले होते हें । वे अनित्य होते हैं, आते 
हैं और जाते है । उन्हें तू सह । १४ 

यं हि न व्यथयन्त्येते पुरुष पुरुषषंभ । 
समदुखसुखं धोर सोश्मृतत्वाय कल्पते ॥१५॥ 

हें पुरुषश्रेष्ठ ! सुखदुःखर्म सम रहनेवाले जिस 
बुद्धिमान पुंरुषको ये विषय व्याकुल नहीं करते वह 
मोक्षके योग्य बनता है । १५ 

नासतो विद्यते भावों नाभावों विद्यते सतः:। 
उभयोरपि दुष्टोअन्तस्त्वनयोस्तत्त्वदशिभिः: ॥१६।॥ 

भसत्का अस्तित्व नहीं है और सत्का नाश नहीं 
है। इन दोनोंका निर्णय ज्ञानियोंने जाना है। १६ 

अविनाशि तु तद्विद्धि येन सर्वरमिदं ततम् । 
विनाशमव्ययस्यास्थ न करिचित्कर्तुमहंति ॥१७॥ 

जिससे यह अखिल जगत व्याप्त है, उसे तू अवि- 
नाशी जान । इस अव्ययका नाश करनेमें कोई समर्थ 
नहीं है । १७ 
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अन्तवन्त इमे देहा नित्यस्योक्ता: दरीरिण: । 
अनाशिनोअमेयस्म तस्मादुध्यस्व भारत ॥१८॥ 

नित्य रहनेवाले, अपरिमसित ओर अविनाशी देहीकी 
ये देहें नाशवात कही गई हैं, इसलिए हे भारत ! तू 
युद्ध कर । १८ 

य एन वेत्ति हन्तारं य्रश्चेनं मन्यते हतम् । 
उभौ तौ न विजानीतो नाय॑ हन्ति न हन्यते ॥१९॥। 

जो इसे मारनेवाला मानता है ओर जो इसे मारा 
हुआ मानता है, वे दोनों कुछ जानते नहीं हें । यह 
(भात्मा) न मारता है, न मारा जाता है । १९ 

न जायते म्रियते वा कदाचिन्- 
नाय॑ भूत्ता भविता वा न भूयः । 
अजो नित्य: शाइवतोथ्यं पुराणों 
न हन्यते हन्यमाने शरीरे ॥२०॥। 

यह कभी जन्मता नहीं है, मरता नहीं है । यह था _ 
और भविष्यमें नहीं होगा ऐसा भी नहीं है । इसलिए 
यह अजन्मा है, नित्य है, शाश्वत है, पुरातन है, शरीर- 
का नाथ होनेसे इसका नाश नहीं होता । २० 

बेदाविनाशिनं नित्यं य. एनमजमव्ययम् । 
कथं स पुरुष: पार्थ कं घातयति हन्ति कम ॥२१॥ 

हें पा ! जो पुरुष आत्माको अविनाशी, नित्य, 
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अजन्बा और अव्यय मानता है वह किसे, कंसे मरबाता 
है या किसे मारता है ? २१ 

वासांसि जीर्णानि यथा विहाय 
तवानि गृह्लाति नरो5पराणि । 
तथा शरीराणि विहाय जीर्णा- 
न्यन्यानि सयाति नवानि देही ॥२२॥ 

जैसे मनृष्य पुराने वस्त्रोंकीं छोड़कर नबे धारण 
करता है वेसे देहधारी जीणं हुईं देहको त्यागकर दूसरी 
नई देह पाता है । २२ 

नेनं छिन्दन्ति शस्त्राणि नैन॑ दहति पावक: । 
न चेन॑ क्लेदयन्त्यापो न शोषयति मारुत: ॥२३॥ 

इस (आत्मा)को शस्त्र छेदते नही, आग जलाती 
नही, पानी भिगोता नहीं, वायु सुखाता नही।. २३ 

अच्छेद्योज्यमदा ह्योड्यमक्लेद्योउशोष्य एव च । 
नित्य: सवंगत स्थाणुरचलछोज्यं सनातनः ॥२४॥ 

यह छेदा नहीं जा सकता है, जलाया नही जा 
सकता हैं, न भिगोया जा सकता है, न सुखाया जा 
सकता है । यह नित्य है, सर्वंगत है, स्थिर है, अचल 
है और सनातन है । २४ 

अव्यक्तो5यमचिन्त्योध्यमविकार्योज्यमच्यते । 
तस्मादेव विदित्वेन॑ नानुशोचितुमहसि ॥२५।॥। 
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फिर, यह इंद्रिय और मनके लिए अगम्य है, 
विकाररहित कहा गया है, इसलिए इसे वेसा जानकर 
तुझे शोक करना उचित नहीं है । हि 

अथ चेन नित्यजात्तं नित्यं वा मन्यसे मृतम्। 
तथापि त्व॑ महाबाहो नैव शोचितुमहंसि ॥२६॥ 

अथवा जो तू इसे नित्य जन्मने और मरनेबाला 
माने तो भी, हे महाबाहो ! तुर्भ शोक करना उचित 
नहीं है । २६ 

जातस्य हि श्रृवो मृत्युरश्॑व॑ जन्म मृतस्थ च । 
तस्मादपरिहायेंडर्थें न त्व॑ शीचितुमहेसि ॥२७॥। 

जन्मे हुएके लिए मृत्यु और मरे हुएके लिए जन्म 
अनिवार्य है । अतः जो अनिवार्य हैं उसका शोक करना 
उचित नही है । २७ 

अव्यक्तादीनि भतानि .व्यक्तमध्यानि भारत । 
अव्यक्तनिधनान्येव तत्र का परिदेवना ॥२८।। 

है भारत ! भूतमात्रकी जन्मके पहलेकी और 
मृत्युके पीछेकी अवस्था देखी नहीं जा सकती, वह 
अब्यक्त है, बीचकी ही स्थिति व्यक्त होली है । इसमें 
चिताका क्गा कारण हैं ? २८ 

टिप्पणी---भूत अर्थात् स्थावर-जंगम सृष्टि । 
आइचयेवत्पश्यति कश्चिदेन- 
माइचरय॑वद्दवदति तथेव चान्य:। 
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आइचर्यंवच्चुनमन्य: श्ुणोति 
श्रुत्वाप्येन वेद न चेब कश्चित् ॥२९॥। 

कोई इसे आइरचर्यसमान देखता है कोई इसे 
आश्चर्येंसमान वर्णन करता है और कोई इसे आइचय- 
समान वंर्णन किया हुआ सुनता है, परंतु सुननेपर भी 
कोई इसे जानता नहीं है । २९ 

देही नित्यमवध्योध्यं देहे स्वस्थ भारत । 
तस्मात्सवाणि भूतानि न॒त्वं शोचितुमहंसि ॥३०॥ 

हैं भारत ! सबकी देहमें विद्यमान यह देहधारी 
आत्मा नित्य अवध्य है, इसलिए भूतमात्रक॑ विषयमें 
तुझे शोक करना उचित नहीं हैं । ३० 

टिप्पणो--यहांतक श्रीकृष्णने बुद्धिप्रयोगसे 
आत्माका नित्यत्व और देहका अनित्यत्व समभाकर 
बतलाया कि यदि किसी स्थितिमें देहका नाश करना 
उचित समझा जाय तो स्वजनपरिजनका भेद करके 
कौरव सगे हें, इसलिए उन्हें कैसे मारा जाय यह 
विचार मोहजन्य है । अब अर्जुनको बतलाते हैं कि 
क्षत्रिय धर्म क्या हैं । 

स्वधर्ममपि चार्वेक्ष्ष न विकम्पितुमहँसि । 
धर्म्याद्धि युद्धाच्छेयोउन्यत्क्षत्रियस्थ न विद्वते ।॥३ १॥। 

स्वधर्मको समभकर भी बुझे हिचकिचाना उचित 
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नहीं, क्योंकि धर्मयुद्धकोी अपेक्षा क्षत्रियकं लिए और 
कुछ अधिक श्रेयस्कर नहीं हो सकता । ३१ 

यदुच्छया चोपपन्न स्वगंद्वारमपावृतम् । 
सुखिन: क्षत्रिया: पार्थ लभन्ते युद्धमीदुशम् ॥३२॥ 

हे पार्थ ! यों अपने-आप प्राप्त हुआ और मानो 
घ्वगका द्वार ही खुल गया हो ऐसा युद्ध तो भाग्यशाली 
श्त्रियोंको ही मिलता है। ३२ 

अथ नेत्त्वमिमं धर्म्य॑ संग्रामं न करिष्यसि । 
ततः स्वधम कीर्ति च हित्वा पापमवाप्स्यसि ॥३३॥ 

यदि तू यह धर्मप्राप्त युद्ध नहीं करेगा तो स्वधर्म 
और कीतिको खोकर पापको प्राप्त होगा। ३३ 

अकीति. चापि भूतानि 
कथयिष्यन्ति तेडव्ययाम् । 
संभावितस्यथ चाकीति- 
मरणादतिरिच्यते ॥३४॥ 

संब लोग तेरी निदा निरंतर किया करेंगे 
ओर सम्मानित पुरुषके लिए अपकीति मरणसे भी 
बरी है । ३४ 

भयाद्रणादुपरतं मंस्यन्ते त्वां महारथाः। 
येषां च त्व॑ बहुमतो भूत्वा यास्यसि लाघवम् ॥३५॥ 

जिन महारथियोंसे तूने मान पाया हैं, वे तुझे 
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भबके कारण रणसे भागा मानेंगे और तुमे तुच्छ 
समभेंगे । रे५ 

अवाच्यवादांइच बहुन्वदिष्यन्ति तवाहिता: । 
निन््दन्तस्तव सामर्थ्य ततो दुःखतरं न किम् ॥३६॥ 

और तेरे शत्रु तेरे बलकी निदा,करते हुए बहुत- 
सी न कहनेयोग्य बातें कहेंगे। इससे अधिक दुःख- 
दाबी और क्या हो सकता है ? ३६ 

हतो वा प्राप्स्यसि स्वर्ग 
जित्वा वा भोधक्ष्यसे महीम। 
तस्मादृत्तिष्ठ कोन्तेय 

! युद्धाय कृतनिश्चय' ॥३७॥ 
यदि तू मारा जायगा तो तुझे स्वर्ग मिलेगा। 

यदि तू जीतेगा तो पृथ्वी भोगेगा । अतः हें कौंतेय ! 
लड़नेका निशच्रय करके तू खड़ा हो। ३७ 

टिप्पणी--..इस प्रकार भगवानने आत्माका नित्यत्व् 
और देहका अनित्यत्व बतलाया । फिर यह भी बतलाया 
कि अनायासम्राप्त युद्ध करनेमें क्षत्रियको धर्मकी बाधा 
नहीं होती । इस प्रकार ३१वें इलोकसे भगवानने 
परमार्भके साथ उपयोगका मेल मिलाया है| इतना 
कहकर फिर भगवान गीताके प्रधान उपदेशका दिग्दर्शन 
एक इलोकमें कराते है । 
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सुखदु:खे समे कृत्वा लाभालाभौ जयाजयौ | 
ततो युद्धाय युज्यस्व नेव॑ पापमवाप्स्यसि ॥३८॥ 

सुख और दुःख, लाभ और हानि, जय और 
पराजबको समान समभकर युद्धके लिए तैयार 
हो । ऐसा करनेसे तुझे पाप नहीं लगेगा। ३८ 

एषा ते5भिहिता सांख्ये बुद्धियोंगे त्विमा ख्षणु । 
बुद्धधा युक्तो यया पार्थ कमंबन्ध प्रहास्यसि ॥३९॥ 

मेंने तुझे सांख्यसिद्धांत (तकंवाद) के अनुसार 
तेरा यह कर्त्तव्य बतल्युस्रा। 

अब योगवादक अनुसार समभाता हुं सो सुन। 
इसका आश्रय लेनेसे तू कर्मबंधनको तोड़ सकेगा। ३९ 

नेहाभिक्रमनाशो5$स्ति प्रत्यवायो न विद्यते । 
स्वल्पमप्यस्य धर्मस्य त्रायते महतो भयात् ॥४०॥ 

इसमें आरंभका नाश नहीं होता, उलटा नतीजा 
नहीं निकलता | इस धममेका थोड़ा-सा पालन भी 
महाभबसे बचा लेता हें। ४० 

व्यवसायात्मिका बुद्धिरेकेह कुरुनन्दन । 
बहुशाखा ह्ानन्ताश्च बुद्धयोध्व्यवसायिनाम् ॥४९१॥॥ 

हे कुरुनंदन ! योगवादीकी निदचयात्मक बुद्धि 
एकरूष होती हे, परंतु कह 8 अडियां- अनेक 
शाखाओंवाली और अनंत होती /# 
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डिप्पणी---जब बुद्धि एक्से मिटकर अनेक 
(बुद्धियां) होती है, तब वह बुद्धि न रहकर बासना- 
का रूप धारण करती हैं । इसलिए बुद्धियोंसे तात्पयें 
हैँ वासनाएं 

यामिमां पुष्पितां वाच प्रवदन्त्यविपश्चित: । 
वेदवादरता: पार्थ नान्यदस्तीति वादिनः: ॥॥४२॥! 

कामात्मान: स्वरगगंपरा जन्मकर्मफलप्रदाम् । 
क्रियाविशेषवहुलां. भोगेश्वयंगतिं प्रति ॥४३॥ 

भोगइवर्यप्रसक्तानां. छ्रयापहतचेतसाम् । 
व्यवसायात्मिका बुद्धि: समाधौं न विधीयते ॥।४४॥ 

अज्ञानी वेदवादी, इसके सिवा और कूछ नहीं 
है! यह कहनेवाले, कामनावाले, स्वर्गंको श्रेष्ठ मानने- 
वाले, जन्म-मरणरूपी कमके फल देनेवाली, भोग और 
ऐश्वयप्राप्तिके लिए किये जानेवाले कर्मोके वर्णनसे 
भरी हुई बातें बढ़ा-बढाकर कहते हें। भोग और ऐश्वये- 
में आसक्त रहनेवाले इन लोगोंकी वह बुद्धि मारी 
जाती है, इनकी बुद्धि न तो निश्चयवाली होती है 
और न वह समाधिमें ही स्थिर हो सकती है । 

४२-४३-४४ 

डिप्पणी--योगवादके विरुद्ध कर्मकांड अथवा 
चेदवादका वर्णन उपर्युक्त तीन इलोकोंमें आया है। 
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कर्मकांड या बेदवादका मतहूूब फल उपजानेके लिए 
मंथन करनेवाली अगणित क्रियाएं । ये क्रियाएं वेदके 
रहस्यसे, वेदांतससे अलग और अल्प फलवाली होनेके 
कारण निरथंक हैं । 

त्रेगृण्यविषया वेदा निस्त्रैगृण्यो भवार्जुन। 
निढंन्द्दो नित्यसत्तवस्थों निर्योगक्षेम आत्मवान् ॥४५॥ 

हें अर्जुन ! जो तीन गुण बेदक विषय हें, उनसे 
बू अलिप्त रह । सुख-दुःखादि ढूंद्वोंसे मुक्त हो । नित्य 
सत्य वस्तु्में स्थित रह । किसी वस्तुकों पाने और 
संभालनेक भंभटसे मुक्त रह । आत्मपरायण हो । ४५ 

यावानर्थ उदपाने सर्वतः संप्लतोदके । 
तावास्सवेंषु वेदेषु ब्राह्मणस्थ विजानतः ॥॥४६॥ 

जेसे जो काम क॒ुएंसे निकलते हें वें सब, सब 
प्रकारसे सरोवरसे निकलते हैं, वेसे जो सब बवेदोंमें 
है वह ज्ञानवान् ब्रह्मपरायणको आत्मानुभवमेंसे मिल 
रहता है। ४६ 

कमंण्येवाधिकारस्ते मा फलेषु कदाचन । 
मा कर्मफलहेतुर्भूगा ते सज्भोउ्स्त्वकर्मणि ॥४७॥ 

कमंमें ही तुझे अधिकार है, उससे उत्पन्न होने- 
वाले अनेक फलोंमें कदापि नहीं। कर्मका फल तेरा हेतु 
न हो। कर्म न करनेका भी तुझे आग्रह न हो । ४७ 



श्प अनासक्तियोग 

योगस्थ: कुरु कर्माणि सद्भ त्यकत्वा धनजय । 
सिद्धचसिद्धचो: समो भूत्वा समत्वं योग उच्यते ॥४८॥। 

है घधनजय ! आसकित त्यागकर योगस्थ रहते 
हुए अर्थात् सफलता-निष्फलतामें समान भाव रखकर 
तू कर्म कर । समताका ही नाम योग हैं ।_ ४८ 

दुरेण ह्वर कर्म बुद्धियोगाद्धतंजय । 
बुद्धों शरणमन्विच्छ कृपणा' फलहेतव. ॥।४९॥ 

है धनंजय ! समत्वबुद्धिकी तुलनामे केवल कर्म 
बहुत तुच्छ है । तू समत्वबुद्धिका आश्रय ले। फलको 
हेतु बनानेवाले मनुष्य दयाके पात्र हे । ४९ 

बुद्धियक्तों जहातीह उभे सुक्रतदुष्कृते । 
तस्माद्योगाय युज्यस्व योग. कर्मसु कौशलम् ॥५०॥। 

बुद्धियुक्त अर्थात् समतावाले पुरुषको यहां पाप- 
पुण्यका स्पर्श नहीं होता, इसलिए तू समत्वके लिए 
प्रयत्न कर। समता ही कार्यकृशलता हें । ५० 

कर्ज बृद्धियुक्ता हि फल त्यक्त्वा मनीषिण: । 
जन्मबन्धविनिर्मुक्ता. पदं॑ गच्छन्त्यनामयम् ॥५१।॥ 

क्योंकि समत्वबुद्धिवाले लोग कर्मसे उत्पन्न होने- 
वाले फलका त्याग करके जन्मबंधनसे मुक्त हो जाते 
हैं और निष्कलंकगति--मोक्षपद--पाते हें। ५१ 

यदा ते मोहकलिल बृद्धिव्यंतितरिष्यति । 
तदा गन्तासि निर्वेद श्रोतव्यस्य श्रुतस्य च ॥५२॥ 
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जब तेरी बुद्धि मोहरूपी कीचड़से पार उतर 
जायगी तब तुझे सुने हुएके विषयमें और सुननेको जो 
बाकी होगा उसके विषयमें उदासीनता प्राप्त होगी। ५२ 

श्रुतिविप्रतिपन्ना ते यदा स्थास्यति निश्चला । 
समाधावचला बृद्धिस्तदा योगमवाप्स्यसि ॥॥५३॥। 

अनेक प्रकारके सिद्धांतोंकों सुननेसे व्यग्र हुई तेरी 
बुद्धि जब समाधिमें स्थिर होगी तभी तू समत्वको 
प्राप्त होगा । ५३ 

अर्जुन उवाच 

स्थितप्रज्ञस्य का भाषा समाधिस्थस्य केशव । 
स्थितधी: कि प्रभाषेत किमासीत ब्रजेत किम् ॥५४।॥। 

ए 

अजुन बोले-- 
हे केशव ! स्थितप्रश् अथवा समाधिस्थके क्या 

लक्षण होते हे ? स्थितप्रज्ञ केसे बोलता, बेठता और 
चलता है ? ५४ 

खोभगवानुजाच 

प्रजहयति यदा कामान््सवन्पार्थ मनोगतान् । 
आत्मन्येवात्मना तुष्ट: स्थितप्रज्ञस्तदोच्यते ॥५५॥ 
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भ्रीमगवान बोले-- 
हैं पार्थ ! जब मनृष्य मनमें उठती हुईं समस्त 

कामनाओंका त्याग करता है और आत्माद्वारा ही 

भात्मामें संतुष्ट रहता है तब वह स्थितप्रज्ञ कहलाता 

है । प् 
टिप्पणी---आत्मासे ही आत्मा संतुष्ट रहना 

भर्थात् आत्माका आनंद अंदरसे खोजना, सुख-दुःख 
देनेवाली बाहरी चीजोंपर आनंदका आधार न रखना । 
भानंद सुखसे भिन्न वस्तु है यह ध्यानमें रखना चाहिए । 
मुझे धन मिलनेपर में उसमें सुख मानूं यह मोह है । 
में भिखारी होऊं, भूखका दुःख होनेपर भी चोरी या 
दूसरे प्रछोभनोंमें न पड़नेमे जो बात मौजूद है वह 
भानंद देती हे और वही आत्मसंतोष हें । 

दुःखेष्वनुद्विन्मना: सुखेष्॒ विगतस्पृह: । 
वीतरागभयकोध: स्थितधीमुनिरुच्यते ॥॥५६॥ 

दुःखसे जो दुःखी न हो, सुखकी इच्छा न रखे 
भोर जो राग, भय और क्रोधसे रहित हो वह स्थिरबुद्धि 
मुनि कहलाता है । ५६ 

यः सर्वत्रानभिस्नेहस्तत्तत्ाप्प शुभाशुभम् । 
नाभिनन्दति न द्वेष्टि तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ॥५७॥। 

स्वत्र रांगरहित होकर जो पुरुष शुभ या अशुभकी 
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प्राप्तिमें न हित होता है, न ज्ञोक करता है, उसकी 
बुद्धि स्थिर है । ५७ 

यदा संहरते चाय कर्मोडज्ानीव स्वंशः । 
इन्द्रियाणीन्द्रियार्थे भ्यस्तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ॥५८॥ 

कछुआ जेसे सब ओरसे अंग कमेट लेता है 
वेसे जब यह पुरुष इंद्रियोंको उनके विषयोंमेंसे 
समेट लेता हैं तब उसकी बुद्धि स्थिर हुईं कही जाती 

ह। ह ५८ 
विषया विनिवतेन्ते निराहारस्य देहिन: । 
रसवर्ज॑ रसोथ्प्यस्यथ पर दृष्ट्वा निवततते ॥५९॥। 

देहधारी निराहारी रहता है तब उसके 
विषय मंद पड़ जाते हैें। परंतु रस नहीं जाता । 
वह रस तो इंश्वरका साक्षात्कार होनेसे निवृत्त होता 

हे । ५९ 
टिप्पणी--यह इलोक उपवास आदिका निषेध 

नहीं करता, वरन उसकी सीमा सूचित करता हैं। 
विषयोंको शांत करनेके लिए उपवासादि आवश्यक हें, 
परंतु उनकी जड़ अर्थात उनमें रहनेवाला रस तो 
ईंइ्बरकी भांकी होनेपर ही निवृत्त होता है । ईश्वर- 
साक्षात्कारका जिसे रस लग जाता है वह दूसरे रसोंको 
भूल ही जाता है । 
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यततो ह्यपि कौम्तेय पुरुषस्थ विपकश्चित: । 
इन्द्रियाणि प्रमाथीनि हरन्ति तज्सभं मन, ॥६०॥ 

हे कौंतेव ! चतुर पुरुषके उद्योग करते रहनेपर 
भी इद्रियां ऐसी प्रमथनशील हैं कि उसके मनको भी, 
बलात्कारसे छु लेती है । ६० 

तानि सर्वाणि संयम्य युक्त आसीत मत्परः। 
वे हि यस्येन्द्रियाणि तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ॥६१॥ 

इन सब इंद्रियोंको वशर्म रखकर योगीको मुभमें 
तनन््मय हो रहता चाहिए; क्योंकि अपनी इंद्वियां जिसके 
वशमे हैँ, उसकी बुद्धि स्थिर है । ६१ 

टिप्पणी--तात्पयं, भक्तिके बिना--ईश्वरकी 
सहायताके बिना--मनुष्यका प्रयत्न मिथ्या हें । 

ध्यायतों विषयान्पुस. सज्जस्तेषपजायते । 
सज्भात्संजायते काम. कामात्करोघोष्भिजायते ॥॥६२॥ 

विषयोंका चिंतन करनेवाले पुरुषको उनमे 
आसक्त उत्पन्न होती है, आसक्तिमेंसे कामना होती है 
और कामनामेंसे क्रोध उत्पन्न होता है । ६२ 

टिप्पणी--कामनावालेके लिए क्रोध अनिवायं हैं; 
क्योंकि काम कभी तृप्त होता ही नही । 

क्रोधाद्धवति समोहः समोहात्स्मृतिविश्रम: । 
स्मृतिश्रंशादबृद्धिनाशो बुद्धिनाशात्प्रणश्यति ॥६३॥ 
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क्रोधमेंसे मूढ़ता उत्पन्न होती है, मूढ़तासे स्मृति 
आंत हो जाती है, स्मृति आंत होनेसे ज्ञानका नाश 
हो जाता है और जिसका ज्ञान नष्ट हो गया वह मृतक- 
तुल्य है । ६३ 

रागद्वेषवियुक्तैस्तु विषयानिन्द्रियेश्चरन् । 
आत्मवश्येविधेयात्मा  प्रसादमधिगच्छति ॥।६४॥ 

परंतु जिसका मन अपने अधिकारमें हैं और 
जिसकी इंद्रियां रागद्वेषरहित होकर उसके वहामें रहती 

हैं, वह मनुष्य इंद्रियोंका व्यापार चलाते हुए भी चित्तकी 
प्रसन्नता प्राप्त करता है । द्ड 

प्रसादे सर्वदु:खानां हानिरस्योपजायते । 
प्रसन्नचेतसो ह्याशु बुद्धि: पर्यवतिष्ठते ॥६५॥ 

चित्तकी प्रसन्नतासे उसके सब दुःख दूर हो जाते 
हैं और प्रसन्नता प्राप्त हो जानेवालेकी बृद्धि त॒रंत ही 
स्थिर हो जाती है । * दर 

नास्ति बुद्धि रयुक्तस्यथ न चायुक्तस्थ भावना । 
न चाभावयतः शान्तिरशान्तस्य कुत: सुखम् ॥॥६६।। 

जिसे समत्व नहीं, उसे विवेक नहीं, उसे भक्ति 
नहीं और जिसे भक्ति नहीं उसे शांति नहीं हैं । 
और जहां शांति नहीं, वहां सुख कहांसे हो सकता 
हे? ६६ 



जड़ झनासक्तिश्ोम 

इन्द्रियाणा हि चरतां यन्मनोथ्नु विधीयते । 
तदस्य हरति प्रज्ञां वायु्नावभिवाम्भास ॥६७॥ 

विषयोंमें भटकनेवाली इंद्रियोंके पीछे जिसका मन 
दौड़ता है उसका मन वायु जैसे नौकाको जलमें खींच 
ले जाता है वैसे ही उसकी ब॒द्धिको जहां चाहे खींच 
ले जाता हैं । ६७ 

तस्माद्वस्य महाबाहों निगृहीतानि स्वशः । 
इन्द्रियाणी न्द्रियार्थेभ्यस्तस्य प्रज्ञा प्रतिष्ठिता ॥६८॥ 

इसलिए हे महाबाहो ! जिसकी इंद्वियां चारों 
ओ रक विषयोंमेंसे निकलकर उसके वह्ममें आ जाती 
हैं, उसकी बुद्धि स्थिर हो जाती हैं । ६८ 

या निशा स्वंभूतानां तस्यां जाति संयमी । 
यस्यां जाग्रति भूतानि सा निशा पश्यतों मुने: ॥॥६९॥ 

जब सब प्राणी सोते रहते हें तब संयमी जागता 
रहता है । जब लोग जागते रहते हैं तब ज्ञानवान मुनि 
स्रोता रहता है । ६९ 

टिप्पणो--भोगी मनृष्य रातके बारह-एक बचे 
तक नाच, रंग, खानपान आदिमें अपना समय बिताते 
हैं और फिर सबेरे सात-आठ बजे तक सोते हें । सुंयमी 
सतके सात-आठ बजे सोकर मध्यरात्रिमें उठकर ईश्वर- 
का ध्यान करते हें। इसके सिवा भोगी संसारका 
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प्रपंच बढ़ाता है और ईंश्वरको. भूलता है, उधर संयमी 
सांसारिक प्रपंचोंसे बेखबर रहता है और ईंश्वरका 
साक्षात्कार करता है। इस प्रकार दोनोंका पंथ न्यारा 
हैं । यह इस इलोकमें भगवानने बतलाया है । 

आपूर्यमाणमचलप्रत्तिष्ठं 
समुद्रमाप: प्रविशन्ति यद्वत् । 
तद्वत्कामा य॑ प्रविशन्ति सर्वे 
से शान्तिमाप्नोति न कामकामी ॥७०॥। 

नदियोंके प्रवेशसे भरता रहनेपर भी जंसे समुद्र 
अचल रहता है, वेसे ही जिस मनुष्यमें संसारक भोग 
शांत हो जाते हैं, वही शांति प्राप्त करता है, न कि 
कामनावाला मनुष्य । ७० 

विहाय कामान्य: सर्वान्पुमांश्वरति निःस्पृह: । 
निर्ममो निरहंकार: स शान्तिमधिगच्छति ॥७१।॥ 

सब कामनाओंका त्याग करके जो पुरुष इच्छा, 
ममता और अहंकाररहित होकर विचरता है, बही 
शांति पाता हैं । ४; ७१ 

एषा ब्राह्मी स्थिति: पाथे नेनां प्राप्य विमुह्यति । 
स्थित्वास्यामन्तकालेडपि ब्रह्म निर्वाणमुच्छति ॥७२॥। 

हैं पार्थ ! इंश्वरकों पहचाननेवालेकी स्थिति ऐसी 
होती हैं । उसे पानेपर फिर वह मोह वश नहीं होता 
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और यदि मृत्युकालमें भी ऐसी ही स्थिति टिक तो 
वह ब्रह्मनिर्वाण पाता हैं । ७२ 

3& तत्सत् 

इति श्रीमद्भगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतगंत योगशास्त्रक श्रीकृष्णार्जुनसंवादका 'सांख्य- 
योग नामक दूसरा अध्याय । 

कर्मयोग 

यह अध्याय गीताका स्वरूप जाननेकी कुजी कहा जा 
सकता है । इसमें कर्म कैसे करना, कौन कर्म करना और 
सच्चा कर्म किसे कहना चाहिए, यह साफ किया गया हैं 
और बतलाया है कि सच्चा ज्ञान पारमार्थिक कर्मों में परिणत 
होना ही चाहिए। 

अजेन लउवाच 
्ड 

ज्यायसी चेत्कमंणस्ते मता बुद्धिजनाद॑न। 
तत्किं कर्मंणि घोरे मां नियोजयसि केशव ॥ १॥ 

अजुन बोले-- 
हे जनादन ! यदि आप कमंकी अपेक्षा बुद्धिको 
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अधिक श्रेष्ठ मानते हें तो हे केशन ! आप मुझे घोर 
कर्ममें क्यों लगाते हैं ? १ 

टिप्पषणी--बुद्धि अर्थात् समत्वबुद्धि । 
व्यामिश्रेणेव वाक्येन बुद्धिं मोहयसीव में । 
तदेक॑ वद निश्चित्य येन श्रेयोह्हमाप्नुयाम् ॥ २ ॥ 

अपने मिले-जुले वचनोंसे मेरी बुद्धिको आप शंका- 
ग्रस्त-सी कर रहे हें। अत: आप मुभे एक ही बात 
निशचयपूर्वक कहिए कि जिससे मेरा कल्याण हो । २ 

टिप्पणी--अर्जुन उलभनमें पड़ जाता है; क्योंकि 
एक ओरसे भगवान उसे शिथिल हो जानेका उलाहना 
देते हें और दूसरी ओरसे दूसरे अध्यायके ४९वें, ५०वें 
इलोकोंमें कमंत्यागकका आभास मिलता हैं। गंभीरतासे 
विचारनेपर ऐसा नहीं है, यह भगवान आगे बतलायेंगे । 

श्रोभगवानुवाच 

लोके5स्मिन्द्रि विधा निष्ठा पुरा प्रोक्ता मयानघ । 
ज्ञानयोगेन सांख्यानां क्ंयोगेन योगिनाम् ॥ ३ ॥ 

श्रीमगवान बोले-- 
हे पापरहित ! इस लोकमें मेंने पहले दो अवस्थाएं 

बतलाई हें : एक तो ज्ञानयोगद्वारा सांख्योंकी, दूसरी 
कर्मयोगद्वारा योगियोंकी । ३ 
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न कसेणामनारस्भान्नेष्कम्य॑ पुरुषोड्छ्नुते । 
न च संन्यसनादेव सिद्धि समधिगच्छति ॥ ४॥। 

कर्मका आरंभ न करनेसे मनुष्य निष्कर्मताका 
अनुभव नहीं करता है और न कमंके कंवल बाहरी 
त्यागसे मोक्ष पाता हैं । 4 

टिप्पशोी--निष्कर्म ता अर्थात् मनसे, वाणीसे और 
शरीरसे कर्म न करनेका भाव । ऐसी निष्कर्मताका 
अनुभव कर्म न करनेसे कोई नहीं कर सकता | तब 
इसका अनुभव कंसे हो सो अब देखना हैं । 

न हि करश्चित्क्षणममपि जातु तिष्ठत्यकमंकृत् । 
कार्यते हावश: कर्म सर्वे: प्रकृतिजेर्गण:॥ ५॥ 

वास्तवमें कोई एक क्षणभर भी कर्म किये बिना 
नहीं रह सकता । प्रकृतिसे उत्पन्न हुए गुण परवश पड़े 
प्रत्येक मनुष्यसे कर्म कराते हे । प् 

कर्मेन्द्रियाणि संयम्य य आस्ते मनसा स्मरन् । 
इन्द्रियार्थान्विमूढात्मा मिथ्याचार: स उच्चते ॥ ६॥ , 

जो मनुष्य कर्म करनेवाली इंद्रियोंको रोकता है 
परंतु उन-उन इंद्रियोंके विषयोंका चिंतन मनसे करता 
है, वह मूढात्मा मिथ्याचारी कहलाता है । हे 

टिप्पणी--जेसे, जो वाणीको तो रोकता है; पर 
मनमें किसीको गाली देता है, वह निष्कर्म नही है; , 
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बल्कि मिथ्याचारी है । इसका यह तात्पय नहीं है कि 
जबतक मन न रोका जा सके तबतक शरीरकों रोकना 
निररथक है । शरीरको रोके बिना मनपर अंकुश आता 
ही नहीं । परंतु शरीरके अंकशर्के साथ-साथ मनपर 
अंकुश रखनेका प्रयत्न होना ही चाहिए। जो लोग 
भय या ऐसे बाहरी कारणोंसे शरीरको रोकते हें, 
परंतु मनको नहीं रोकते, इतना ही नहीं, बल्कि मनसे 
तो विषय भोगते हैं और मौका पानेपर शरीरसे भी 
भोगनेमें नहीं चूकते, ऐसे मिथ्याचारीकी यहां निंदा 
हैं। इसके आगेका इलोक इससे एलटा भाव दरसाता 
है । 

यस्त्विन्द्रियणि मनसा नियम्यारभतेथ्जुन । 
कर्मेन्द्रिये: क्मेंयोगमसक्तः: स विशिष्यते ॥ ७॥। 

परंतु हे अर्जुन ! जो इंद्रियोंको मनके द्वारा नियमर्में 
रखते हुए संगरहित होकर कर्म करनेवाली इंद्रियोंद्वारा 
क्मंयोगका आरंभ करता हे वह श्रेष्ठ पुरुष हें। ७ 

टिप्पणो---इसमें बाहर और भीतरका मेल साधा 
गया हैं । मनको अंकुछमें रखते हुए भी मनुष्य शरीर- 
द्वारा अर्थात कमेंद्रियोंद्रारा कुछ-न-कुछ तो करेगा 
ही; परंतु जिसका मन अंकुशमें है उसके कान दृषित 
बातें नहीं सुनेंगे, वरन ईश्वर-भजन सुनेंगे, सत्पुरुषोंकी 
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बाणी सुनेंगे । जिसका मन अपने वशरमें है वह, जिसे 
हम लोग विषय मानते हैं, उसमें रस नहीं लेता । 
ऐसा मनुष्य आत्माको शोभा देनेवाले ही कर्म करेगा । 
ऐसे कर्मोंका करना कमं-मार्ग हैँ । जिसके द्वारा आत्मा- 
का शरी रके बंधनमें छुटनेका योग से उसका नाम कर्म- 
योग हैँ । इसमें विषयासक्तिको स्थान हो ही नहीं 
सकता । 

नियतं कुरु कर्म त्वं कर्म ज्यायो द्यकर्मण:। 
शरीरयात्रापि च ते न प्रसिद्धभेदकर्मण: ॥ ८ ॥ 

इसलिए त् नियत कर्म कर | कर्म न करनेसे कर्म 
करना अधिक अच्छा हैं। तेरे शरीरका व्यापार भी 
कर्म बिना नहीं चल सकता । ८ 

टिप्पश्शो-- नियत' शब्द मूल इलोकमें हैं। उसका 
संबंध पिछले इलोकसे हैँ । उसमें मनद्वारा इंद्रियोंको 
नियममें रखते हुए संगरहित होकर कर्म करनेवालेकी 
स्तुति है । अतः यहां नियत कर्मका अर्थात् ईंद्वियोंको 
नियममें रखकर किये जानेवाले कर्मका अनुरोध किया 
गया है । 

यज्ञार्थात्कमंणोउन्यत्र छोकोअ्यं कर्मबन्धन: । 
तदर्थ कर्म कौन्तेय मुक्तसद्भः समाचर ॥ ९॥। 

यज्ञार्थ किये९ जानेवाले कर्मके अतिरिक्त कर्मसे 
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इस लोकमें बंधन पंदा होता है। इसलिए हे कौंतेय ! 
तू रागरहित होकर यज्ञार्थ कर्म कर । ९् 

टिप्पल्ो--यज्ञ अर्थात् परोपकारार्थ, ईद्वरार्थ 
किये हुए कर्म । 

सहयज्ञा: प्रजा: सृष्ट्वा पुरोवाच प्रजापति: । 
अनेन प्रसविष्यध्वमेष वो$स्त्विष्टकामधुक् ॥१०॥ 

यज्ञक सहित प्रजाको उत्पन्न करक॑ प्रजापति ब्रह्मा- 
ने कहा, “यज्ञद्वारा तुम्हारी वृद्धि हो। यह तुम्हें 
इच्छित फल दे । १० 

देवान्भावयतानेन ते देवा भावयन्तु वः। 
परस्पर भावयच्त: श्रेय: परमवाप्स्यथ ॥११।। 

“तुम यज्ञद्वारा देवताओंका पोषण करो और देवता 
तम्हारा पोषण करें और एक-दूसरेका पोषण करके 
तुम परम कल्याणको पाओ । ११ 

इष्टान्भोगान्हि वो देवा दास्यन्ते यज्ञभविता: । 

तैदेत्तानप्रदायभ्यो यो मुडक्ते स्तेन एबं सः ॥१२॥। 

“यज्ञद्वारा संतुष्ट हुए देवता तुम्हें इच्छित भोग 
देंगे । उनका बदला दिये बिना, उनका दिया हुआ जो 
भोगेगा वह अवश्य चोर है ।” श्र 

टिप्पो--यहां देवका अर्थ हे भूतमात्र, इश्वरकी 
सृष्टि । भूतमात्रकी सेवा देव-सेवा हें और वह यज्ञ है । 
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यज्शिष्टाशिनः सन््तो मृच्यन्ते सवेकिल्बिय: । 
भुछ्जते ते त्वघं पापा ये पचन्त्यात्मकारणात् ॥१३॥ 

जो यज्ञसे उबरा हुआ खानेवाले हे, वे सब पापोंसे 
छुट जाते हैँ । जो अपने लिए ही पकाते हूँ, वे पाप 
खाते हैं । १३ 

अन्नाड्भूवन्ति भूतानि पर्जन्यादतन्नसम्भव: । 
यज्ञाद्भूवति पजेन्यो यज्ञ: कमसमुदझ्भूवः ॥१४॥। 

अन्नमेंसे भूतमात्र उत्पन्न होते हैं । अन्न वर्षासे 
उत्पन्न होता है । वर्षा यज्ञसे होती है और यज्ञ कर्मसे 
होता हैं । १४ 

कर्म ब्रह्मोड्भव॑ विद्धि ब्रह्माक्ष ससमु:ठ्ूवम् । 
तस्मात्सवंगत ब्रह्म नित्य यज्ञे प्रतिष्ठितम् ॥१५७॥ 

तू जान ले कि कर्म प्रकृतिसे उत्पन्न होता है, 
प्रकृति अक्षरब्रह्मसे उत्पन्न होती हैं और इसलिए स्व- 
व्यापक ब्रह्म सदा यज्ञ्में विद्यमान हैं । १५ 

एवं प्रवर्तितं चक्र नानुवत्तेयतीह यः । 
अधघायुरिन्द्रियारामों मोधं पार्थं स जीवति ॥१६॥ 

इस प्रकार प्रवरतित चक्रका जो अनुसरण नहीं 
करता, वह मनुष्य अपना जीवन पापी बनाता हैं, 
इंद्रियसुखोंमें फंसा रहता है और हे पार्थ ! वह व्यर्थ 
नीता हे । १६ 
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यस्त्वात्म रतिरेव स्यादात्मतुप्तश्व मानव: । 
आत्मन्येब च संतुष्टस्तस्य कार्य न विद्यते ॥१७॥ 

पर जो मनृष्य आत्मामें रमण करनेवाला हैँ, जो 
उसीसे तृप्त रहता हैं और उसीमें संतोष मानता है, 
उसे कुछ करनेको नहीं रहता । १७ 

नव तस्य कइतेनार्थों नाकृतेनेह कश्चन। 
न चास्य सर्वभृतेषु कर्चिदर्थव्यपाश्नय: ॥१८॥ 

करने, न करनेमें उसका कुछ भी स्वार्थ नहीं. है । 
भूतमात्रमें उसे कोई निजी स्वार्थ नहों हैं । १८ 

तस्मादसक्त: सततं कार्य कर्म समाचर । 
असकतो ह्याचरन्कर्म परमाप्नोति पूरुष:॥॥१९॥ 

इसलिए तू तो संगरहित रहकर निरंतर कतेव्य 
कर्म कर। असंग रहकर ही कर्म करनेवाला पुरुष 
मोक्ष पाता है । १९ 

कमंणव हि संसिद्धिमास्थिता जनकादय: । 
लोकसंग्रहमेवापि संपश्यन्कतुंमहेसि ॥२०॥। 

जनकादिकने कर्मसे ही परमसिद्धि प्राप्त की । 
लोकसंग्रहकी दृष्टिसे भी तुके कर्म करना उचित है। २० 

यद्यदावचरति. श्रेष्ठस्तत्तदेवेतरो जनः। 
स यत्ममाणं॑ कुरुते लोकस्तदनुवतेते ॥२ १॥ 

जो-जो आचरण उत्तम पुरुष करते हैं, उसका 



ड्ड क्नास क्लियोग 

अमुकरण दूसरे लोग करते हें । वे जिसे प्रमाण बनाते 
हैं, उसका लोग अनुसरण करते हैं । २१ 

न मे पार्थास्ति करतंव्यं त्रिषु लोकेषु किचन ! 
नानवाप्तमवाप्तव्यं वबत॑ एव च कमंणि ॥२२॥ 

हे पार्थ ! मुझे तीनों लछोकोंमें कूछ भी करनेको 
नहीं हे । पाने योग्य कोई वस्त॒ न पाईं हो ऐसा नहीं 
हैँ, तो भी में कमंमें लगा रहता हूं । २२ 

टिप्पशी--सूर्य, चंद्र, पृथ्वी इत्यादिकी अविराम 
और अचूक गति ईइ्वरके कर्म सूचित करती है। ये 
कर्म मानसिक नहीं, कितु शारीरिक गिने जाय॑गे। 
इंश्वर निराकार होते हुए भी शारीरिक कर्म करता 
है, यह कंसे कहा जा सकता हैँ, इस शंकाकी गुंजाइश 
नही है; क्योंकि वह शारीरिक होनेपर भी शरीरोंकी 
तरह आचरण करता हुआ दिखाई देता हैँ । इसलिए 
वह कर्म करते हुए भी अकर्मी हैं और अलिप्त है। 
मनुष्यको समभना तो यह है कि जेसे इंश्वरकी प्रत्येक 
कृति यंत्रवत् काम करती है वैसे मनुष्यको भी बुद्धिपूर्वक 
कितु यंत्रकी भांति ही नियमित काम करना उचित 
हैं । मनुष्यकी विशेषता यंत्रगतिका अनादर करके 
स्वेच्छाचारी हो जानेमें नहीं है, बल्कि ज्ञानपूर्वक उस 
गतिका अनुकरण करनेमें हैं। अलिप्त रहकर, असंग 
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रहकर, यंत्रकी तरह कार्य करनेसे उसे घिस्सा 
नहीं लगता । वह मरनेतक ताजा रहता हैं। देह 
अपने नियमके अनुसार समयपर नष्ट होती है, परंतु 
उसमें रहनेवाला आत्मा ज॑सा था वैसा ही बना 
रहता है । 

यदि छह न वर्त्तेयं जातु कर्मण्यतन्द्रितः। 
मम वर्तत्मनुवतेन्ते मनुष्या: पार्थे सबंश: ॥२३॥ 

यदि में कभी अंगड़ाई लेनेके लिए भी रुके बिना 
कर्ममें लगा न रहूं तो हे पार्थ ! लोग सब तरहसे मेरे 
बर्तावका अनुसरण करेंगे । २३ 

उत्सीदेयुरिमे लोका न कुर्या कर्म चेदहम् । 
संकरस्य च कर्ता स्यामुपहन्यामिमा. प्रजा: ॥२४॥ 

यदि में कर्म न करू तो ये लोक भ्रष्ट हो जाये; में 
अव्यवस्थाका कर्ता बनू और इन लोकोंका नाश करूँ। २४ 

सकता: कमंण्यविद्वांसो यथा कृवेन्ति भारत । 
कर्य द्विद्वास्तथासक्तदिचिकीर्षुलोकिसंग्रहमू ॥२५॥ 

हें भारत ! जेसे अज्ञानी लोग आसक्त होकर कम 
करते हैं, वेसे ज्ञानीाको आसक्तिरहित होकर लोक- 
कल्याणकी इच्छासे कर्म करना चाहिए । श्प् 

न॒बुद्धिभेद॑ जनयेदज्ञानां कर्मसज़िनताम् । 
जोषयेत्सवंकर्माणि विद्वान्युक्त: समाचरन ॥२६॥ 



ड्प भनासक्तियोग 

कमंमें आसकत अज्ञानी मनुष्योंकी बुद्धिको ज्ञानी 
डांवाडोल न करे, परंतु समत्वपूर्वक अच्छे प्रकारसे 
कर्म करके उन्हें सब कर्मोमें लगावे । २६ 

प्रकृते: क्रियमाणानि गुण: कर्माण सर्वशः। 
अहंकारविमूढात्मा. कर्ताह॒मिति मन्यते ॥२७॥ 

सब कर्म प्रकृतिक गुणोंद्वारा किये हुए होते हैं । 
अहंकारसे मूढ़ बना हुआ मनुष्य में कर्ता हूं' यह 
मानता हैं । २७ 

तत्ववित्तु महाबाहों गुणकर्मंविभागयो: । 
गुणा गुणेषु वर्तेन्त इति मत्वा न सज्जते ॥२८॥ 

हैं महाबाहों | गुण और कर्क विभागका रहस्य 
जाननेवाला पुरुष गुण गणोंमें बते रहे हें! यह मानकर 
उनमें आसकत नहीं होता । २८ 

टिप्पक्ी--जेसे शवासोच्छवास आदि क्रियाएँ अपने - 
भाष होती हें, उनमें मनुष्य आसक्त नही होता और 
जब उन अंगोंको व्याधि होती हे तभी मनृष्यको उनकी 
चिता करनी पड़ती है या उसे उन अंगोंक अस्तित्वका 
भान होता है, वेसे ही स्वाभाविक कर्म अपने-आप होते 
हों तो उनमें आसक्ति नहीं होती । जिसका स्वभाव 
उदार है वह स्वयं अपनी उदारताको जानता तक नहीं; 
पर उससे दान किये बिना रहा ही नहों जाता । ऐसी 



तोसरा धाध्याथ : फर्मंप्रोग ड 

अनासकिति अभ्यास और ईंब्वरकृपासे ही प्राप्त होती है। 
प्रकृतेगुणसंमूढहा:. सज्जन्ते गुणकर्मंसु । 
तानक्ृत्स्नविदो मन्दान्कृत्स्तविन्न विचाल्येत् ॥२९॥। 

प्रकृतिक गुणोंसे मोहे हुए मनृष्य गुणोंके कर्मोमें 
भआसकत रहते हैं । ज्ञानियोंको चाहिए कि वे इन अज्ञानी 
मंदबुद्धि लोगोंको अस्थिर न करें। २९ 

मयि सर्वाणि कर्माणि संन्यस्याध्यात्मचेतसा । 
निराशीनिमंमो भूत्वा युध्यस्व विगतज्वरः ॥३०॥। 

अध्यात्मवृत्ति रखकर, सब कम मुझे अर्पण करके, 
आसक्ति और ममत्वको छोड़, रागरहित होकर तू 
युद्ध कर । ३० 

टिप्पश्शो--जो देहमें विद्यमान आत्माकों पह- 
चानता और उसे परमात्माका अंश जानता हे वह सब 
परमात्माको ही अपंण करेगा, वैसे ही, जैसे कि नौकर 
मालिकके नामपर काम करता हैं और सब कुछ उसीको 
भर्पण करता है । ह 

ये में मतमिदं नित्यमनुतिष्ठन्ति मानवा:। 
श्रद्धावन्तो5्नसूयन्तो मुच्यन्ते तेडषपि कर्मभि: ॥३९१॥ 

“श्रद्धा रखकर, द्वेष छोड़कर जो ,मनुष्य मेरे इस 
मतके अनुसार चलते हैं, वे भी कर्मंबंधनसे छूट जाते 
हें ३है 



छा झनासक्तिबोग 

ये त्वेतदभ्यसूयन्तो नानुतिष्ठन्ति मे मतम् । 
सर्वजानविमूढांस्तान्विद्धि. नष्टानचेतस: ॥३२॥ 

परंतु जो मेरे इस अभिप्रायमें द्रोष निकालकर 
उसका अनुसरण नहीं करते, वे ज्ञानहीन मूख हैं । 
उनका नाश हुआ समझ । ३२ 

सद॒शं चेष्टते स्वस्यथाः प्रक्तेज्ञानवानपि। 
प्रकृति यान्ति भूतानि निग्रह: कि करिष्यति ॥३३॥ 

ज्ञानी भी अपने स्वभावक अनुसार बरतते हें, 
प्राणीमात्र अपने स्वभावका अनुसरण करते हें, 
बहां बलात्कार क्या कर सकता है ? * ३३ 

टिप्पणोी--यह श्लोक दूसरे अध्यायके ६१वें 
या ६८वें इलोकका विरोधी नहीं है। इंद्वियोंका 
निग्रह करते-करते मनुष्यको मर मिटना है, लेकिन 
फिर भी सफलता न मिले तो निग्नह अर्थात् बलात्कार 
निरर्थक हैं। इसमें निम्नहकी निदा नहीं की गई हैं, - 
स्वभावका साम्राज्य दिखाया गया है । यह तो मेरा 
स्वभाव है, यह कहकर कोई खोटाई करने छगे तो 
वह इस इलोकका अर्थ नहीं समभता । स्वभावका 
हमें पता नही चलछता । जितनी आदतें हें सब स्वभाव 
नहीं हें। आत्माका स्वभाव ऊध्वंगमन हैं। अतः 
आत्मा जब नीचेकी ओर जाय तब उसका प्रतिकार 
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करना ककत्तंव्य है। इसीसे नीचेका इलोक स्पष्ट करता 
हैँ। 

इन्द्रियस्येन्द्रियस्यार्थे रागद्वेबों व्यवस्थितो । 
तयोन॑ वशमागच्छेत्तो हास्य परिपन्थिनों ॥३४।॥ 

अपने-अपने विषयोंक संबंधरमें इंद्रियोंकोी रागद्वेष़ 
रहता ही है। मनुष्यको उनके वश न होना चाहिए, 
क्योंकि वे मनुष्यके मार्गके बाधक हें । ३४ 

टिप्पणो---कानका विषय हें सुनना | जो भावे 
वह सुननेकी इच्छा राग है । जो न भावे वह सुननेकी 
अनिच्छा द्वेष है। यह तो स्वभाव है' कहकर राग- 
देषके वश नहीं होना चाहिए, उनका मुकाबला 
करना चाहिए। आत्माका स्वभाव सुख-दुःखसे 
अछते रहना है। उस स्वभावतक मनुष्यको पहुं- 
चना हैं । ह 

श्रेयान्स्वधर्मो विगुण: परघर्मात्स्वनुष्डितात् । 
स्वधर्मं निधन श्रेयः परघर्मो भयावह: ॥३५॥ 

पराये धर्मके सुलभ होनेपर भी उससे अपना 
धर्म विगूण हो तो भी अधिक अच्छा हेँ। स्वधर्ममें 
म॒त्मु भली हैं। परधर्म भयावह हैं । | ३५ - 

ठिप्पलक्ो--समाजमें एकका धर्म भाड़ देनेका 
होता है और दूसरेका धर्म हिसाब रखनेका होता है । 

है; 



० झगरशक्लियोग 

हिसाब रखनेवाला भले ही श्रेष्ठ गिना जाय, परंतु 
झाड़ देनेवाला अपना धर्म त्याग दे तो वह भ्रष्ट हो 
जायगा और समाजको हानि पहुंचेगी । ईश्वरके 
दरबारमें दोनोंकी सेवाका मूल्य उनकी निष्ठाके 
अनुसार कूता जायगा । पेशेकी कीमत वहां तो एक 
ही होती हैँ। दोनों इंश्वरापंण बुद्धिसे अपना 
कत्तंव्य-पालन करें तो समानरूपसे मोक्षके अधि- 
कारी बनते हैं। 

अऋजेन उवाच 

अथ केन प्रयुक्तोड्यं पापं चरति पूरुष:। 
अनिच्छन्नपि वाष्णेय बलादिव नियोजित: ॥३६॥ 

अजुन बोढे-- 
फिर यह पुरुष बलात्कारपूर्वक प्रेरित हुए की 

भांति, न चाहता हुआ भी, किसकी प्रेरणासे पाप 
करता है ? ३६ 

ओभ्रगवाजवाच 

काम एप क्रोध एप रजोगुणसमुखझ्भवः । 
महाशनो महापाप्मा बिद्धभेनमिह वेरिणम् ॥३७।। 
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ओऔभमगवान बोले-- 

रजोगुणसे उत्पन्न होनेवाला यह (प्रेरक) काम 
ओषध है, इसका पेट ही नहीं भरता । यह महापापी 
। इसे इस लोकमें शत्रुरूप समझो । ३७ 

टिप्पलो---हमारा वास्तविक शत्रु अंतरमें रहने- 
वाला काम कहिए या क्रोध कहिए वही हूँ । 

धूमेनाब्रितते. वह्लियंथाद्शों मलेन च। 
यथोल्वेनावुतोी गर्भस्तथा तेनेदमाबृतम् ॥३८॥ 

जेसे धुएंसे आग या मेलसे दर्पण अथवा भिल्लीसे 
गर्भ ढका रहता है, वैसे कामादिरूप शत्रुसे यह ज्ञान 
ढका रहता है । ३८ 

आवृतं ज्ञानमेतेन ज्ञानिनो नित्यवेरिणा । 
कामरूपेण कौन्तेय. दुष्पूरेणानलेन च ॥३९॥ 

हें कौंतेय ! तृप्त न किया जा सकनेवाला यह 
कामरूप अग्नि नित्यका शत्रु हे, उससे ज्ञानीका ज्ञान 
ढका हुआ है । ३९ 

इन्द्रियाणि मनो बुद्धिरस्थाधिष्ठानमुच्यते । 
एतंविमोहयत्येष. ज्ञानमावृत्य देहिनम् ॥४०॥। 

इंद्रियां, मन और बुद्धि, इस शत्रुके निवास-स्थान 
हैं। इनक द्वारा ज्ञानको ढककर यह शत्रु देहधारीको 
बेसुध कर देता है । ४० 

है 
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डिप्पश्ञो--इंद्रियोंमे काम व्याप्त होनेपर मन 
मलिन होता है, उससे विवेकशक्ति मंद पड़ती हैं, 
उससे ज्ञानका नाश होता है (देखो अध्याय २, 
इलोक ६२-६४ ) 

तस्मात्त्वमिन्द्रियाण्यादी नियम्य भरतर्षभ । 
पाप्मानं प्रजहि होन॑ ज्ञानविज्ञानाशनम् ॥४१॥। 

हे भरतर्षभ ! इसलिए तू पहले तो इंद्वियोंको 
नियममें रखकर ज्ञान और अनुभवका नाश करनेवाले 
इस पापीका त्याग अवश्य कर । ४१ 

इन्द्रियाणि पराष्याहुरिन्द्रियेभ्य: पर॑ मनः । 
मनसस्तु परा बुद्धियों बुद्धे. परतस्तु सः ॥४२॥ 

इंद्रियां सक्ष्म हें, उनसे अधिक स॒क्ष्म मन हैं, 
उससे अधिक सूक्ष्म बुद्धि हें । जो बुद्धिसे भी अत्यंत 
सूक्ष्म हे वह आत्मा हैं । ४२ 

टदिप्पणो--तात्परय यह कि यदि इंद्रियां वशमें रहें 
तो सूक्ष्म कामको जीतना सहज हो जाय । 

एवं बुद्धे: परं बुद्ध्वा संस्तभ्यात्मानमात्मना । 
जहि शत्रु महाबाहो कामरूपं दुरासदम् ॥४३॥ 

इस प्रकार बुद्धिसे परे आत्माको पहचानकर और 
आत्माद्वारा मनको वश करके हें महाबाहो ! कामरूप 
दुरजेय शत्रुका संहार कर । ४३ 
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टिप्पश्षो--यदि मनुष्य शरीरस्थ आत्माको जान 
ले तो मन उसके वशर्मे रहेगा, इंद्रियोंके वश्षमें नहीं 
रहेगा । और मन जीता जाय तो काम क्या कर 
सकता है ? 

' 3३७ तत्सत 

इति श्रीमज्भ गवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतगंत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका 'कममंयोग'” 
नामक तीसरा अध्याय । 

$ छे$ 

ज्ञानकर्मंसंन्यासयोग 

इस अध्यायम तीसरेका विशेष विवेचन हें ओर भिन्न- 
भिन्न प्रकारके कई यज्ञोंका वर्णन है । 

श्रीभगणानुवाच 
इमं विवस्वते योगं प्रोक्तवानहमव्ययम् । 
विवस्वान्मनवे प्राह मनुरिक्ष्याकवेडब्रवीत् | १ ।॥। 

ओऔीमगवान बोले-- 
यह अविनाशी योग मेंने विवस्वान (सूर्य) से 

कहा । उन्होंने मनुसे ओर मनुने इक्ष्वाक्से कहा । १ 



.4॥ अतासक्तिमोम 

एवं परम्पराप्राप्तमिमं राजर्षयो विदु:। 
स कालेनेह महता योगो नष्ट: परंतप ॥२॥। 

इस प्रकार परंपरासे प्राप्त, राजषियोंका जाना 
हुआ वह योग दीघेकालके बलसे नष्ट हो गया । २ 

स एवायं मया तेघ्च योग: प्रोक््त: पुरातनः । 
भक्तो5सि मे सखा चेति रहस्य ह्येतदुत्तमम् ॥| ३॥। 

वही पुरातन योग मेंने आज तुभसे कहा हैं। 
कारण, तू मेरा भक्त है और यह योग उत्तम मर्मकी 
बात है । ३ 

' अजन जवबाध 

अपरं भवतो जन्म परं जन्म विवस्वतः। 
कथमेतद्विजानीयां त्वमादौ प्रोक्तवानिति ॥ ४॥। 

अजन बोले-- 
आपका जन्म तो अभी हुआ है, विवस्वानका पहले 

हो चुका है । तब में कंसे जानूं कि आपने वह (योग) 
पहले कहा था ? है 

ओमसगवानुवाच 

बहूनि में व्यतीतानि जल्मानि तब चार्जुन । 
तान्यहं वेद सर्वाणि न त्वं वेत्थ परंतप ॥ ५॥ 
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श्रीमगवान बोले-- 
हे अर्जुन ! मेरे और तेरे जन्म तो बहुत हो चुके 

हैं। उन सबको में जानता हूं, तू नहीं जानता । ५ 
अजोडपि सच्नव्ययात्मां 
भूतानामीश्वरो5पि सन् । 
प्रकृति स्वामधिष्ठाय 
सभवाम्यात्ममायया ॥॥६॥। 

में अजन्मा, अविनाशी और इसके सिवा भूतमात्र- 
का ईश्वर हूं; तथापि अपने स्वभावकों लेकर अपनी 
मायाक बलसे जन्म ग्रहण करता हूं । द् 

यदा यदा हि धर्मेस्य ग्लानिर्भवेति भारत । 

अभ्युत्यानमधमस्य तदात्मान सृजाम्यहम् ॥ ७॥ 

हैं भारत ! जब-जब धर्म मंद पड़ता है, अधर्म 
जोर करता है, तब-तब में जन्म धारण करता हूं । ७ 

परित्राणाय साधूनां विनाशाय च॒ दुष्कृताम् । 
धर्मसंस्थापनार्थाय. संभवामि यूगे यूगे ॥ ८॥ 

साधुओंकी रक्षा, दुष्टोंके विनाश तथा धर्मका 
पुनरुद्धार करनेके लिए युग-युग में में जन्म लेता हूं । 

८ 
टिप्पशो--यहां श्रद्धालको आदवासन हैँ और सत्य- 

की--धर्मकी--अविचलताकी प्रतिज्ञा है। इस संसार- 



५६ झनासक्षियोग 

में उतार-चढ़ाव हुआ ही करता है, परंतु अंतर्में धर्मकी 
ही जय होती है। संतोंका नाश नहीं होता, क्योंकि सत्यका 
नाश नहीं होता। दुष्टोंका नाश ही है, क्योंकि असत्यका 
अस्तित्व नहीं हैं । मनुष्यको चाहिए कि इसका खयाल 
रखकर अपने कर्तापनके अभिमानक कारण हिंसा न 
करे, दुराचार न करें। इईंश्वरकी गहन माया अपना 
काम करती ही रहती है। यही अवतार या ईश्वरका 
जन्म हैं। वस्तुत: तो ईश्वरका जन्मना होता ही नहीं । 

जन्म कर्म च मे दिव्यमेवं यो वेत्ति तत्त्वतः । 
त्यक्त्वा देहूं पुनजन्म नेति मामेति सोर्ड्जुन ॥ ९॥ 

हे अर्जुन ! इस प्रकार जो मेरे दिव्य जन्म 
और कमंका रहस्य जानता हे वह शरीरका त्याग करके 
पुन्जन्म नहीं पाता, बल्कि मुझे पाता, है। ९ 

टिप्पशो--क्योंकि जब मनुष्यका दृढ़ विश्वास हो 
जाता है कि इंइ्वर सत्यकी ही जय कराता है तब वह 
सत्यको नहीं छोड़ता, धीरज रखता है, दुःख सहन करता 
है और ममतारहित रहनेके कारण जन्म-मरणके 
चक््करसे छूटकर ईश्वरका ही ध्यान धरते हुए उसीमें 
लय हो जाता हैं। 

वीतरागभयक्रोधा मन््मया मामुपाश्रिता: । 
बह॒वो सानतपसा पूृता मद्भावसागता: ॥१०॥। 
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राग, भय और क्रोधसे रहित हुए, मेरा ही ध्यान 
धरते हुए, मेरा ही आश्रय लेनेवाले ज्ञानरूपी तपसे 
पवित्र हुए बहुतोंने मेरे स्वरूपकौ पाया है।. १० 

ये यथा मां प्रपद्चन्ते तांस्तथेव भजाम्यहम् । 
मम॒वर्त्मानुवर्तन्ते मनुष्या: पार्थ सबेश: ॥११॥ 

जो जिस प्रकार मेरा आश्रय लेते हैं, उस प्रकार 
में उन्हें फल देता हुं। चाहे जिस तरह भी हो, हे 
पार्थ ! मनुष्य मेरे मार्गका अनुसरण करते हँ--मरे 
शासनमें रहते हैं । ११ 

डिप्पशो--तात्पयं, कोई ईंश्वरी नियमका उल्लं- 
घन नहीं कर सकता । ज॑सा बोता है वैसा काटता हैं; 
जेसा करता हैं वेसा भरता हैं। ईह्वरी कानूनमें-- 
कर्मके नियममें अपवाद नहीं है । सबको समान अर्थात् 
अपनी योग्यताके अनुसार न्याय मिलता हैं। 

काडक्षन्त: कर्मणां सिद्धि यजन्त इह देवता: । 
क्षिप्रं हि मानुषे लोके सिद्धिभंवति कमेंजा ॥१२॥ 

कमंकी सिद्धि चाहनेवाले इस लोकमें देवताओंको 
पूजते हैं। इससे उन्हें कर्मजनित फल तुरंत मनुष्य- 
लोकमें ही मिल जाता हैं । श्र 

डिप्पछो--देवतासे मतलब स्वगंमें रहनेवाले इंद्र- 
बरुणादि व्यक्तियोंसे नहीं है। देवताका अर्थ है 



भ्द अनासक्तियोग 

इंडबरकी अंशरूपी छक्ति । इस अथरमें मनुष्य भी 
देवता है। भाप, बिजली आदि महान् शक्तियां 
देवता हें। उनको आराधना करनेका फ़रू तुरंत 
और इस लोकमें मिलता हुआ हम देखते हैं। 
वह फल क्षणिक होता हैं। वह आत्माको ही 
संतोष नहीं देता तो मोक्ष तो दे ही कहांसे 
सकता हैं ? 

चातुर्वेप्य॑मया सुूष्ट गुणकर्मविभागशः । 
तस्य कर्तारमपि मां विद्धअकर्तारमव्ययम् ॥।१३॥ 

गुण और कमंके विभागानुसार चार वर्ण मेंने 
उत्पन्न किये हैं, उनका कर्ता होनेपर भी मुझे तू अवि- 
नाशी-अकर्ता जानना । १३ 

न मां कर्माणि लिम्पन्ति न मे कर्मफले स्पृहा । 
इति मां योडभिजानाति कर्मभिन स बध्यते ॥१४।॥ 

मुर्भे कर्म स्पर्श नहीं करते हैं। मुझे इनके फलकी 
लालसा नहीं हूँ । इस प्रकार जो मुझे अच्छी तरह 
जानते हैं, वे कर्मके बंधनमें नहीं ,पड़ते । १४ 

टिप्पल्यों--क्योंकि मनृष्यक सामने, कम करते 
हुए अकर्मी रहनेका सर्वोत्तम दृष्टांत है। और सबका 
कर्ता इंश्वर ही है, हम निमित्तमात्र ही हैं, तो फिर 
कर्तापनका अभिमान कंसे हो सकता है ? 
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एवं ज्ञात्वा कृतं कर्म पूर्वेरषि मुमुक्षुभि: । 
कुरु कमेंव तस्मात्त्वं पूर्वे: पूर्व॑तरं कृतम् ॥१५॥ 

ऐसे जानकऋ्ू पूर्वकालमें मुमुक्षु व्यक्तियोंने कर्म 
किये हें । इससे तू भी पूर्वज जैसे सदासे करते आये 
हैं वैसे कर । श्प् 

कि कर्म किमकर्मेति 
कवयोष्प्यनत्न मोहिता: । 
तत्ते कर्म प्रवक्ष्यामि 
यज्ज्ञात्वा मोक्ष्यसेड्शुभात् ॥ १६॥ 

कर्म क्या है, अकर्म क्या है, इस विषयमें समभ- 
दारोंको भी मोह हुआ है । उस कमके विषय में तुझे 
यथार्थरूपसे बतलाऊंगा। उसे जानकर तू अशुभसे 
बचेगा । १६ 

कमंणो ह्मपि बोद्धव्यं बोद्धव्यं च विकमंण: । 
अकमंणइच बोद्धव्यं गहना करमंणों गति: ॥॥१७॥ 

कर्म, निषिद्धकर्म और अकर्मका भेद जानना 
चाहिए । कर्मकी गति गढ़ हैं। १७ 

कर्मण्यकर्म यः पव्येदकर्मण ज्॒ कर्म यः | 
स बुद्धिमान्मनुष्येषु स युक्त: क्ृत्स्नकर्मकृत् ॥१८॥ 

कर्ममें जो अकर्म देखता हें और अकमं में जो कर्म 
देखता हैँ, वह लोगोंमें बुद्धिमान गिना जाता है । वह 
योगी है और बह संपूर्ण कर्म करनेवाला हैं। १८ 
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टिप्पदी--कर्म करते हुए भी जो कर्तापनका अभि- 
मान नहीं रखता, उसका कर्म अकर्म है, और जो कमका 
बाहरसे त्याग करते हुए भी मनके अहल बनाता ही 
रहता हैं, उसका अकर्म कर्म है। जिसे लकवा हो गया है 
वह जब इरादा करके--अभिमानपूर्वक--बेकार हुए 
अंगको हिल्ाता है, तब हिलता है। वह बीमार अंगको 
हिलानेरूपी क्रियाका कर्ता बना। आत्माका गुण अकर्ता- 
का हैं। मोहग्रस्त होकर अपनेको कर्ता माननेवाले 
आत्माको मानो रूकवा हो गया है और वह अभिमानी 
होकर कर्म करता है । इस भांति जो कर्मकी गतिकों 
जानता है, वही बुद्धिमान योगी कत्तंव्यपरायण गिना 
जाता है। में करता हूं यह माननेवाला कर्म-विकर्म 
का भेद भूल जाता है और साधनके भले-बुरेका 
विचार नहीं करता । आत्माकी स्वाभाविक गति ऊध्वे 
हैं, इसलिए जब मनुष्य नीति-मार्गसे हटता हुँ तब यह 
कहा जाना चाहिए कि उसमें अहंकार अवश्य हैं। 
अभिमानरहित पुरुषक कर्म स्वभावसे ही सात्तविक 
होते हें । 

यस्य सर्वे समारम्भा: कामसंकल्पवर्जिता: । 
ज्ञानाग्तिदग्धकर्माणं तमाहु: पण्डितं बुधा: ॥१९॥ 

जिसके समस्त आरंभ कामना और संकल्परहित 
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हैं, उसके कर्म ज्ञानरूपी अग्निद्वारा भस्म हो गये हैं; 
ऐसेको ज्ञानी लोग पंडित कहते हैं । १९ 

त्यक्त्वा कर्मफलासडज् नित्यतृप्तो निराश्रय: । 
कर्मष्यभिग्रवृत्तोषपि नव किचित्करोति सः ॥२०॥ 

जिसने कर्मफलका त्याग किया है, जो सदा संतुष्ट 
रहता है, जिसे किसी आश्रयकी लालसा नहीं है, वह्द 
कर्ममें अच्छी तरह लगे रहनेपर भी, कहा जा सकता 
हैँ कि वह कुछ भी नही करता । २० 

'डिप्पलो--अर्थात् उसे कमका बंधन भोगना नहीं 
पड़ता । 

निराशीयंतचित्तात्मा त्यक्तसबंपरिग्रह: । 
, शारीरं केवल कर्म कृवेज्ञाप्लोति किल्बिषम ॥२१४ 

जो आशारहित है, जिसका मन अपने वचामें हैं, . 
जिसने सारा संग्रह छोड़ दिया है और जिसका हारीर ही 
भर कर्म करता हैँ, वह करते हुए भी दोषी नहीं होता । 

२१ 
टिप्पशो--अभिमानपूर्वक किया हुआ कुल कर्म चाहे 

जैसा सात्त्विक होनेपर भी बंधन करनेवाला है। वह 
जब ईइवरार्पण बुद्धिसे, बिना अभिमानके, होता है तब 
बंधनरहित बनता है। जिसका में” शृन्यताको प्राप्त 
हो गया है, उसका शरीरभर ही कर्म करता हैं । सीते 



धरे अमालक्तियोग 

हुए मनुष्यका शरीरभर ही कर्म करता है, यह कहा जा 
सकता है। जो कंदी विवश होकर अनिच्छासे हल 
चलाता है, उसका शरीर ही काम करता है। जो 
अपनी इच्छासे ईश्वरका कैदी बना है, उसका भी 
शरीरभर ही काम करता है । खुद तो शून्य बन गया 
है, प्रेरक ईश्वर है । 

यदुच्छालाभसतुष्टो इन्द्ातीातो विमत्सर:। 
सम: सिद्धावसिद्धौं च कृत्वापि न निबध्यते ॥२२॥ 

जो यथालाभसे संतुष्ट रहता है, जो सुख-दुःखादि 
ढंढ्वोंसे मुक्त हो गया है, जो द्ेषरहित हो गया है, जो 
सफलता, निष्फलतामें तटस्थ हैं, वह कर्म करते हुए 
भी बंधनमें नहीं पड़ता है । ४ 

गतसजूुस्य मुक्तस्य बज्ञानावस्थितचेतस: । 
यज्ञायाचरत: कर्म समग्न॑ प्रविदीयते ॥२३॥ 

जो आसक्तिरहित हैँ, जिसका चित्त ज्ञानमय हें, 
जो मुक्त है और जो यज्ञार्थ ही कम करनेवाला है, उसके 
सारे कर्म लय हो जाते हैं । २३ 

ब्रह्मापंणं ब्रह्म ह॒विब्नेद्याग्नों ब्रह्मणा हुतम् । 
ब्ह्येव तेन गन्तव्यं ब्रह्मकर्मसमाधिना ।॥२४॥। 

(यज्ञमें) अपण ब्रह्म हें, हवनकी वस्तु--हृवि 
ब्रह्म है, ब्रह्मरूपी अग्निमें हवन करनेवाला भी ब्रह्म है; 
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इस प्रकार कर्मके साथ जिसने ब्रह्मका मेल साधा है 
वह ब्रह्मको ही पाता है । २४ 

देवमेवापरे यज्ञ योगिनः पर्युपासते । 
ब्रह्माग्नावपरे यज्ञ यज्ञेनेबोपजुद्धति ॥२५॥ 

इसके सिवा कितने ही योगी देवताओंका पूजनरूपी 
यज्ञ करते हें और कितने ही ब्रह्महूप अग्निमें यज्ञद्वारा 
यज्ञको ही होमते हैं । र्प् 

श्रोत्रादीनी न्द्रियाष्यन्ये सयमाग्निषु जुद्धति । 
दब्दादीन्विषयानन्य इन्द्रियाग्निषु जुद्धति ॥२६।॥। 

और कितने हो श्रवणादि इद्रियोंका संयमरूप यज्ञ 
करते हैं और कुछ शब्दादि विषयोंको इंद्रियाग्निमें 
होमते हैं । २६ 

टिप्पक्षी---सुननेकी क्रिया इत्यादिका संयम करना 
एक बात है और इंद्वियोंको उपयोगमें छाते हुए उनके 
विषयोंको प्रभुप्रीत्य्थ काममें छाना दूसरी बात है, 
जैसे भजनादि सुनना । वस्तुतः तो दोनों एक हैं। 

सर्वाणीन्द्रियकर्माणि प्राणकर्माणि चापरे । 
आत्मसंयमयोगाग्नौ जुह्ृति ज्ञानदीपिते ॥२७॥ 

और कितने ही समस्त इंद्रियकर्मोको और प्राण- 
कर्मोंको ज्ञानदीपकसे प्रज्वलित की हुई आत्मसंयमरूपी 
योगाग्निमें होमते हैं । २७ 
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टिप्पशी--अर्थात् परमात्मामें तन््मय हो जाते हैं । 
द्रव्ययज्ञस्तपोयन्ञा योगयज्ञास्तथापरे । 
स्वाध्यायशानयज्ञाश्च यतयः संशितब्रता' ॥२८॥। 

इस प्रकार कोई थयज्ञार्थ द्रव्य देनेवाले होते हैं; 
कोई तप करनेवाले होते हें । कितने ही अष्टांग योग 
साधनेवाले होते हैं । कितने ही स्वाध्याय और ज्ञानयन्न 
करते हैं । ये सब कठिन ब्रतधारी प्रयत्नशील याज्ञिक 

हें । २८ 

अपाने जुद्धति प्राणं प्राणब्पानं तथापरे । 
प्राणापानगती रुदघ्ना प्राणायामपरायणा ।॥।२९॥। 

कितने ही प्राणायाममें तत्पर रहनेवाले अपानकों 
प्राणवायुमें होमते हें, प्राणको अपानमें होमते हें अथवा 
प्राण और अपान दोनोंका अवरोध करते हैं । २९ 

टिप्पशो--ये तीन प्रकारके प्राणायाम हें---रेचक, 
पूरक और कुंभक । संस्क्ृतमें प्राणवायुका अर्थ गुजराती- 
(और हिंदी)की अपेक्षा उलटा है । वहा प्राणवायु 
अंदरसे बाहर निकलनेवाली वायुको कहते हें। हम 
बाहरसे जिसे अंदर खींचते हैं उसे प्राणवायु (आक्सीजन ) 
कहते हैं । 

अपरे नियताहारा: प्राणान्प्राणेषु जुद्धति। 
सर्वेष््प्ते यज्ञविदों यशक्षपितकल्मषा: ॥३०॥। 
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इसके सिवा दूसरे आहारका संयम करके प्राणोंको 
प्राणमें होमते हैं । यज्ञोंद्वारा अपने पाप्रोंको क्षीण करनें- 
वाले ये सब यज्ञके जाननेवाले हैं । ३० 

यज्ञशिष्टामृतभुजो यान्ति ब्रह्य सनातनम् । 
ताय॑ लोकोण्स्त्ययज्ञस्थ कुतोउन्य: कुरुसत्तम ॥३१॥ 

हें कुरुसत्तम ! यज्ञसें बचा हुआ अमृत खानेवाले' 
लोग सनातन ब्रह्माको पाते हैं। यज्ञ न करनेवालेके 
लिए यह लोक नहीं है तो परलोक तो हो ही कहांसे 
सकता है ? ३१ 

एवं बहुविधा यज्ञा वितता ब्रह्मणों मुखे। 
कर्मजान्विद्धि तान्सवनिवं ज्ञात्वा विमोक्ष्यसे ॥३२॥ 

इस प्रकार वेदमें अनेक प्रकारके यज्ञोंका वर्णन 
हुआ है । इन सबको कमंसे उत्पन्न हुआ जात। इस 
प्रकार सबको जानकर तू मोक्ष पावेगा । ३२ 

टिप्पश्लो--यहां कर्मका व्यापक अर्थ हैं। अर्थात 
शारीरिक, मानसिक और आत्मिक । ऐसे कमंके बिना 
यज्ञ नहीं हो सकता । यज्ञ बिना मोक्ष नहीं होता । 
इस प्रकार जानना, और तदनुसार आचरण करना, 
इसका नाम थज्ञोंका जानना है । तात्पयं यह कि मनुष्य 
अपने शरीर, बुद्धि और आत्माको प्रभुप्रीत्यथ--लोक 
सेवार्थ काममें न छावे तो वह चोर ठहरता है और 

श् 
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मोक्षके योग्य नहीं बन सकता । केवल बुद्धिशक्तिको 
ही काममें लावे और शरीर तथा आत्माको चुराबे तो 
वह पूरा याज्ञिक नहीं है । इन शक्तियोंको प्राप्त किये 
बिना उसका परोपकारार्थ उपयोग नहीं हो सकता । 
इसलिए आत्म-शुद्धिके बिना लोकसेवा असंभव है । 
सेवकको शरीर, बुद्धि और आत्मा अर्थात् नीति, तीनोंका 
समानरूपसे विकास करना ककत्तेंब्य हे । 

श्रेयाद्धव्यमयायज्ञाज्जञानयज्ञ/. परंतप । 

सर्व कर्माखिलं पार्थ ज्ञान, परिसमाप्यते ॥३३।॥ 

है परंतप ! द्रव्ययज्ञकी अपेक्षा ज्ञानयज्ञ अधिक 
अच्छा हे, क्योंकि हे पार्थ ! कर्मंमात्र ज्ञानमें ही परा- 
क्राष्ठाकों पहुंचते हैं ! ३३ 

टिप्पणी--परोपका रवृत्तिसे दिया हुआ द्रव्य भी 
यदि ज्ञानपूर्वक न दिया गया हो तो बहुत बार हानि 
करता हैँ, यह किसने अनुभव नही किया है ? अच्छी 
वृत्तिसे होनेवाले सब कर्म तभी शोभा देते हे जब उनके 
साथ ज्ञानका मेल हो । इसलिए क्ममात्रकी पूर्णाहुति 
तो ज्ञानमें ही है । 

तद्विद्धि  प्रणिपातेन परिप्रश्नेन सेवया । 
उपदेक्षयन्ति ते ज्ञान ज्ञानिनस्तत्वदशिनः ॥३४॥ 

इसे तू तत्त्वको जाननेवाले ज्ञानियोंकी सेवा करके 
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और नम्रतापूर्वक विवेकसहित बारंबार प्रश्न करके 
जानना । वे तेरी जिज्ञासा तृप्त करेंगे । ३४ 

टिप्पश्को--ज्ञान प्राप्त करनेकी तीन शर्ते--प्रणि- 
पात, परिप्रश्न और सेवा इस युगमें खूब ध्यानमें रखने 
योग्य[हैं । प्रणिपात अर्थात् नम्प्रता, विवेक; परिप्रइन 
अर्थात् बारंबार पूछना; सेवारहित नम्रता खुशामदमें 

* शुमार हो सकती है । फिर, ज्ञान खोजके बिना संभव 
नहीं है, इसलिए जबतक समभमें न आवबे तबतक 
शिष्यका मुरुसे नम्नतापूर्वक प्रश्न पूछते रहना जिज्ञासा- 
की निशानी है। इसमें श्रद्धाकी आवश्यकता है। 
जिसपर श्रद्धा नहीं होती उसकी ओर हादिक 
नम्नता नहीं होती, उसकी सेवा तो हो ही कहांसे 
सकती हे ? 

यज्ज्ञात्वा न॒पुनर्मोहमिव॑ यास्यसि पाण्डव । 
ग्रेत भृतान्यशेषेण द्र॒क्ष्यस्यात्मन्यथो मयि ॥३५॥। 

यह ज्ञान पानेके बाद हें पांडव ! तुझे फिर ऐसा 
मोह न होगा । इस ज्ञानके द्वारा तू भूतमात्रको आत्मा- 
में और मुभमें देखेगा । ३५ 

टिप्परी-- यथा पिण्डे तथा ब्रह्माण्डेका यही 
अथ्थ हैं । जिसे आत्मदशेन हो गया है वह अपनी ओर 
दूसरेकी आत्मामें भेद नहीं देखता । , 
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अपि चेंदसि पापेध्यः सर्वेभ्य: पापकृत्तम: | 
सर्व॑ज्ञानप्लवेनेव वृजिनं संतरिष्यसि ॥३६॥ 

तू समस्त पापियोंमें बड़े-से-बड़ा पापी होनेपर भी 
ज्ञानरूपी नौकाद्वारा सब पापोंको पार॑ कर जायगा। ३६ 

यथैधांसि समिद्धोउग्निर्भस्मसात्करुतेई्जुन । 
ज्ञानाग्नि: सर्वकर्माणि भस्मसात्कुरुते तथा ॥३७॥ 

हे अर्जुन ! जैसे प्रज्वलित अग्नि ईधनको भस्म 
कर देता है, वसे ही ज्ञानहूपी अग्नि सब कर्मोंको भस्म 
कर देता है । ३७ 

न हि ज्ञानेन सदृशं पवित्रमिह विद्यते । 
तत्स्वयं योगसंसिद्ध: कालेनात्मनि बिन्दति ॥॥३८॥ 

ज्ञानके समान इस संसारमें दूसरा कूछ पवित्र नहीं 
हैं। योगमें--समत्वमें पूर्णताप्राप्त मनुष्य समग्रपर 
अपने-आपमें उस ज्ञानको पाता है । ३८ 

श्रद्धावॉल्लभते ज्ञान 
तत्पर: संयतेन्द्रिय: । 
ज्ञानं रूब्ध्वा परां शान्ति- 
मचिरेणाधिगच्छति ॥॥३९॥। 

श्रद्धावान इंश्वरपरायण, जितेंद्रिय पुरुष ज्ञान पाता 
हे और ज्ञान पाकर तुरंत परमशांतिको पाता है। ३९ 

अज्नव्चाश्रद्धानश्व॒संशयात्मा विनश्यति। 
नाय॑ लोको5स्ति न परो न सुख संशयात्मन: ॥४०१। 
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जो अज्ञानी और श्रद्धारहित होकर संशयवान हैं, 
उसका नाश होता हैं। संशयवानके लिए न तो यह 
लोक है, न परलोक | उसे कहीं सुख नहीं है। ४० 

योगसंन्यस्तकर्माणं ज्ञानसंछिस्नसंशयम् । 
आत्मवन्तं न कर्माणि निबध्नन्ति धनंजय ॥॥४१॥ 

जिसने समत्वरूपी योगद्वारा कर्मोंको अर्थात् कर्म- 
फलका त्याग किया है और ज्ञानद्वारा संशयको छिल्न 
कर डाला हैँ वेसे आत्मदर्शीको हें धनंजय ! कर्म बंधन- 
रूष नहीं होते । ४१ 

तस्मादज्ञानसंभृतं हृत्स्थं ज्ञानासिनात्मन: । 
छित्त्वेन॑ संशय योगमातिष्दोत्तिष्ठ भारत ॥४२॥। 

इसलिए हे भारत ! हृदयमें अज्ञानसे उत्पन्न हुए 
संशयको आत्मज्ञानरूपी तलवारसे नाश करके योग-- 
समत्व धारण करके खड़ा हो । ४२ 

३ तत्सत् 

इति श्रीमद्भूगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतगंत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका ज्ञानकर्म- 
संन्यासयोग' नामक चौथा अध्याय । 
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कर्मसंन्यासयोग 
इस अध्यायमें बतलाया गया हैं कि कर्मयोगके बिना 

कमसंन्यास हो ही नहीं सकता और वस्तुतः दोनों एक ही हें। 

अर्जेन सवाच 

संन्यास कर्मणां कृष्ण पुनर्योगं च शंससि | 
यच्छेय एतयोरेक तब्मे ब्रहि सुनिश्चितम् ॥ १॥। 

अजुन बोले-- 
हें कष्ण ! कर्मोके त्यागकी और फिर कर्मोके योग- 

की आप स्तुति करते है । मुझे ठीक निशचयपूर्बक कहिये 
कि इन दोनोंमें श्रेयस्कर क्या है ? १ 

श्रीभ्रगवानुवाच 

संन्यास: कर्मयोगश्च निः:श्रेयसकरावुभो | 
तयोस्तु. कर्मसंन्यासात्कमंयोगो. विशिष्यते ॥॥ २ ॥ 

भ्रीमगवान बोले-- 
कर्मोका त्याग और योग दोनों मोक्ष देनेवाले हें । 

उनमें भी कर्मसंन्याससे कर्मयोग बढ़कर है । र 
शेयःस नित्यसंन्यासी यो न द्वेष्टि न काछक्षति । 
निद्वेन्द्री हि महाबाहो सुख बन्धात्प्रमुच्यते ॥। ३ ॥ 
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जो मनुष्य द्वेष नहीं करता और इच्छां नहीं करता, 
उसे नित्य संन््यासी जानना चाहिए । जो सुख-दुःखादि 

इंद्नसे मुक्त है, वह सहजमें बंधनोंसे छूट जाता हैं। ३ 
टिप्पद्षी--तात्पर्य, कर्मका त्याग संन्यासका खास 

लक्षण इहीं है, बल्कि ंद्वातीत होना ही हँ--एक मनुष्य 
कर्म करता हुआ भी संन््यासी हो सकता है। दूसरा, 
कर्म न करते हुए भी, मिथ्याचारी हो सकता है। (देखो 

अध्याय ३, इलोक ६) 
सांख्ययोगौ पृथग्बाला: प्रवदन्ति न पण्डिता:। 
एकमप्यास्थित: सम्यगुभयोविन्दते फलम् ।॥ ४ |। 

सांख्य और योग--ज्ञान और कर्म--ये दो भिन्न 
हैं, ऐसा अज्ञानी कहते हैं, पंडित नहीं कहते । एकर्में 
अच्छी तरह स्थिर रहनेवाला भी दोनोंका फल. पाता 
हे । ४ 

टिप्पलौ--ज्ञानयोगी लोकसंग्रहरूपी कर्मयोगका 
विशेष फल संकल्पमात्रसे प्राप्त करता हैं। कर्मयोगी 
अपनी अनासक्तिके कारण बाह्य कर्म करते हुए भी 
ज्ञानयोगीकी शांतिका अधिकारी अनायास बनता है। 

यत्सांख्ये: प्राप्यते स्थान तद्योगैरपि गम्यते । 
एक साख्यं वर योगं व यः पश्यति स पश्यति ॥ ५ ॥ 

जो स्थान सांख्यमार्गी पाता है वही योगी भी पाता 
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हैं। जो सांख्य और योगको एक रूप देखता है वही 
सच्चा देखनेवाला हैं । प् 

संन्यासस्तु महाबाहों दुःखमाप्तुमयोगत: । 
योगयुकक्तो मुनित्नंद्दा नचिरेंणाधिगच्छति ॥ ६ ॥ 
हें महाबाहो ! कर्मयोगके बिना कर्मत्यठ्रा कष्ट- 

साध्य है, परंतु समभाववाला मुनि शीक्ष मोक्ष पाता 
है । ६ 

योगयुक्तों विशुद्धात्मा विजितात्मा जितेन्द्रिय: । 
सर्वभूतात्मभूतात्मा क्वेशन्नपि न लिप्यते ॥ ७॥ 
जिसने योग साधा है, जिसने हृदयकों विशुद्ध किया 

है, जिसने मन और इंद्रियोंको जीता है और जो भूतमात्र- 
को अपने जेसा ही समभता है, ऐसा मनुष्य कर्म करते 
हुए भी उससे अलिप्त रहता है । ७ 

नेंव किचित्करोमीति युक््तो मन्येत तत्त्ववितू्। 
पश्यअ्शृप्वन्स्पृशव््जिध्न्नश्नन्गच्छन्स्वप अ>शवसन् ।।८।॥ 

प्रलपन्विसुजन्ग हुत्भुन्मिष न्नि सिषन्न पि । 
इन्द्रियाणीन्द्रियार्थेष वर्तन्त इति घारयन् ॥ ९॥। 

देखते, सुनते, स्पर्श करते, सूंघते, खाते, चलते, 
सोते, सांस लेते, बोलते, छोडते, लेते, आंख खोलते, 
मूंदते केबल इंद्रियां ही अपना काम करती हैं, ऐसी 
भावना रखकर तत्त्वज्ञ योगी यह समभे कि 'ें कुछ 
भी नहीं करता हूं ।' 232 
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टडिप्पशो--जबतक अभिमान हें तबतक ऐसी 
अलिप्त स्थिति नहीं आती। अतः विषयासक्त मनुष्य यह 
कहकर छूट नहीं सकता कि विषयोंको में नहीं भोगता, 
इंद्रियां अपना काम करती हैं ।' ऐसा अनर्थ करनेवाला 
न गीताकोी समभता है और न धर्मको जानता हैं । 
यह बात नीचेका इलोक स्पष्ट करता है । 

ब्रह्मण्याधाय कर्माणि सजू त्यक्त्वा करोति यः । 
लिप्यते न स॒ पापेन पद्मपत्रमिवाम्भसा ॥|१०॥।' 

जो मनुष्य कर्मोको ब्रह्मापंण करके आसक्ति 
छोड़कर आचरण करता है वह पापसे उसी तरह 
अलिप्त रहता है जैसे पानीमें रहनेवाला कमर अलिप्त 
रहता है। १० 

कायेत मनसा बुद्धधा केवलैरिन्द्रियेरपि । 
योगिन: कर्म क्वन्ति सद्भ त्यक्त्वात्मशुद्धये ॥११॥ 

शरीरसे, मनसे, बुद्धिसें या केवल इंद्रियोंसे भी 
योगीजन आसक्तिरहित होकर आत्मशुद्धिके लिए 

कर्म करते हें । ११ 
युक्त: कर्म फल त्यक्त्वा शान्तिमाप्नोति नैष्ठिकीम् । 
अयुक्त: कामकारेण फले सकक्तो निबध्यते ॥१२।॥ 

समतावान कर्मफलका त्याग करके परमशांति 
पाता हैं। अस्थिरचित्त कामनायुक्त होनेके कारण 
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फलमें फंसकर बंधनमें रहता हे । १२ 
सर्वेकर्माण मनसा संन््यस्यास्ते सुखं वशी । 
नवद्वारे पुरे देही नव कूर्वेन्न कारयन् ॥१३॥ 

संयमी पुरुष मनसे सब कर्मोका त्याग करके नव- 
द्वारवाले नगररूपी शरीरमें रहते हुए भी, कुछ न करता, 
न कराता हुआ सुखसे रहता है । १३ 

टिप्पणी--दों नाक, दो कान, दो आंखें, मल- 
त्यागके दो स्थान और मुख, शरीरके ये नौ मुख्य द्वार 
हैं। क्से तो त्वचाके असंख्य छिद्रमात्र दरवाजे ही 
है । इन दरवाजोंका चौकीदार यदि इनमें आने-जाने- 
वाले अधिकारियोंको ही आने-जाने देकर अपना धर्म 
पालता हैँ तो उसके लिए कहा जा सकता है कि वह, 
यह आवा-जाही होते रहनेपर भी, उसका हिस्सेदार 
नहीं, बल्कि केवल साक्षी है, इससे वह न करता है, न 
कराता है । ॥॒ 

न कर्तुत्व॑ न कर्माणि लोकस्य सुजति प्रभु: । 
न॒ कर्मफलसंयोगं स्वभावस्तु प्रवत॑ते ॥१४॥ 

जगतका प्रभु न कर्तापनको रचता हूँ, न कर्म 
रचता हैं, न कर्म और फलका मेल साधता हैं । प्रकृति 
ही सब करती है। श्ड 

टिप्पणो--ईइ्वर कर्ता नहीं हैं। कर्मका नियम 
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अटल और अनिवायं है। और जो जैसा करता हैं उसको 
वैसा भरना ही पड़ला है। इसीमें इंश्वरकी महान् 
दया और उसका न्याय विद्यमान हैँ। शुद्ध न्यायमें 
शुद्ध दया है। न््यायकी विरोधी दया, दया नहीं 
है, बल्कि करता है । पर मनुष्य त्रिकालदर्शी नहीं है । 
अतः: उसके लिए तो दया-क्षमा ही न्याय हे। वह 
स्वयं निरंतर न््यायका पात्र बना हुआ क्षमाका याचक 
है । वह दूसरेका न्याय क्षमासे ही चुका सकता है । 
क्षमाकें गुणका विकास करनेपर ही अंतमें अकर्ता-- 
योगी---समतावान---कर्ममें कुशल बनता है। 

, सादत्ते कस्यचित्यापं न चेब सुक्ृतं विभुः। 
अज्ञाननावृतं ज्ञानं, तेन मुह्यन्ति जन्तवः ॥१५॥ 
ईंइवर किसीके पाप या पुण्यको नहीं ओढ़ता । 

भज्ञानद्वारा ज्ञानके ढक जानेसे लोग मोहमें फंसते 

हें । | १्५् 
टिप्पणो--अज्ञानसे, में करता हूं! इस वृत्तिसे 

मनुष्य कर्ंबंधन बांधते हुए भी भले-बुरे फलका आरोप 
ईश्वरपर करता है, यह मोहजाल है । 

ज्ञानेन तु॒ तदज्ञान येषां नाशितमात्मन: । 
तेषामादित्यवज्ज्ञानं. प्रकाशयति तत्परमभ् ॥१६९॥ 
परंतु जिनके अज्ञानका आत्मच्नानद्वारा नाज्ञ हो , 
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गया है, उत्का वह सूर्यके समान, प्रकाशमय ज्ञान 
परमतत्त्वका दर्शन कराता है । १६ 

तदब॒द्धयस्तदात्मानस्तन्निष्ठास्तत्परायणा: 
गच्छन्त्यपनराव॒त्ति ज्ञाननि्धृतकल्मषा: ॥१७॥। 

ज्ञानद्वारा जिनके पाप धुरू गए हैं, वे ईश्वर- 
का ध्यान धरनेवाले, तन््मय हुए, उसमें स्थिर 
रहनेवाले, उसीको सर्वेस्व माननेवाले लोग मोक्ष पाते 
हें । १७ 

विद्याविनयसपन्ने ब्राह्मण गवि हस्तिनि । 
शनि चंव श्वपाके च पण्डिता: समद्शिन: ॥१८॥ 
विद्वान और विनयवान ब्राह्मणमें, गायमें, हाथी में, 

कुत्तेमें और कत्तेको खानेवाले मनष्यमें ज्ञानी समदष्टि 
रखते हैं । १८ 

टिप्पक्षी--तात्पये, सबकी, उनकी आवश्यकतान- 
सार सेवा करते हें। ब्राह्मण ओर चांडालके प्रति 
समभाव रखनेका अथ यह हें कि ब्राह्मणको सांप काटने- 
पर उसके घावको जैसे ज्ञानी प्रेमभावसे चसकर उसका 
विष दूर करनेंका प्रयत्न करेगा वैसा ही बर्ताव 
चांडालको भी सांप काटनेपर करेगा । 

इहैव तैजित: सर्गो येषां साम्ये स्थित मन्ः ! 
निर्दोष हि सम॑ ब्रह्म तस्मादुबबह्म णि त स्थिता: ॥१९॥ 
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जिनका मन समत्वमें स्थिर हो गया हैं उन्होंने इस 
देहमें रहते ही संसारको जीत लिया है। ब्रह्म निष्क- 
लंक और समभावी है, इसलिए वे ब्रह्ममें ही स्थिर 
होते हैं । १९ 

टिप्पल्यो---मनुष्य जेसा और जिसका चिंतन करता 
है वसा हो जाता है । इसलिए समत्वका चितन करके, 
दोषरहित होकर, समत्वके मूर्तिरूप निर्दोष ब्रह्म को 
पाता है । 

न प्रहृष्येत्प्रिय प्राप्य नोद्विजेत्प्राप्प चार्रियम् । 
स्थिरबुद्धिरसमूढो ब्रह्मविद्ब्रह्म णि स्थित: ॥२०॥ 

जिसकी बुद्धि स्थिर हुईं हे, जिसका मोह नष्ट हो 
गया है, जो ब्रह्मको जानता है और ब्रह्मपरायण रहता 
है, वह प्रियको पाकर सुख नहीं मानता और अपियको _ 
पाकर दुःखका अनुभव नहीं करता । २० 

बाह्मस्पशेंष्वसक्तात्मा 

विन्दत्यात्मनि यत्सुखम् । 
स॒ ब्रह्मयोगयुकतात्मा 
सुखमक्षयमइनते ॥२१॥। 

बाह्य विषयोंमें आसक्ति न रखनेवाला पुरुष अपने 
अंत:करणमें जो आनंद भोगता हैं वह अक्षय आनंद 
पूर्वोक्त ब्रह्मपरायण पुरुष अनुभव करता हैं। २१ 



छ्य झनासक्सियोग 

टिप्पख्को--अंतर्मुख होनेवाला ही इंश्वरका साक्षा- 
त्कार कर सकता है और बही परम आनंद पाता है । 
विषयोंसे निवृत्त रहकर कर्म करना और ब्रह्मसमाधियमें 
रमण करना ये दो भिन्न वस्तुएं नहीं हैं, वरन् एक ही 
बस्तुको देखनेकी दो दृष्टियां हें--एक ही सिक्केकी 
दो पीठे हैं । 

ये हि सस्पर्शजा भोगा दुःखयोनय एवं ते । 
आद्यन्तवन्त: कौन्तेय. न तेषु रमते बुध: ॥२२॥ 

विषयजनित भोग अवश्य दुःखोंके कारण हैं। 
है कौंतेय ! वे आदि और अंतवाले हें । बृद्धिमान 

' मनुष्य उनमें नही फंसता । २२ 
शवनोतीहैव यः सोढ प्राक्शरीरविमोक्षणात् । 
कामकोधोझूव वेग स युक्त: स सुखी नरः॥२३॥ 

देहांतके पहले जिस मनुष्यने इस देहसें ही काम 
और क्रोधके वेगको सहन करनेकी शकौित प्राप्त की है 
उस मनुष्यने समत्वकों पाया है, वह सुखी हैं। २३ 

टिप्पणी--मरे हुए शरीरको जैसे इच्छा या द्वेष 
नहीं होता, सुख-दुःख नही होता, वेसे जो जीवित रहते 
भी मृतसमान, जड़भरतकी भांति देहातीत रह, सकता 
है वह इसे संसारमें विजयी हुआ है और वह वास्तविक 
सुखकों जानता हूँ । 
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यो5न्तःसु खो5न्त रा रामस्तथान्तज्योतिरेव यः । 
स योगी ब्रह्मनिर्वाणं ब्रह्मभूतोडषधिगच्छति ॥२४॥ 

जिसे आंतरिक आनंद है, जिसके ह॒ृदयमें शांति 
है, जिसे निश्चितरूपसे अंतर्ज्ञान हुआ है वह ब्रह्मरूप 
हुआ योगी ब्रह्मनिर्वाण पाता हे । २४ 

लभन्ते ब्रद्दानिर्वाणमृषयः क्षीणकल्मषाः । 
छिन्नईैंधा यतात्मान: सर्वभूतहिते. रता: ॥२५॥ 

जिनके पाप नष्ट हो गए हैं, जिनकी शंकाएँ ,शांत 
हो गई हैं, जिन्होंने मनपंर अधिकार कर लिया है और 
जो प्राणीमात्रके हितमें ही लूगे रहते हें, ऐसे ऋषि ब्रह्म- 
निर्वाण पाते हैं । २५ 

कामक्रोधवियुक्ताना यतीनां यतचेतसाम् । 
अभितो ब्रह्मनिर्वाण वतंते विदितात्मनाम् ॥२६॥। 

जो अपनेको पहचानते है, जिन्होंने काम-क्रोधको 
जीता है और जिन्होंने मनको वश किया है, ऐसे यतियों- 
को सत्र ब्रह्मनिर्वाण ही हे । २६ 

स्पर्शान्कृत्वा बहिर्बोह्यांश्चक्षुश्चेवान्तरे अुवो: । 
प्राणापानौ समौ कृत्वा नासाभ्यन्तरचारिणों ॥२७॥ 
बतेन्द्रियमनोबुद्धिर्मुनिर्मक्षप रायण: । 
विग्रतेच्छाभयक्रोधो यः सदा मुक्त एवं सः ॥२८॥ 

बाह्य विषयभोगोंका बहिष्कार करके, दृष्टिको 
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भूकूटीके बीचमें स्थिर करके, नासिकाद्वारा आने-जानें- 
वाले प्राण और अपान वायुकी गतिको एक समान 
रखकर, इंद्रिय, मन और बुद्धिको वशमें करके तथा 
इच्छा, भय और कोधसे रहित होकर जो मुनि मोक्ष- 
'परायण रहता है, वह सदा मुक्त ही हे । .. २७-२८ 

टिप्पश्ी--प्राणवायु अंदरसे बाहर निकलनेवाली 
और अपान बाहरसे अंदर जानेवाली वाय् हैं। इत 
इलोकोंमें प्राणायामादि यौगिक क्रियाओंका समर्थन 
है। ग्राणायामादि तो बाह्य क्रियाएँ हें और उनका 
प्रभाव शरीरको स्वस्थ रखने और परमात्माके रहने- 
योग्य मंदिर बनानेतक ही परिमित है। भोगीका 
साधारण व्यायामादिसे जो काम निकलता है, वही 
योगीका प्राणायामादिसे निकलता है । भोगीके व्याया- 
मादि उसकी इंद्रियोंको उत्तेजित करनेग्रें सहायता 
पहुंचाते हें । प्राणायामादि योगीके शरीरको नीरोगी 
और कठिन बनानेपर भी, इंद्रियोंको शांत रखनेमें 
सहायता करते हैं । आजकल प्राणायामादिकी विधि 
बहुत ही कम लोग जानते है और उनमें भी बहुत थोड़े 
उसका सदुपयोग करते हैं । जिसने इंद्रिय, मन और 
बुद्धिपर अधिक नहीं तो प्राथमिक विजय प्राप्त की 
है, जिसे मोक्षकी उत्कट अभिलाषा है, जिसने राग- 
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देषादिकों जीतकर भयकी छोड़ दिया है, उसे प्राणा- 
यामादि उपयोगी और सहायक होते हैँ। अंतः-शौचरहित 
प्राणायामादि बंधनका एक साधन बनकर मनुष्यको 
मोहकूपमें अधिक नीचे ले जा सकते हें--ले जाते हें, 
ऐसा बहुतोंका अनुभव हैं। इससे योगींद्र पतंजलिने 
यम-नियमको प्रथम स्थान देकर उसके साधकके लिए 
ही मोक्षमार्गमें प्राणायामादिको सहायक माना है। 

यम पांच हें---अहिंसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचर्य और 
अपरियग्रह । नियम पांच हें--शौच, संतोष, तप, 
स्वाध्याय और इंश्वरप्रणिधान ! 

भोक््तार यज्ञतपसां सर्वलोकमहे श्व रम् । 
सुहृदं सर्वभूताना ज्ञात्वा मां शान्तिमृच्छति ॥॥२९॥। 

यज्ञ और तपके भोक्ता, सर्वकोकक महेश्वर और 
भूतमात्रके छित करनेवाले ऐसे मुभको जानकर (उक्त 
मुनि) शांति प्राप्त करता है । २९ 

टिप्पणो--कोई यह न समभे कि इस अध्यायके 
चौदह॒वें, पंद्रहवें तथा ऐसे ही दूसरे इलोकोंका यह श्लोक 
विरोधी हैं। ईश्वर सर्वशक्तिमान होते हुए कर्ता- 
अकर्ता, भोक््ता-अभोक््ता जो कहो सो है और नहीं है । 
वह अवर्णनीय हे । मनुष्यकी भाषासे वह अतीत है । 
इससे उसमें परस्परविरोधी गुणों और शक्तियोंका भी 

।॒ 



। झनासक्तियोग 

आरोपण करके, मनुष्य उसकी फांकीकी आशा रखता 

हे । 
5 तत्सत् 

इति श्रीमद्भगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 

विद्यांतर्गत योगशास्त्रके श्रीकृष्णाजुनसंवादका कर्म 
संन्यासयोग” नामक पांचवां अध्याय । 

$ ६ ६ 

ध्यानयोग 

इस अध्यायमें योगसाधनके--समत्व प्राप्त करनेके-- 

कितने ही साधन बतलाये गये हे । 

ओभगवानुजाच 

अनाश्रित: कमेफल कार्य कर्म करोति यः। 

स संन््यासी च योगी च न निरग्निन चाक्िय: ।। १।। 

श्रीममवान बोले -- 

कर्मफलका आश्रय लिये बिना जो मनृष्य विहित 
कर्म करता है वह संन्यासी है, वह योगी हैं । जो अग्नि- 
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का और समस्त क्रियाओंका त्याग करके बैठ जाता हैं 
बह नहीं । १ 

टिप्पकलौ--अग्निसे तात्पर्य हैं साधनमात्र । जब 
अग्निके द्वारा होम होते थे तब अग्निकी आवश्यकता 
थी । इस यूगमें यदि चरखेकों सेवाका साधन मानें 
तो उसका त्याग करनेसे संन््यासी नहीं हुआ जा सकता । 

य॑ संन््यासमित्ति प्राहुयोंगं त॑ विद्धि पाण्डव । 
न ह्मसंन्यस्तसंकल्पोीं योगी भवति कश्चन ॥|२॥ 

हे पांडव ! जिसे संन्यास कहते हें उसे तू योग 
जान । जिसने मनके संकल्पोंको त्यागा नहीं वह कभी 
योगी नहीं हो सकता । २ 

आरुरुक्षोमुनेयोंग कर्म कारणमुच्यते । 
योगारूढस्य तस्येव शम:  कारणमुच्यते ॥ ३॥ 

योग साधनेवालेको कर्म साधन है, जिसने उसे 
साधा हैं उसे शांति साधन हैं । 

टिप्पलशो--जिसकी आत्मशुद्धि हो गई है, जिसने 
समत्व सिद्ध कर लिया है, उसे आत्मदशन सहज है । 
इसका यह अर्थ नहीं हैँ कि योगारूढ़को लोकसंग्रहके 
लिए भी कर्म करनेकी आवश्यकता नहीं रहती । 
लोकसंग्रहक॑ बिना तो वह जी ही नहीं सकता । अतः 
सेवाकर्म करना भी उसके लिए सहज हो जाता है। 

5 
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बह दिखावेके लिए कुछ नहीं करता । (अध्याय ३, ४ 
अध्याय ५, २ से मिलाइए) 

यदा हि नेन्न्द्रियार्थेष.. न कर्मस्वनुषज्जते । 
सर्वसंकल्पसंन््यासी योगारूढस्तदोच्यते ॥॥४॥ 
जब मनुष्य इंद्रियोंके विषयोंमें या कममें आसक्त 

नहीं होता और सब संकल्प तज देता है तब वह योगा- 
रूढ कहलाता हैं। हे 

उद्धरेदात्मनात्मानं नात्मानमवसादयेत् । 
आत्मव ह्यात्मनो बन्धुरात्मेव रिपुरात्मनः: ॥| ५॥ 

आत्मासे मनुष्य आत्माका उद्धार करें, उसकी 
अधोगति न करें। आत्मा ही आत्माका बंधु है 
और आत्मा ही आत्माका शत्रु है । ५् 

बन्धु रात्मात्मनस्तस्थ येनात्मैवात्मना जित' । 
अनात्मनस्तु बज्र॒त्वे वर्तेतात्मैेव दात्रुव॒त् ॥६॥ 
उसीका आत्मा बंधु हैँ जिसने अपने बलसे मनको 

जीता है। जिसने आत्माको जीता नहीं वह अपने ही 
साथ शत्रुका-सा बर्ताव करता है। ६ 

जितात्मन: प्रशान्तस्थ परमात्मा समाहित: । 
शीतोष्णसुखदुखेष॒ तथा मानापमानयो' ॥। ७॥ 
जिसने अपना मन जीता है और जो संपूर्ण रूपसे 

शांत हो गया हैँ उसका आत्मा सरदी-गरमी, सुख- 
दुःख और मान-अपमानमें समान रहता है।. ७ 
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ज्ञानविज्ञानतृप्तात्मा कूटस्थों विजितेन्द्रिय: । 
युक्त इत्यूच्यते योगी समलोष्टाश्मकाञऊचन: । ८ ॥ 

जो ज्ञान और अनुभवसे तृप्त हो गया है, जो अवि- 
चल है, जिसने इंद्रियोंको जीत लिया' है और जिसे 
मिट्टी, पत्थर और सोना समान है, ऐसा ईंश्वरपरा- 
यण मनुष्य योगी कहलाता है। ८ 

स॒ह॒न्मित्रायंदासीनमध्यस्थद्वेष्यबन्चुष् 
साधुष्वषि च पापेपु समबुद्धिविश्िष्यते ॥ ९॥ 

हितेच्छु, मित्र, शत्रु, निष्पक्षपाती, दोनोंका भला 
चाहनेवाला, द्वेषी, बंधु और साधु तथा पापी इन सबमें 
जो समानभाव रखता है वह श्रेष्ठ है । ९३ 

योगी युञअ्जीत सततमात्मानं रहसि स्थित: । 
एकाकी यतचित्तात्मा निराशीरपरियग्रह: ॥१०॥। 

चित्त स्थिर करके, वासना और संग्रहका त्याग 

करके, अकेला एकांतमें रहकर योगी निरंतर आत्माको 
परमात्माके साथ जोड़े । १० 

शुचौ देशे,, प्रतिष्ठाप्प स्थिरमासनमात्मन: | 
नात्युच्छितं नातिनीच॑ चैलाजिनकुशोत्त रम् ॥११॥ 

तत्रैकाग्रं ममः कृत्वा यतचित्तेन्द्रियक्रिय: । 
उपविश्यासने यूठ्ज्याद्योगमात्मविशुद्धये ॥१२॥ 

पवित्र स्थानमें, न बहुत नीचा, न बहुत ऊंचा * 



दर / झमासक्तियोथ 

ऐसा कुश, मृगचर्म और वस्त्र एक-पर-एक बिछाकर 
स्थिर आसन अपने लिए करके, वहां एकाग्र मनसे 
बैठकर चित्त और इंद्वियोंको वश करके आत्मशुद्धिके 
लिए योग साधे । ११-१२ 

सम कायशिरोग्रीव॑ धारयन्नचलू स्थिरः। 
संप्रेक्षय नासिकाग्रं स्व॑ दिशश्चानवलोकयन् ।॥।१३॥ 

प्रशान्तात्मा विगतभीज्रह्ाचारिबत्रते स्थित: । 
मनः सयम्य मच्चित्तो युकतत आसीत मत्परः ॥१४॥ 

धड़, ग्देन और सिर एक सीधमें अचल रखकर, 
स्थिर रहकर, इधर-उधर न देखता हुआ, अपने 
नासिकाग्र पर निगाह टिकाकर पर्ण झ्ांतिसे, निर्भय 
होकर, ब्रह्मचमेमें दुढ़ रहकर, मनको मारकर मुभमें 
परायण हुआ योगी मेरा ध्यान धरता हुआ बैठे । 

१२-१४ 
टिप्पशोी---तासिकाग्रसे मतलब हे भूकूटीके नीचका 

भाग । (देखो अध्याय ५-२७ ।) ब्रह्मचारीतव्रतका अथे 
केवल वीय॑संग्रह ही नहीं है, बल्कि ब्रह्मको प्राप्त करने- 
के लिए आवश्यक अहिसादि सभी ब्रत हैं । 

युज्जन्नेब सदात्मानं योगी नियतमानस: । 
झान्ति निर्वाणपरमां मत्संस्थामधिगच्छति ।।१५॥ 

इस प्रकार जिसका मन नियममें है ऐसा मोगी 
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आत्माकोी परमात्माके साथ जोड़ता है और मेरी 
प्राप्तिमें मिलनेवाली मोक्षरूपी परम शांति प्राप्त 
करता है । १५ 

. नात्यश्नतस्तु योगो$स्ति न चेैकान्तमनश्नतः । 
न चातिस्वप्नज्ञीलस्थ जाग्रतो नेव चार्जुन ॥१६॥ 

हे अर्जून ! यह समत्वरूप योग न तो प्राप्त 
होता है ठूंसकर खानेवालेको, न उपवासीको, वैसे ही, 
वह बहुत सोनेवाले या बहुत जागनेवालेको प्राप्त 
नहीं होता । १६ 

युक्ताहारविहारस्य युक्तचेष्टस्य, करममसु । 
युक्तस्वप्तावबोधस्थ योगो भवतति दुःखहा ॥॥१७॥ 

जो मनुष्य अहार-विहारमें, दूसरे कर्मोमें, सोने- 
जागनेमें परिमित रहता है, उसका योग दुःखभंजन 
हो जाता है । १७ 

यदा विनियतं जिकत्तमात्मन्येबावतिष्ठते । 
निःस्पुहः सबेकामे भ्यो युक्त इत्युच्यते तदा ॥१८॥ 

भलीभांति नियमबद्ध मन जब आत्मामें स्थिर 
होता हैं और मनुष्य सारी कामनाओंसे निस्पृह हो 
बेठता हैं तब वह योगी कहलाता है! १८ 

. यथा दीपो निवातस्थों नेज़ुते सोपमा स्मृता । 
योगिनो यतचित्तस्थ युञड्जतों योगमात्मन: ॥१९॥ 

क्र 



ध्द झनासक्तियोग 

आत्माको परमात्माके साथ जोड़नेका प्रयत्न करने- 
वाले स्थिरचित्त योगीकी स्थिति वायुरहित स्थानमें 
अचल रहनेवाले दीपककी-सी कही गई है । १९ 

यत्रोपरमते चित्त निरुद्ध योगसेवया । 
यत्र चैवात्मनात्मान पश्यन्नात्मनि तुष्यति ॥२०॥ 
सुखमात्यन्तिक थत्तद्बुद्धिग्राह्ममतीन्द्रियम् । 
वेत्ति यत्र न चैवायं स्थितश्चलति तत्त्वतः ॥२१॥ 
यं लब्ध्वा चापर लाभ मन्यते नाधिकं ततः। 

यस्मिन्स्थितो न द्ुुःखेन गुरुणापि विचाल्यते ।॥२२॥ 

त॑ विद्याददु :खसंयोगवियोग योगसजितम् । 
स निश्चयेन योक््तव्यों योगो$निविण्णचेतसा ।॥२३॥ 

योगके सेवनसे अंकुशमें आया हुआ मन जहां 
शांति पाता है, आत्मासे ही आत्माको पहचानकर 
आत्मामें जहां मनुष्य संतोष पाता हे और इंद्वियोंसे 
परे और बुद्धिसे ग्रहण करनेयोग्य अनंत सुखका जहां 
अनुभव होता हूँ, जहां रहकर मनुष्य मूलवस्तुसे 
चलायमान नहीं होता और जिसे पानेपर दूसरे किसी 
लाभको वह उससे अधिक नहीं मानता और जिसमें 
स्थिर हुआ महादुःखसे भी डगमगाता नहीं, उस दुःखके 
प्रसंगसे रहित स्थितिका नाम योगकी स्थिति समभना 
चाहिए । यह योग ऊबे बिना दृढ़तापूर्वक साधने योग्य 

है । २०-२३ 
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संकल्पप्रभवान््कमास्त्यक्था. सर्वानशेषत: । 
मनसैवेन्द्रियग्राम॑ विभियम्य समनन््ततः ॥२४॥ 
शने: शर्नेरुपरमेदबुद्धधा धृतिगृहीतया | 
आत्मसस्थ मनः कृत्वा न किचिदपि चिन्तयेत् ॥॥२५॥। 

संकल्पसे उत्पन्न होनेवाली सारी कामनाओंका 
पूर्ण रूपसे त्याग करके, मनसे ही इंद्रियसमूहको सब 
ओरसे भलीभांति नियमर्में छाकर अचल बुद्धिसे योगी 
धीरे-धीरे शांत होता जाय और मनको आत्मामें 
पिरोकर, दूसरी किसी बातका विचार न करे। 

४२-२५ 
यतो यतो निशचरति मनहचब्व्चलूमस्थिरम् । 
ततस्ततो नियम्यतदात्मन्येव वश नयेत् ॥२६॥। 

जहां-जहां चंचल और अस्थिर मन भागे, वहां- 
वहांसे (योगी) उसे नियममें लाकर अपने वशर्में 
लावे । २६ 

प्रशान्तमनस  ह्ोन॑ योगिन सुखमृत्तमम् । 
उपेति शान्तरजस  ब्रह्मभूतमकल्मषम् ।।२७॥। 

जिसका मन भलीभांति शांत हुआ है, जिसके 
विकार शांत हो गए हें, ऐसा ब्रह्ममय हुआ निष्पाप 

योगी अवश्य उत्तम सुख प्राप्त करता है। २७ 
यञ्जन्नेव सदात्मानं "योगी विगतकल्मष: । 
्झ 

5. सुखेन ब्रह्मसंस्पर्शमत्यन्त॑ सुखमइनुते ॥२८॥॥ 
च् 

है 
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आत्त्मा्के साथ निरंतर अनुसंधान करते हुए पाप- 
रहित हुआ यह योगी संरलतासे ब्रह्मप्राप्तिरूप अनंत 
सुखका अनुभव करता है । २८ 

सर्वभूतस्थमात्मानं स्वंभूतानि चात्मनि। 
ईक्षते योगयुक््तात्मा सव्वेत्र समदर्शन: ॥२९॥। 

सव्वेत्र समभाव रखनेवाला योगी अपनेको सब 
भूतोंमें और सब भूतोंकों अपनेमें देखता हे। २९ 

यो मां पश्यति सर्वत्र सर्वंत्र मयि पश्यति। 
तस्याहं न प्रणश्यामि स च में न प्रणइयति ॥॥३०॥ 

जो मुझे सर्वत्र देखता है और सबको मुभमें देखता 
है, वह मेरी दृष्टिसि ओक्कल नहीं होता और में उसकी 
दृष्टिसि ओभल नहीं होता । ३० 

सर्वभूतस्थित यो मां भजत्येकत्वमास्थित: । 
सर्वेथा वतेमानोषपि स योगी मयि वतेते ॥३१॥ 

मुभमें लीन हुआ जो योगी भूतमात्रमें रहनेवाले 
मुभको भजता हे, वह चाहे जिस तरह बतंता हुआ भी 

- मुभमें ही बतंता है। ३१ 
डिप्पश्ो--- आप' जबतक है तबतक तो परमात्मा 

पर' हैं; आप' मिट जानेपर--शून्य होनेपर ही 
एक परमात्माको सर्वेत्र देखता है । (अध्याय १३-२३ 
की टिप्पणी देखिये ।) 
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आत्मौपम्येन सर्वत्र सम पश्यति योउर्जुन । 
सुखं बा यदि वा दुःखं स योगी परमो मतः ॥॥३२॥ 

हे अर्जुन ! जो मनुष्य अपने जैसा सबको देखता 
हैं और सुख हो या दुःख, दोनोंको समान समभता 
है, वह योगी श्रेष्ठ गिना जाता है । ३२ 

ऋजुेम उदाच 

योध्यं योगस्त्वया प्रोक््त: 
साम्येन मधुसूदन । 
एतस्याहं न॒ पश्यामि 
चञ्चलत्वात्स्थिति स्थिराम् ॥३३॥। 

अजेन बोले-- 
हे मधुसूदन ! यह (समत्वरूपी) योग जो 

आपने कहा, उसकी स्थिरता में चंचछताके कारण 
नहीं देख पाता । ३३ 

चञ्चल हि मन: कृष्ण प्रमाथि बलवद्दुढहम् । 
तस्याहं निग्रहँ मनन्ये वायोरिव सुदृष्करम् ॥३४।॥ 

क्योंकि हे कृष्ण ! मन चंचल ही है, मनुष्यको 
मथ डालता है और बड़ा बलवान है। जैसे बायुको 
दबाना बहुत कठिन है वेसे मनका वश करना भी में 
कठिन मानता हूं । ४ 



धर इअनासक्तियोत्त 

ओभगवागवाच 
हि 

असंशय महाबाहों मनो दुरनिग्रह चलम् । 
अभ्यासेन तु कौन्तेय वेराग्येण च गृह्मते ॥३५॥। 

श्रीभमगवान बोले-- 
हे महाबाहो ! सच हे कि मन चंचल होनेके 

. कारण वश करना कठिन हैं । पर हे कौंतेय ! अभ्यास 
और वेराग्यसे वह वश किया जा सकता हैं। ३५ 

असयतात्मना योगो दुष्प्राप इति में मति:। 
वश्यात्मगा तु यतता शक्यो<्वाप्तुमुपायतः ॥३६॥ 

हि 

मेरा मत हैँ कि जिसका मन अपने वशरमें नही है, 
उसके लिए योग साधना बड़ा कठिन है; परु जिसका 
मन अपने वश्ञ में हैं और जो यत्नवान हे वह उपाय- 
द्वारा साध सकता हैं। ३६ 

अजन सथाच 
हि 

अयति: श्रद्धयोपेतो. योगाच्चलितमानस: । 
अप्राप्य योगसंसिद्धि का गति कृष्ण गच्छति ।॥३७॥। 

सब 

अजन बोले-- 
है कृष्ण ! जो श्रद्धावान तो हूँ पर यत्नमें मंद 

होनेके कारण योगभ्रष्ट हो जाता है, वह सफलता न 
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पानेपर कौन-सी गति पाता है ? ३७ 
कच्चित्रोभयविश्रष्टह्छिन्नाध्रमिव नश्यति । 
अप्रतिष्ठों महाबाहों विमूढों ब्रह्मण: पथि ॥।३८॥ 

है महाबाहों ! योगसे भ्रष्ट हुआ, ब्रह्ममार्गमें 
भटका हुआ वह छिद्न-भिन्न बादलोंकी भांति उभयभ्रष्ट 
होकर नष्ट तो नहीं हो जाता ? ३८ , 

एतन्मे सशय कृष्ण छंतुमहंस्यशेषत:ः । 
त्वदन्य: सशयस्यास्य छेत्ता न ह्यपप्थते ॥३९॥ 

हैं कृष्ण ! मेरा यह संशय दूर करनेमें आप समर्थ 
हैं। आपके सिवा दूसरा कोई इस संशयको दूर करने- 
वाला नहीं मिल सकता । ३९ 

श्रो भगवामुवाच 

पार्थ नैवेह नामृत्र विनाशस्तस्यथ विद्यते ! 
न हि कल्याणकृत्कश्चिददु्गंति तात गच्छति ॥४०॥ 

भ्रीभगवान बोले-- 
हे पार्थ ! ऐसे मनुष्योंका नाश न तो इस लोकसमें 

होता है, न परलोकमें । हें तात ! कल्याणमार्गमें जाने- 
वालेकी कभी दुर्गति होती ही नहीं । ४० 

प्राप्य पुण्यक्रतां लोका- 
नुषित्वा शाश्वती: समा: | 



हे अ्रभाशक्लिमोस 

शचीनां श्रीमतां गेहे 
योगभ्रष्टोडभिजायतें ।।४१॥। 

पुण्यशाली लोगोंको मिलनेवाले स्थानको पाकर 
और वहां बहुत समयतक रहकर योगशभ्रष्ट मनुष्य 
पवित्र और साधनवालेके घर जन्म लेता है। ४१ 

अथवा योगिनामेव कूले भवति धीमताम् । 
एतद्धि दुर्लभतरं लोके जन्म यदीदुशम् ॥४२॥ 

या ज्ञानवान योगीक ही कुलमें वह जन्म लेता हैं। 
संसारमें ऐसा जन्म अवश्य बहुत दुलंभ है । ४२ 

तत्र॒त बुद्धिसंयोगं लभते पौवेदेहिकम् । 
यतते च ततो भूयः संसिद्धों कुरुतन्दन ।।४३।। 

हें कुरुनंदन ! वहां उसे पूर्व जन्मके बुद्धिसंस्कार 
मिलते हें और वहांसे वह मोक्षके लिए आगे बढ़ता 

है । ४३ 

पूर्वाभ्यासेन तेनेव छियते हावशोर्शढ्ठ सः । 
जिज्ञास्र॒पि योगस्थ शब्दब्ह्मातिवतंते ।॥४४॥ 

उसी पूर्वाभ्यासके कारण वह अबश्य योगकी ओर 
खिंचता हैं । योगका जिज्ञासु तक सकाम वेदिक कर्म 
करनेवालेकी स्थितिको पार कर जाता है । है 8॥ 

प्रयत्नाद्मतमानस्तु योगी संशुद्धकिल्बिष: । 
अनेकजन्मसंसिद्धस्ततों याति परां गतिम् ॥४५॥ 
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लगनसे प्रयत्न करता हुआ योगी पापसे छूटकर 
अनेक जन्मोंसे विशुद्ध होता हुआ परम गतिको पाता 
हैँ । ड५ 

तपस्विभ्योहधिको योगी 
ज्ञानिभ्योडषपि मतोइघिक: । 
कमिभ्यरचाधिको योगी 
तस्माद्योगी भवार्जून ।।४६।॥। 

तपस्वीसे योगी अधिक है, ज्ञानीसे भी वह अधिक 
माना जाता है, बसे ही कर्मकांडीसे वह अधिक हे, 
इसलिए हे अर्जुन ! तू योगी बन । ४६ 

टिष्पक्ो--यहां तपस्वीकी तपस्या फलेच्छायुक्त 
है । ज्ञानीसे मतलब अनुभवज्ञानीसे नहीं है। 

योगिनामपि सर्वेषां मद्गतेनान्तरात्मना । 
श्रद्धावान्भजते यो मा स में युकततमों मत: ।।४७॥ 

सारे योगियोंमें भी उसे में सर्वेश्रेष्ठ योगी मानता 
हूं जो मुभमें मन पिरोकर मुझे श्रद्धाप्वक भजता 
हे । * ४७ 

3७ तत्सत् 

इति श्रीमस्भूगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतगेत्त योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका ध्यान- 
योग नामक छठा अध्याय । 
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ज्ञानविज्ञानयोग 

इस अध्यायमें यह समभझाना आरंभ किया गया हैं कि 
ईइवरतत्व और ईश्वरभक्ति क्या है । 

ओ्रीभ्रगवान॒वाच 

मथ्यासक्तमना: पार्थ योगं युज्जन्मदाश्रय: । 
असंशय समझ मा यथा ज्ञास्यसि तच्छुणु ॥ १॥ 

श्रीमगवान बोले--- ३ ० 
है पाथ्थ ! मेरेमें मन पिरोकर और मेरा 

आश्रय लेकर योग साधता हुआ तू निश्चयपूर्वक 
और संपूर्णरूपसे मुझे किस तरह पहचान सकता है सो 
सुन । १ 

ज्ञानं तेहह॑ स्विज्ञानमिद वक्ष्याम्यशेषत: । 
यज्ज्ञात्वा नेह भूयोज्न्यज्ज्ञातव्यमवशिष्यतें ॥ २ ॥ 

अनुभवयुक््त यह ज्ञान में तुझे पूर्णरूपसे बकहूंगा । 
इसे जाननेक़े बाद इस लोकमें अधिक कुछ जाननेको 
नहीं रह जाता । २ 

मनुष्याणां सहलेषु कश्चिद्यतति सिद्धये । 
यततामपि सिद्धानां कश्चिन्मां वेत्ति तत्त्वतः ॥ ३॥ 
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हजारों मनुष्योंमेंसे कोई ही सिद्धिके लिए प्रयत्न 
करता हैं। प्रयत्न करनेवाले सिद्धोंमेंसे भी कोई ही 
शुके वास्तविक रूपसे पहचानता हैं । ३ 

भूमिरापोइ्नलो वायु: ख॑ मनो बुद्धिरेव वे । 
अहंकार इतीय॑ मे भिन्ना प्रकृतिरष्टधा ४७ 
पृथ्वी, जल, अग्नि, वायु, आकाश, मन, बुद्धि और 

अभहुंभाव--यह आठ प्रकारकी मेरी प्रकृति हे। ४ 
टिप्पको--इन आठ तत्त्वोंबाला स्वरूप क्षेत्र या 

क्षर पुरुष हे। (देखो अध्याय १३--५; और 
भ्रध्याय १५---१६ । ) 

अपरेयमितस्त्वन्यां प्रकृति विद्धि में पराम् । 
जीवभूतां महाबाहों ययेद॑ घायेते जगत् ॥५॥ 
यह अपरा प्रकृति हुईं। इससे भी ऊंची परा 

प्रकृति है, जो जीवरूप हैं। हे महाबाहो ! यह जबत * 
उसके आधारपर निभ रहा हैं। ५् 

एतयद्रोनीनि भूतानि सर्वाणीत्युपधारय । 
अह ऊत्नस्थ जगत: प्रमव: प्रस्यस्तथा ॥ ६॥॥। 

भूतमात्रकी उत्पत्तिका कारण तू इन दोनोंको 
जान । समूचे जगतकी उत्पत्ति और लयका कारण 
में हूं। ६ 

मतसतः परतरं नान्यत्किचिदस्ति बनंजय। 
मयि स्रबेस्रिद प्रोतं सूत्र मणिगणना इब ॥७५७ 

छः 
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हें धनंजय ! मुझसे उच्च दूसरा कूछ नहीं है । 
जैसे धागेमें मनके पिरोये हुए रहते हें वेसे यह सब 
मुभमें पिरोया हुआ हैं । ७ 

रसो5हमप्सु कोन्तेय प्रभास्मि शशिसू्यंयो: । 
प्रणव: सर्ववेदेष् छाब्द: खे पौरुषं नृषु ॥ ८ ॥! 

हे कौंतेय ! जलमें रस में हूं, सूर्य-चंद्रमें तेज में हूं; 
सब वेदोंमें ओंकार में हूं, आकाशरमें शब्द में हुं और 
पुरुषोंका पराक्रम में हूं । ८ 

पुण्योगन्ध: पृथिव्या च तेजइचास्मि विभावसी। 
जीवन सर्वभूतेष् तपश्चास्मि तपस्विषु ॥ ९॥ 

पृथ्वीमें सुगंध में हूं, अग्निमें तेज में हूं, प्राणीमात्र- 
का जीवन में हूं, तपस्वीका तप में हूं । ९् 

बीज मां सर्वभूतानां विद्धि पार्थ सनातनम् । 
बुद्धिबुद्धिमततामस्मि तेजस्तेजस्विनामहम् ॥१०॥। 

हे पार्थ ! समस्त जीवोंका सनातन बीज मुझे जान । 
बुद्धिमानकी बुद्धि में हूं, तेजस्वीका तेज में हूं।.. १० 

बल॑ बलवतां चाहं कामरागविवर्जितम् । 
धर्माविरुद्धों भूतेषु कामो5स्मि भरतर्षभ ॥११॥ 

बलवानका काम और रागरहित बल में हूं ओर 
हैं भरतषभ ! प्राणियोंमें ध्मंका अविरोधी काम 
में हूं। ११ 
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ये चेव सात्त्विका भावा राजसास्तामसाइच ये । 
मत्त एवेति तान्विद्धि न त्वहं तेघब ते मयि ॥१२॥॥ 

जो-जो सात्विक, राजसी और तामसी भाव हें, 
उन्हें मुझसे उत्पन्न हुआ जान । परंतु में उनमें हूं, ऐसा 
नहीं है, वे मुभमें हें। श्र 

टिप्पछो--इन भावोंपर परमात्मा निर्भर नहीं हैं, 
बल्कि वे भाव उसपर निर्भर हैं। उसके आधारपर हें, 
रहते हैं और उसके वशमें हैं । 

त्रिभिर्गुणमयेभविरेभि: सर्वर्भिंं. जगत् । 
मोहित नाभिजानाति मामेभ्यः परमव्ययम् ॥१३॥ 

इन त्रिगुणी भावोंसे सारा संसार मोहित हो रहा 
है और इसलिए उनसे उच्च और भिन्न ऐसे मुझको-- 
अविनाशीको--बवह नहीं पहचानता । _' १३ 

देवी ह्ोषा गुणमयी मम माया दुरत्यया। 
मामेव ये प्रपद्चन्ते मायामेतां तरन्ति ते ॥१४॥ 

इस मेरी तीन गुणोंवाली देवी मायाका तरना 
कठिन है; पर जो मेरी ही शरण लेते हैं.वे इस माया- 
को तर जाते हैं । १४ 

नमां दुष्कृतिनों मूढा: प्रपद्चन्ते नराधमाः । 
माययापहुतज्ञाना आसुरं भावमाश्रिता: ॥१५॥ 

दुराचारी, मूढ़, अधम मनुष्य मेरी शरण नहीं 
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आते । वे आसुरीभाववाले होते हैं और मायाद्वारा 
उनका ज्ञान हरा हुआ होता है । १५ 

चतुविधा भजन्ते मां जना: सुकृतिनोउर्जुन । 
गातों जिज्ञासुरर्थार्थी ज्ञानी च भरतर्षभ ॥१६॥ 

हैं अर्जुन ! चार प्रकारक सदाचारी मनुष्य मुझे 
भजते हें--दुःखी, जिज्ञासु, कुछ प्राप्तिकी इच्छावाले 
और ज्ञानी । १६ 

तेषां ज्ञानी नित्ययुक्त एकभक्तिविशिष्यते । 
प्रियो हि ज्ञानिनोउत्यथंमहुं स व मम प्रिय: ॥१७॥ 
उनमें जो नित्य समभावी एकको ही भजनेवाला 

हैं, वह ज्ञानी श्रेष्ठ है । में ज्ञानीको अत्यंत प्रिय हूं और 
ज्ञानी मुझे प्रिय है । १७ 

उदारा: सर्वे एवंते 
ज्ञानी त्वात्मेब मे मतम् 
आस्थित: स हि युक्तात्मा 
मार्मेबानुत्तमां गतिम् ॥१८॥ 

ये सभी भक्त अच्छे हें, पर ज्ञानी तो मेरा आत्मा 
ही है, ऐसा मेरा मत है; क्योंकि मुझे पानेके स्रिवा 
दूसरी अधिक उत्तम गति हैँ ही नहीं, यह जानता हुआ 
बह योगी मेरा हो आश्रय लेता हैं। १८ 

बहूनां जन्मनामन्ते ज्ञानवान्मां प्रपखते । 
वासुदेव: सर्वंरमिति स महात्मा सुदुलेभः ॥१९४ 
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बहुत जन्मोंके अंतमें ज्ञानी मुझे पाता है। सब बासु- 
देवमय है, यों जाननेवाला महात्मा बहुत दुर्लभ हैं। १९ 

कार्मस्तस्तेहवतज्ञाना: प्रपद्चन्ते बन््यदे बता: । 
त॑ त॑ नियममास्थाय प्रकृत्या नियताः स्वया ॥२०॥ 

0 अनेक कामनाओंसे जिन लोगोंका ज्ञान हरा गया 
है, वे अपनी प्रकृतिके अनुसार भिन्न-भिन्न विधिका 
भाश्रय लेकर दूसरे देवताओंकी शरण जाते हैं। २० 

योयोयांयां तनुं भकक्तः श्रद्धयाचितुमिच्छति । 
तस्य तस्याचलां श्रद्धां तामेव विदधाम्यहम ॥॥२१॥ 

जो-जो मनुष्य जिस-जिस स्वरूपकी भक्तित श्रद्धा- 
उर्वक करना चाहता हैं, उस-उस स्वरूपमें उसकी 
श्रद्धाको में दृढ़ करता हूं । २१ 

स॒ तया श्रद्धया युकतस्तस्याराधनमीहते । 
लभते च ततः कामान्मयैव विहितान्हि तान् ॥२२॥ 

श्रद्धापूवकं उस-उस स्वरूपकी वह आराधना 
करता है और उसके द्वारा मेरी निर्मित की हुई और 
अपनी इच्छित कामनाएँ पूरी करता है। २२ 

अन्तवत्तु फल तेषां तद्भवत्यल्पमेघसाम् । 
देवान्देवयजो यान्ति मजद्भकता याच्ति मामपि !॥२३॥ 

उन अल्प बुद्धिवालोंको जो फल मिलता हैं वह 
 नाशवान होता है । देवताओंको भजनेवाले देवताओंको 
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पाते हैं, मुझे भजनेवाले मुझे पाते हें । २३ 
अव्यक्तं व्यक्तिमापन्नं मन््यन्ते मामबुद्धयः । 
परं॑ भावमजानन्तो ममाव्ययमनुत्तमम् ॥२४॥ 
मेरे परम अविनाशी और अनुपम स्वरूपको न 

जाननेवाले बुद्धिहौन लोग इंद्रियोंसे अतीत मुभको- 
इंद्रियगम्य मानते हें । रहे 

नाहं प्रकाश: सर्वस्थः योगमेायासमावृतः । 
मूढोध्यं नाभिजानाति लोकों मामजमव्ययम् ॥॥२५॥ 

अपनी योगमायासे ढका हुआ में सबके लिए प्रकट 
नहीं हूं । यह मूढ़ जगत मुझ अजन्मा और अव्ययकों 
भलीभांति नहीं पहचानता । र्५् 

टिप्पणी--इस दृश्य जगतको उत्पन्न करनेका 
सामथ्य होते हुए भी अलिप्त होनेके कारण परमात्माके 
अदृश्य रहनेका जो भाव है वह उसकी योगमाया हूँ । 

बेदाह समतीतानि वर्तमानानि चार्जुन । 
भविष्याणि च भूतानि मातु वेद न कश्चन ॥२६॥ 

हे अर्जुन ! जो हो चुके हैं, जो हे और होने- 
वाले सभी भूतोंको में जानता हूं, पर मुझे कोई नहीं 
जानता । र्६ 

इच्छाद्वेषसमुत्थेत द्वन्द्वमोहेन भारत । 
सर्वभूतानि संमोहं सर्ग यान्ति परंतफ ॥२७॥ 
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हे भारत ! हे परंतप ! इच्छा और द्वेषसे उत्पन्न 
होनेवाले सुख-दुःखादि द्वंढ़के मोहसे प्राणीमात्र इस 
जगतमें मोहग्रस्त रहले हें । २७ 

येषां त्वन्तगतं पापष॑ जनानां पृण्यकर्मणाम् । 
ते इन्द्रमोहनिर्मक्ता भजन्ते मां दुढब्रता: ॥२८॥ 
पर जिन सदाचारी लोगोंके पापोंका अंत हो चुका 

है और जो ढंद्॒के मोहसे मुक्त हो गये हें बे अटल ब्रतवाले 
मुझे भजते हें । २८ 

जरामरणमोक्षाय मामाश्रित्य यतन्ति ये। 
ते ब्रह्म तद्विदु: कृत्स्नमध्यात्मं कर्म चाखिलम् ॥॥२९॥ 

जो मेरा आश्रय लेकर जरा और मरणसे मुक्त 
होनेका प्रयत्न करते हैं वे पूर्णब्रह्मको, अध्यात्मको 
और अखिल कमंको जानते हैं। २९ 

साधिभूताधिदेव मां साधियज्ञ च ये विदुः। 
प्रयाणकालेडपि च मां ते विदुर्युक्तचेतस: ॥३०॥ 

अधिभूत, अधिदेव ओर अधियज्ञयुक्त मुभे जिन््हों- 
ने पहचाना है, वे समत्वको पाये हुए मुझे मृत्युके समय 
भी पहचानते हैं। ३० 

टिप्पश्शो--अधिभूतादिका अर्थ आठवें अध्यायमें 
आता हैं। इस इलोकका तात्पयं यह हैं कि इस 
संसारमें इंश्वरके सिवा और कुछ भी नहीं है और 



१०४ प्रगासस्सियोत 

समस्त कर्मोंका कर्ता-भोक्ता वह है, ऐसा समझकर 
जो मृत्युके समय शांत रहकर इंश्वरमें ही तन्मय रहता 
है तथा कोई वासना उस समय जिसे नहीं होती, 
उसने इंश्वरको पहचाना है और उसने मोक्ष पाई 
हैँ । 

5» तत्सत् 

इति श्रीमद्भगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतर्गत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका ज्ञान- 
विज्ञानयोग' नामक सातवां अध्याय । 

$ ८ ६ 

श्रक्तरअह्य योग 

, इस अध्यायमें ईश्वरतत्वको बविशेषरूपसे सममाय? 
गया हैं । 

अआजेज तबाच 

कि तद्बहा किसध्यात्मं कि कर्म पुरुषोत्तम । 
अधिभूत॑ च कि प्रोक्तमधिदेव॑ किमुच्यते ॥ १॥४ 

५ 

अजुन पोले-- 
हे पुरुषोत्तम ! इस ब्रह्मका क्या स्वरूप है 



झाठवां श्रध्वाथ : ध्रकरग्रह्मयोग श्ण्क 

अध्यात्म क्या है? कर्म क्या है ? अधिभूत किसे 
कहते हैं ? अधिदेव क्या कहलाता हैं ? है 

अधियज्ञ: कथं को5न्न देहेउस्मिन्मघुसूदन । 
प्रयाणकाले व कथ जशैयोउसि नियतात्मभि: ॥ २॥ 

हैं मघुसूदन ! इस देहमें अधियज्ञ क्या हैँ और 
किस प्रकार' है ? और संयमी आपको मृत्युके समय 
किस तरह पहचान सकता है ? ., २ 

श्रीभगवानुबाच 

अक्षर ब्रह्म परम स्वभावोथ्ध्यात्ममुच्यते । 
भूतभावोड वकरो. विसरग्े: कमंस ज्ञितः ॥ ३ ७ 

ओऔमभगवान बोले-- 
जो सर्वोत्तम अविनाशी है वह ब्रह्म हैं; प्राणी- 

मात्रमें अपनी सत्तासे जो रहता हैं वह अध्यात्म है 
. और प्राणीमात्रको उत्पन्न करनेवाला सृष्टिव्यापार कर्म 
कहलाता है । ३' 

अधिभूतं क्षरों भाव: पुरुषश्चाधिदेवतम् । 
अधियज्ञोहहमेवात्र देहे देहभुतां वर ॥४॥ 

अधिभूत मेरा नाशवान स्वरूप है। अधिदेवत' 
उसमें रहतेवाला मेरा जीवस्वरूप है । और हें मनृष्य- , 



न्१्०६् ऋणासकफ्लियोत 

श्रेष्ठ ! अ्धियज्ञ इस शरीरमें स्थित कितु यज्ञद्वारा 
शुद्ध हुआ जीवस्वरूप है । ड 

टिप्पशो---तात्पयं, अव्यक्त बहासे लेकर नाहशवान 
दृश्य पदार्थमात्र परमात्मा ही है और सब उसीकी 
कृति है । तब फिर मनुष्यप्राणी स्वयं कर्तापनका अभि- 
मान रखनेके बदले परमात्माका दास .बनकर सब 
कुछ उसे समर्पण क्यों न करे ? 

अन्तकाले च मामेव स्मरमन्मुक्त्वा कलेवरम् । 
य: प्रयाति स मदझ़ाबं याति नास्त्यत्र संशय: ॥५॥। 

अंतकालमें मुझे ही स्मरण करते-करते जो देह- 
त्याग करता है वह मेरे स्वरूपको पाता है, इसमें कोई 
संदेह नहीं है । ५् 

य॑ य॑ं वापि स्म्रन््भाव त्यजत्यन्ते कलेवरम् । 
त॑ तमेवेति कौन्तेवः सदा तद्भावभावितः ॥ ६ ॥ 

अथवा तो हे कोंतेय ! नित्य जिस-जिस स्वरूपका 
ध्यान मनुष्य धरता है, उस-उस स्वरूपको अंतकालमें 
भी मरण करता हुआ वह देह छोड़ता है और इससे 
वह उस-उस स्वरूपको पाता है । ६ 

तस्मात्सवेंषु कालेषु मामनुस्मर युध्य च। 
मय्यपितमनोबुद्धिमामेवेष्यस्यसंशयम् ॥ ७॥ 

इसलिए सदा मुझे स्मरण कर और जूभता रह; 
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इस प्रकार मुझमें मन और बुद्धि रखनेसे अवश्य मुझे 
पावेगा । ७ 

अभ्यासयोगयुक्तेत चेतसा नान्यगामिना । 
परम पुरुषं दिव्य याति पार्थानुचिन्तंयन् ॥ ८ ॥ 

हें पा्थ ! चित्तको अभ्याससे स्थिर करके और 
कहीं न भागने देकर जो एकाग्न होता है वह दिव्य 
परमपुरुषको पाता है । ८ 

कवि पुराणमन॒ृशासितार- 
मणोरणीयांसमनुस्मरेद्य: । 
सर्वेस्य धातारमचिन्त्यरूप- 
मादित्यववर्ण॑ तमसः परस्तात् ॥ ९॥ 

प्रयाणकाले मनसाचलेन 
भकक्त्या युक्तों योगबलेन चेव। 
अुवोमेध्ये प्राणमावेश्य सम्यक् 
स त पर॑ पुरुषमुपेति दिव्यम् ॥१०॥ 

जो मनुष्य मृत्युकालमें अचल मनसे, भक्तिसे 
युक्त होकर और योगबलसे भुकूटीके बीचमें अच्छी 
तरह प्राणको स्थापित करके सर्वज्ञ, पुरातन, नियंता, 
सूक्ष्ततम, सबके पालनहार, अचित्य, सूर्यके समान 
तेजस्वी, अज्ञानरूपी अंधकारसे पर स्वरूपका ठीक 
स्मरण करता है वह दिव्य परमपुरुषको पाता है । ९-१० 



श्ण्८ झनासक्तियोंत 

यदक्षरं वेदविदों. वदन्ति 
विशन्ति यद्यययों बीतरागाः । 
यदिच्छन्तो. ब्रह्मचय॑ चरन्ति 
तत्ते पद सम्रहेंण. प्रवक्ष्ये ॥११॥ 

जिसे बेद जाननेवाले अक्षर नामसे वर्णन करते 
हैँ, जिसमें वीतराग मुनि प्रवेश करते हें और जिसकी 
प्राप्तिकी इच्छासे लोग ब्रह्मचर्यंका पालन करते हैं, उस 
पदका संक्षिप्त वर्णन में तुझसे करूंगा । ११ 

सर्वेद्वाराणि सयम्य 
मनो हृदि निरुष्य च। 
मूर्ध््याधायात्मनः प्राण- 
'मास्थितो योगधारणाम् ॥१२॥ 

ओमित्येकाक्षर॑ं ब्रह्म व्याहरन्मामनुस्मरन् । 
यः प्रयाति त्यजन्देहं स याति परमां गतिम् ॥१३॥ 

इंद्रियोंके सब द्वारोंको रोककर, मनको हृदयमें 
ठ5हराकर, मस्तकमें प्राणणो धारण करके समाधिस्थ 
होकर 5» ऐसे एकाक्षरी ब्रहका उच्चारण और मेरा 
चितन करता हुआ जो मनुष्य देह त्यागता हैं वह परम- 
गतिको पाता है । १२-१३ 

अनन्यचेता: सतत॑ यो मां स्मरति नित्यश:ः। 
तस्याहं सुलभ: पार्थ नित्ययुक्तस्यथ योगिनः ॥ १४४ 

हे पार्थ ! चित्तको अन्यत्र कहीं रखे बिना जो नित्य 
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ओर निरंतर मेरा ही स्मरण करता हे वह नित्ययुक्त 
योगी मुझे सहजमें पाता हैं । श्ड 

मामुपेत्य पुनजेन्म दुःखालयमशाध्वतम् । 
नाप्नुवन्ति महात्मानः संसिद्धि परमां गता: ॥१५॥ 

मुझे पाकर परमगतिको पहुंचे हुए महात्मा दुःखके 
घर अशाश्वत पुनर्जन्मको नहीं पाते । १५ 

आब्रह्माभुवनाल्लोका: पुनरावतिनोअर्जन । 
मामुपेत्य तु कौन्तैय पुनर्जेन्म न विद्यते ॥१६॥ 

हे कौंतेय ! ब्रह्मलोकसे लेकर सभी लोक फिर- 
फिर आनेवाले हैं; परंतु मुझे पानेके बाद मनुष्यको 
फिर जन्म नहीं लेना होता । १६ 

सहस्रयुगपर्यन्तमहरय दुशह्म णो विदुः । 
रात्रि युगसहस्रान्तां तेड्होरा्रविदों जना: ॥१७॥। 

हजार युगतकका ब्रह्माका एक दित और हजार 
बुगतककी ब्रह्माकी एक रात, जो जानते हें वे रातदिनके 
जाननेवाले हैं । १७ 

टिप्पणी--तात्पयं, हमारे चौबीस घंटेके रात- 
दिन कालचक्रके अंदर एक क्षणसे भी सूक्ष्म हें। 
उनकी-बौई गिनती नहीं हैं। इसलिए उत्तने समयभे 
मिलनेवाले भोग आकाश-पुष्पवत् हैं, यों समझकर 
हमें उनकी ओरसे उदासीन रहना चाहिए और 



११० अमासक्तियोग 

उतना ही समय हमारे पास है उसे भगवदभक्तिमें, 
सेवामें, व्यवीतकर सार्थक करना चाहिए और यदि 
तत्काल आत्मदर्शन न हो तो धीरज रखना 
चाहिए । 

अव्यक्ताइथक्तय:. सर्वाः प्रभवन्त्यहरागमे । 
राधज्यागम॑ प्रलीयन्ते तत्रवाव्यक्तसंज्ञक ॥॥१८॥ 

(बरह्माका) दिन आरंभ होनेपर सब अव्यक्तमेंसे 

व्यक्त होते हें और रात पड़नेपर उनका प्ररूय होता 
है, अर्थात् अव्यक्तमें लय हो जाते हैं । १८ 

ठिप्पक्षी---यह जानकर भी मनुष्यको समभना 
चाहिए कि उसके हाथमें बहुत थोड़ी सत्ता है । उत्पत्ति 
और नाशका जोड़ा साथ-साथ चलता ही रहता है। 

भूतग्राम: स एवाय भूत्वा भूृत्वा प्रलीयते । 
राश्यागमज्वश: पाथ ' प्रभवत्यहरागमे ॥१९॥॥ 

हें पार्थ ! यह प्राणियोंका समुदाय इस तरह पैदा 
हो-होकर, रात पड़नेपर बरबस लय होता है और 
दिन उगनेपर उत्पन्न होता है । १९ 

परस्तस्मात्तु भावोज्न्यो- 
व्यक्तो5व्यक्तात्सनातन: । 
यः स सर्वेष भूत्तेषु 
नश्यत्सु न विनश्यति ॥२०॥। 
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इस अव्यक्तसे परे दूसरा सनातन अव्यक्त भाव 
है । समस्त प्राणियोंका नाश होते हुए भी बह सनातनः 
अव्यक्त भाव नष्ट नहीं होता। २० 

अव्यक्तो5क्षर इत्युक्तस्तमाहु: परमां गतिम् । 
यं प्राप्य न निवर्तन्ते तद्धाम परम॑ मम ॥२१।॥ 

जो अव्यक्त, अक्षर (अविनाशी) कहलाता है, 
उसीको परमगति कहते हैं । जिसे पानेके बाद लोगोंका 
पुनर्जन्म नहीं होता, वह मेंरा परमघाम है । २१ 

पुरुष: स परः पार्थ भक््त्या लम्यस्त्वनन्यया । 
यस्यान्त:स्थानि भूतानि येन सर्वरमिदं ततम् ॥२२॥।' 

हे पार्थ ! इस उत्तम पुरुषके दर्शन अनन्य भक्तिसे 
होते हैं । इसमें भूतमात्र स्थित हें और यह सब उससे 
व्याप्त है । २२ 

यत्र काले त्वनावृत्तिमावृत्ति चेब योगिनः । 
प्रयाता यान्ति तं काले वरक््यामि भरतषेभ ॥२३॥ 

जिस समय मरकर योगी मोक्ष पाते हें और जिस 
समय मरकर उन्हें पुनर्जन्म प्राप्त होता है वह काल 
हे भरतर्षभ ! में तुझसे कहूंगा । २३ 

अग्निर््योतिरह: शुक्ल: षण्मासा उत्तरायणम् । 
तत्र प्रयाता गच्छन्ति ब्रह्म ब्रह्मविदों जना: ॥२४॥॥' 

उत्तरायणके छः महीनोंमें, शुक्लूपक्षमें, दिनको 
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जिस समय अग्निकी ज्वाला उठ रही हो उस समय 

जिसकी मृत्यु होती है वह ब्रह्मको जाननेवाला ब्रह्मको 

पाता हैं । र्ड 
घमो रात्रिस्तथा कृष्ण 
षण्मासा दक्षिणायनम् । 
तत्र चान्द्रसं ज्योति- 
योगी प्राप्य निवर्तते ॥२५॥ 

दक्षिणायनके छः महीनोंमें, कृष्णपक्षमें, रात्रिमें, 
जिस समय धुआं फंला हुआ हो उस समय मरनेवाले 
चंद्रलोकको पाकर पुनजेन्म पाते हें । .. ५ 

टिप्पल्नी--ऊपरके दो श्लोक में पूरी तोरसे नहीं 
समभता । उनके शब्दार्थका गीताकी शिक्षाके साथ 
मेल नहीं बेठता । उस शिक्षाके अनुसार तो जो भक्ति- 
मान है, जो सेवामार्गको सेता है, जिसे ज्ञान हो चुका 
है, वह चाहें जभी मरे, उसे मोक्ष ही हैं । उससे इन 
इलोकोंका शब्दार्थ विरोधी हैं। उसका भावार्थ यह 
अवश्य निकल सकता हैं कि जो यज्ञ करता है अर्थात् 
परोपकारमें ही जो जीवन बिताता है, जिसे ज्ञान हो 
बुका है, जो ब्रह्मविद् अर्थात् ज्ञानी है, मृत्युके समय 
भी यदि उसकी ऐसी स्थिति हो तो वह मोक्ष पाता 
हैं। इससे विपरीत जो यज्ञ नहीं करता, जिसे ज्ञन 
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नहीं है, जो भक्ति' नहीं जानता वह चंद्रलोक अर्थात् 
क्षणिक लोककों पाकर फिर संसार-चक्रमें लौटता हैं । 
चंद्रकें निजी ज्योति नहीं है । 

शुकक््लकृष्णे गती होते जगत: शाहवते मते। 
एकया यात्यनावृत्तिमन्ययावतंते पुनः ॥२६॥ 
जगतमें ज्ञान और अज्ञानके ये दो परंपरासे चलते 

आये मार्ग माने गये हें । एक अर्थात् ज्ञानमार्गंसे मनुष्य 
मोक्ष पाता है और दूसरे अर्थात् अज्ञानमार्गसे उसे 
पुनर्जन्म प्राप्त होता हैं। २६ 

नैते सृती पार्थ जानन्योगी मुहाति कइचन । 
तस्मात्सवेंब॒ कालेष॒ योगयुक्तो भवार्जुन ॥२७॥ 
हे पार्थ ! इन दोनों मार्गोका जाननेवाला कोई 

भी योगी मोहमें नहीं पड़ता । इसलिए हे अर्जुन ! 
तू स्वंदा योगयुक््त रहना । २७ 

टिप्पको--दोनों मार्गोका जाननेवाला और सम- 
भाव रखनेवाला अंधकारका--अज्ञानका मार्ग नहीं 
पकड़ता, इसीका नाम हैँ मोहमें न पड़ना । 

वेदेषु यशेषु तपःसू चेव 
दानेषु यत्पुष्यफलं प्रदिष्टम । 
अत्येति तत्सवेमिदं विदित्वा 
योगी परं स्थानमुपैति चाद्यम् ॥२८॥ 

9७. मी लक... हिल 

यह वस्तु जान लेनेके बाद वेदमें, यज्ञमें, तपमें और 
ष्घ 
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दानमें जो पुण्यफल बतलाया है, उस सबको पार करके 
योगी उत्तम आदिस्थान पाता है । २८ 

टिप्पदी--अर्थात् जिसने ज्ञान, भक्ति और सेवा- 
कमंसे समभाव प्राप्त किया है, उसे न केवल सब पुण्यों- 
का फल ही मिल जाता है, बल्कि उसे परम मोक्षपद 
मिलता है । 

3& तत्सत् 

इति श्रीमड्भगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतर्गत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका अक्षर- 
ब्रह्ययोग' नामक आठवां अध्याय । 

राजविद्याराजगुल्ययोग 

इसमें भक्तिकी महिमा गाई है । 

श्रोभगवानुवाच 

इंद तु॒ ते गुह्मतम प्रवक्ष्याम्यनसूयवे । 
ज्ञानं विज्ञानसहित यज्ज्ञात्वा मोक्ष्यसेब्शुभात् ॥ १॥ 

ओऔमगधान बोले-- 
तू ढेषरहित है, इससे तुमे में गुह्य-से-गुह्य अनुभव- 
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युक्त ज्ञान दूंगा, जिसे जानकर तू अकल्याणसे बचेगा। १ 
राजविद्या. राजगुद्यू पवित्रमिदमुत्तमम् । 
प्रत्यक्षावगम॑ धम्य॑ सुसु्ख कर्तुमव्ययम् ॥ २॥। 

विद्याओंमें यह राजा है गृढ़ वस्तुओंमें भी राजा 
हैं। यह विद्या पवित्र है, उत्तम है, प्रत्यक्ष अनुभवमें 
आने योग्य, धारमिक, आचारमें लानेमें सहज और अधि 
नाशी है । ३. 

अश्वद्धाना: पुरुषा धर्मस्यास्यथ. परंतप । 
अप्राप्प मां निवर्तन्ते मृत्युसंसारवरत्मनि ॥ ३ ॥ 
हें परंतप ! इस घम्ममें जिन्हें श्रद्धा नहीं है, ऐसे 

लोग मुझे न पाकर मृत्युमय संसार-मार्गमें बारंबार 
ठोकर खाते हैं । ३३ 

सया ततमिद॑ सर्व * जगदव्यक्तमूतिना । 
मत्स्थानि सर्वभूतानि न चाहं तेष्ववस्थित: ॥ ४॥ 
मेरे अव्यक्त स्वरूपसे यह समूचा जगत भरा हुआ 

है। मुभमें--मेरे आधारपर--सब प्राणी हें, में उनके 
आधारपर नहीं हूं । है 

न च मत्स्थानि भूतानि पश्य से योगमैण्वरम् । 
समूतभून्न॒ वे भूतस्थो ममात्मा भूतभावनः ॥ ५॥ 
तथापि प्राणी मुभमें नहीं हें ऐसा भो कहा जा 

सकता हैँ । यह मेरा योगबल त् देख । में जीवोंका 
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पालन करनेवाला हूं, फिर भी में उनमें नहीं हूं । परंतु 
में उनका उत्पत्तिकारण हूं । ५् 

दिप्पद्ञो--मुझमें सब जीव हें और नहीं हैं । 
उनमें में हुं और नहीं हूं। यह इंबवरका योगबल, 
उसकी माया, उसका चमत्कार हैं। इंश्वरका 
वर्णन भगवानको भी मनुष्यकी भाषामें ही करना 
ठहरा, इसलिए अनेक प्रकारके भाषा-प्रयोग करके 
उसे संतोष देते हें। इंश्वरमय सब हैं, इसलिए सब 
उसमें हैं। वह अलिप्त हैं, प्राकृत कर्ता नहीं है, 
इसलिए उसमें जीव नहीं हैं, यह॒ कहा जा सकता 
है। परंतु जो उसके भक्त हैं उनमें वह अवश्य है । 
जो नास्तिक हैं उनमें उसकी दृष्टिसे तो वह नहीं 
है। और इसे उसके चमत्कारके *सिवा और क्या 
कहा जाय ? 

यथाकाशस्थितो नित्यं वायु: सर्वेत्रगों महान् । 
तथा सर्वाणि भूतानि मत्स्थानीत्युपधारय ॥६॥॥ 

जैसे सवेत्र विचरती हुईं महान् वायु नित्य आकाश- 
में विद्यमान हे ही, वैसे सब प्राणी मुभमें हें ऐसा जान। ६ 

सर्वभूतानि कौन््तेय प्रकृति यान्ति मामिकाम् । 
कल्पक्षये पुनस्तानि कल्पादों ' विसुजाम्यहम् ॥ ७॥। 

हैं कौंतेय ! सारे प्राणी कल्पके अंतमें मेरी प्रकृतिमें 
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लय पाते हैं और कल्पका आरंभ होनेपर में उन्हें फिर 
रचता हूं । ह 

प्रकृति स्वामबष्टस्य विसुजामि पुनः पुनः । 
भूतग्रामसिम॑ कृत्स्नमवहं प्रकृतेबशात् ॥ ८ ॥ 
अपनी भायाके आधारसे में इस प्रकृतिके प्रभावके 

अधीन रहनेवाले प्राणियोंकें सारे समुदायको बारंबार 
उत्पन्न करता हूं । ८ 

न च मां तानि कर्माणि निबध्नन्ति धनंजय । 
उदासीनवदासीनमसक्तं तेष कमेंसु ॥ ९॥। 
हे धनंजय ! ये कम मुझे बंधन नहीं करते, क्योंकि 

में उनमें उदासीनक समान और आसक्तिरहित बतंता 

हू । ८ 
मयाध्यक्षेण.. प्रकृति: सूयंते सचराचरम् । 
हेतुनानेन कौन्तेय जगद्विपरिवतेते ॥१०॥ 
मेरे अधिकारक नीचे प्रकृति स्थावर और जंगम 

जगतको उत्पन्न करती हैँ और इस हेतु, हे कौंतेय ! 
जगत घटमाल (रहँट)की भांति घूमा करता है । १० 

अवजानन्ति मा मूढा मानुषी तनुमाश्चितम् । 
परं॑ भावमजानन्तोी मम भूतमहेशवरम् ॥ ११॥ 

प्राणीमात्रकाः महेश्वररूप जो में हूं उसके भावकों 
न जानकर मूर्ख लोग मर मनुष्य-तनधारीकी अवज्ञा 
करते हैं । ११ 
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टिप्पणी--क्योंकि जो लोग इंद्वरकी सत्ता नहीं 

मानते, वे शरीरस्थित अंतर्यामीको नहीं पहचानते 

और उसके अस्तित्वको न मानते हुए जड़वादी बने 

रहते हैं । 
मोघाशा मोघधकर्माणो मोघशाना विचेतसः । 
राक्षसीमासुरी चेव प्रकृति मोहिनी श्विता: ॥१२॥ 

व्यर्थ आशावाले, व्यर्थ काम करनेवाले और 
व्यर्थ ज्ञानवाले मूढ़ छोग मोहमें डाल रखनेवाली 
राक्षती या आसुरी प्रकृतिका आश्रय लेते हैं । १२ 

महात्मानस्तु मां पार्थ देवी प्रकृतिमाश्रिता: । 
भजन्त्यनन्यमनसो. ज्ञात्ता भूतादिमव्ययम् ॥१३॥ 
इससे विपरीत, हें पार्थ ! महात्मालोग देवी 

प्रकृतिका आश्रय लेकर प्राणीमात्रके आदिकारण ऐसे 
अविनाशी मुभको जानकर एकनिष्ठासे भजते हें । १३ 

सतत कीतेंयन्तो मा यतन्तश्च दृढब्रता: । 
नमस्यन्तश्च॒ मा भकक््त्या नित्ययुक्ता उपासते ॥१४।॥। 

दृढ़ निर्चयवाले, प्रयत्न करनेवाले वे निरंतर 
मेरा कीत॑न करते हैं, मुझे भक्तिसे नमस्कार करते हैं 
ओर नित्य ध्यान धरते हुए मेरी उपासना करते हैं । १४ 

ज्ञानयज्ञेन चाप्यन्ये यजन्तो मामुपासते। 
एकत्वेन पृथक्त्वेन बहुधा विश्वतोमुखम् ॥१५॥ 
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और दूसरे लोग अद्वेतरूपसे या द्वेतरूपसे अथवा 
बहुरूपसे सब कहीं रहनेवाले मुझको ज्ञानंद्वारा पूजते 
हें । श्५ 

अहं तऋरतुरहं॑ यज्ञ: स्वधाहमहमौषधम् । 
मन्त्रो5हमहमेवाज्यमहमग्निरहं हुतम ॥१६॥ 

यज्ञका संकल्प में हूं, यज्ञ में हूं, यज्ञद्वारा पितरोंका 
आधार में हूं, यज्ञकी वनस्पति में हूं, मंत्र में हूं, आहुति 
में हूं, अग्नि में हुं ओर हवन-द्रव्य में हूं । १६ 

पिताहमस्य जगतो माता धाता पितामहः । 
वेद्य॑ पविश्रमोंकार ऋक्साम यजुरेव च् ॥१७॥ 

इस जगतका पिता में, माता में, धारण करनेवाला 
में, पितामह में, जानने योग्य में, पवित्र 3>कार में, 
ऋगूवेद, सामबेद ओर यजूबेंद भी में ही हूं। १७ 

गतिभरर्ता प्रभु: साक्षी निवास: शरणं सुहृत् । 
प्रभव: प्रलय: स्थान निधानं बीजमव्ययम् ॥१८॥। 

गति में, पोषक में, प्रभु में, साक्षी में, निवास में, 
आश्रय में, हितेषी में, उत्पति में, नाश में, स्थिति में, 
भंडार में और अव्यय बीज भी में हूं । १८ 

तपाम्यहमह वर्ष निगृह्वम्युत्युज्ञामि' च। 
अमृत चेव मृत्युहतर सदसच्चाहमर्जुन ॥ १९॥॥ 
धूप में देता हूं, वर्षाको में ही रोक रखता और 



१२० अगासक्तियोम 

बरसने. देता हूं। अमरता में हूं, मृत्यु में हूं और 
है अर्जुन ! सत् तथा असत् भी में ही हूं । १९ 

त्रेविद्या मां सोमपाः पूतपापा 
यज्ञैरिष्टवा स्वगंति प्रार्थयन्ते । 
ते पृण्यमासादय सुरेन्द्रछोक- 
मदनन्ति दिव्यान्दिवि देवभोगान् ॥२०॥। 

तीन बेदक कर्म करनेवाले सोमरस पीकर निष्पाप 
बने हुए यज्ञद्वारा मुझे पूजकर स्वर्ग मांगते हें। वें 
बवित्र देवलोक पाकर स्वर्ग में दिव्य भोग भोगते हें। 

२० 

डिप्पणो--सभी वेदिक क्रियाएं फल-प्राप्तिके लिए 
की जाती थीं और उनसेंसे कई क्रियाओंगें सोमपान होता 
था, उसका यहां उल्लेख है। वे क्रियाएँ क्या थीं, सोमरस 
क्या था, यह आज वास्तवमें कोई नहीं कह सकता । 

ते त॑ भुक्त्वा स्वगेलोक॑विद्याल्ं 
क्षीणे पुण्ये मत्यंलोक विशन्ति 
एवं अयीधर्ममन्प्रपन्ना 
गतागत॑ कामकामा लभन्तें ॥२१॥ 

इस विशाल स्वर्गंलोककों भोगकर वें पुण्यका क्षय 
हो जानेपर मुत्युलोकमें वापस आते हें। इस प्रकार 
तीन बेदके कर्म करनेवाले फलकी इच्छा रखनेवाले 
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जन्ममरणके चक्कर काटा करते हैं । ५१. 
अनुन्याश्चिन्तयन्तों मां ये जनाः पर्युपासते । ह 
तेषां नित्याभियुक्तानां योगक्षेम॑ बहाम्यहम् ॥२२॥। 

जो लोग अनन्यभावसे मेरा चितन करते हुए 
मुझे भजते हैं, उन नित्य मुभमें ही रत रहनेवालोंके 
योग-क्षेमका भार में उठाता हूं । २२ 

टिप्पश्ञो--इस प्रकार योगीको पहचाननेके तीन 
सुंदर लक्षण है---समत्व, कर्ममें कोशल, अनन्यभक्ति । 
ये तीनों एक-दूसरेमें ओतप्रोत होने चाहिए। भक्तिके 
बिना समत्व नहीं मिलता, समत्वके बिना भक्ति नहीं 
मिलतो और कर्म-कौशलके बिना भक्ति तथा समत्वका 
आभासमात्र होनेका भय हैं। योग अर्थात् अप्राप्त 
बस्तुको प्राप्त करना और क्षेम॒ अर्थात् प्राप्त वस्तुको 
संभालकर रखना । 

येध्प्यन्यदेवता भकक्ता यजन््ते श्रद्धयान्विता' । 
तेषपि मार्मेव कौन्तेय यजन्त्यविधिपर्वकम् ॥२३॥ 

और हे कौंतेय ! जो श्रद्धापूर्वक दूसरे देवताको 
भजते हैं, वे भी भले ही विधिरंहितु भजें, मुझे ही 
भजते हैं । २३ 

टिप्पशो--विधिरहित अर्थात् अज्ञानवश, मुझे एक 
लिरंजन निराकारकों न जानकर । 
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अहँ हि सर्वयज्ञानां भोक्ता न्ञ प्रभुरेव च। 
न तु मामभिजानन्ति तस्वेनातश्च्यवन्ति ते ॥२४॥ 

जो में ही सब यज्ञोंका भोगनेवाला स्वामी हूं, उसे 
वे सह़चे स्वरूपमें नहीं पहचानते, इसलिए वें 
गिरते हैं । र्ड 

याच्ति देवब्ता देवान् 
पितन्यान्ति पितुब्रता: । 
भतानि यान्ति भतेज्या 
यान्ति मद्याजिनोषपि माम् ॥२५॥ 

देवताओंका पूजन करनेवाले देवलोकोंको पाते हैं, 
पितरोंका पूजन करनेवाले पितृलोकको पाते हैं, भूत- 
प्रेतादिको पूजनेवाले उन लोकोंको पाले हें और मुझे, 
भजनेवाले मुझे पाते हैं । २५ 

पत्र पुष्पं फल तोय॑ं यो में भकत्या प्रयच्छति । 
तदहूं भक्त्यूपहतमश्नामि प्रयतात्मन: ॥२६॥। 

पत्र, फूल, फल या जल जो मुझे भक्तिपूर्वक अर्पण 
करता है वह प्रयत्नशील मनुष्यद्वारा भक्तिपूवक अपित 
किया हुआ में सेवन करता हूं । २६ 

ठिप्पण्ञो--तात्परय यह कि ईश्वरप्रीत्यर्थ जो कुछ 
सेवाभावसे दिया जाता है, उसका स्वीकार उस प्राणीमें 
रहनेवाले अंतर्यामीरूपसे भगवान ही ग्रहण करते हें । 
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यत्करोषि यदश्नांसि यज्जुहोधि ददासि यतू । 
यत्तपस्थसि कौन्तेय._ तत्क्रुष्ष. मदर्पणम् ॥२७॥। 
इसलिए हें कौंतेय ! जो करे, जो खाय, जो हवनमें 

होमे, जो तू दानमें दे, जो तप करे, वह सब मुझे 
अर्पण करके करना । २७ 

शुभाशुभफलैरेव॑ मोक्ष्यसे कर्मबन्धने: । 
संन्यासयोगयुक्तात्मा विमुक्तो मामुपेष्यसि ॥२८॥ 
इससे तू शुभाशुभ फल देनेवाले कर्मबंधनसे छूट 

जायगा और फलत्यागरूपी समत्वको पाकर, जन्ममरण- 
से मुक्त होकर मुझे पावेगा । २८ 

समो5हं सर्वभूतेषु न में द्वेष्योड्स्ति न प्रिय: । 
ये भजन्ति तु मां भक्त्या मयि ते तेषु चाप्यहम् ॥॥२९॥। 

० सब प्राणियोंमें में समभावसे रहता हूं । मुझे कोई 
अप्रिय या प्रिय नहीं है। जो मु्भे भक्तिपूर्वक भजतें 
हैं वे मुभमें हें और में भी उनमें हूं । २९ 

अपि चेत्सुदुराचारो भजते मामननन््यभाक् । 
साधुरेव स॒मन््तव्य: सम्यग्व्यवसितों हि सः ॥३०॥। 
भारी दुराचारी भी यदि अनन्यभावसे मुझे भज्े 

तो उसे साधु हुआ ही मानना चाहिए; क्योंकि अब 
उसका अच्छा संकल्प है । ३० 

टिपष्पलो--क्योंकि अनन्यभक्ति दुराचारको शांत 
कर देती है । 
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क्षिप्रं मवति धर्मात्मा शश्वच्छान्ति नियच्छति । 
कौन्तेय प्रति जानीहि न में भक्त: प्रणश्यति ॥३१॥ 

वह तुरंत धर्मात्मा हो जाता है और निरंतर शांति 
पाता हैं । हे कौंतेय ! तू निर्चयपूर्वक जानना कि मेरे 
भकक्तका कभी नाश नहीं होता । ३१ 

मां हि पार्थ व्यपाश्रित्य 
येडपि स्यु: परापयोनय: । 
स्त्रियों वैश्यास्तथा शूद्रा- 
स्तेषपि यान्ति परां गतिम् ॥३२॥। 

फिर हें पार्थ ! जो पापयोनि हों वे भी और 
स्त्रियां, वेश्य तथा शूद्र जो मेरा आश्रय ग्रहण करते हें, 
वे परमगति पाते हैं । ३२ 

कि पुनर्ब्नाह्मणा: पुण्या भकता राजष॑यस्तथा। «& 
अनित्यमस्खं॑ लोकमिम प्राप्य भजस्व माम् ॥३३॥ 
तब फिर पुण्यवान ब्राह्मण और राजषि जो मेरे 

भक्त हें, उनका तो कहना ही क्या हे ? इसलिए इस 
अनित्य और सूखरहित लोकमें जन्मकर तू मुझे 
भज। ३३ 

मन््मना भव मद्धकक््तो मद्याजी मा तमस्क्रु । 
मार्मेवेष्यसि युकत्वैवमात्मानं. मत्परायण: ॥३४॥ 
मुझमें मन लगा, मेरा भक्त बन, मेरे निमित्त यज्ञ 

कर, मुझे नमस्कार कर, इससे मुभमें परायण होकर 
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आत्माको मेरे साथ जोड़कर तू मुझे ही पावेगा । ३४ 

३ तत्सत् 

'इति श्रीमद्भुगवद्गीतारूपो उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतगंत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका “राज- 
विद्याराजगुद्ययोग” नामक नवां अध्याय । 

४ १० ३ 

विभूतियोग 

सातवें, आठवें और नवें अध्यायमें भक्ति आदिका निरूपण 
करनेके बाद भगवान अपनी अनंत विभूतियोंका कुछ दिग्दर्शन 
भक्तके लिए कराते हें । 

आओमभगवानुवाच 

भूय एव. महाबाहो छणु में परम वचः । 
यत्तेऋ॑ प्रीयमाणाय. वक्ष्यामि हितकाम्यया ॥ १॥ 

ओ्रीमगबान बोले-- 

हे" महाबाहो ! फिर मेरा परम वचन सुन । यह 
में तुक प्रियजनको तेरे हितके लिए कहूंगा । १ 
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ते में विदु:ः सुरगणा: प्रभवं न महषयः। 
अहमादिहि देवानां महर्षीणां च सर्वश: ॥ २॥। 

देव और महषि मेरी उत्पत्तिको नहीं जानते, 
क्योंकि में ही देवोंका और मह्षियोंका सब प्रकारसे 
आदि कारण हूं । २ 

यो मामजमनादि च वेत्ति लोकमहेश्वरम् । 
असंमूढ: स मर्त्येष सर्वेपाप:. प्रमुच्यते ॥ ३॥ 

मृत्युलोकमें रहता हुआ जो ज्ञानी लोकोंके महेश्वर 
मुझको अजन्मा और अनादि रूपमें जानता है वह सब 
पापोंसे मुक्त हो जाता हे । ३ 

बुद्धिर्शानमसंमोह: क्षमा सत्यं दमः शमः। 
सुखं दुःख॑ भवोधभावों ,भय चाभयमेव च॥४॥ 
अहिसा समता तुष्टिस्तपो दान यज्योइ्यश: । 
भवन्ति भावा भूतानां मत्त एवं पृथग्विधा: ॥ ५॥ 

बुद्धि, ज्ञान, अमूढ़ता, क्षमा, सत्य, इंद्रविय-निग्नह, 
शांति, सुख, दुःख, जन्म, मृत्यु, भय और अभय, 
अहिंसा, समता, संतोष, तप, दान, यश, अपयश, 
इस प्रकार प्राणियोंक भिन्न-भिन्न भाव मुभसे उत्पन्न 
होते हैं । ड-५ 

महर्षयः सप्त पूर्व चत्वारो मनवस्तथा । 
मज्भावा मानसा जाता येषां लोक इमा: प्रजा: ॥ ६ ॥ 
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सप्तर्षि, उनके पहले सनकादिक चार और (चौदह ) 
मनु भेरे संकल्पसे उत्पन्न हुए और उनमेंसे ये लोक 
उत्पन्न हुए हें । दर 

एतां विभू्ति योगं च मम॒ यो वेत्ति . तत्त्वतः । 
सोडविकम्पेन. योगेन युज्यते नात्र संशयः ॥ ७॥। 

इस मेरी विभूति और शक्तिको जो यथार्थ जानता 
है वह अविचल समताको पाता है, इसमें संशय 
नहीं है । ७ 

अह सर्वेस्थ प्रभवो मत्तः सर्व प्रवर्तते । 
इति मत्वा भजन्ते मां बुधा भावसमन्विता: ॥ ८ ॥। 

में सबकी उत्पत्तिका कारण हूं और सब मुभसे ही 
प्रवृत्त होते हें, यह जानकर समभदार लोग भावपूर्वक 
मुझे भजते हें । ८ 

मच्चित्ता मद्गतप्राणा बोधयन्त: परस्परम् । 
कथयन्तदच मां नित्य तुष्यन्ति च रमन्ति च ॥ ९॥ 

मुभमें चित्त लगानेवाले, मुझे प्राणाप॑ण करनेवाले 
एक-दूसरेको बोध कराते हुए, मेरा ही नित्य कीर्तन 
करते हुए, संतोष और आनंदमें रहते हें । ९ 

तेषां सततयुक्तानां भजतां प्रीतिपूर्वकम् । 
ददामि बुद्धियोगं त॑ येन मामृपयान्ति ते ॥१०॥ 

'. इस प्रकार मुभमें तन््मय रहनेवालोंको और मुझे 
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प्रेमसे भजनेवालोंको में ज्ञान देता हूं और उससे वे मुझे 

पाते हें । ह १० 

तेषामेवानुकम्पाथेमहमज्ञानजं तमः।... 
नाशयाम्यात्ममगावस्थोी ज्ञानदीपेन भास्वता ॥११॥ 

उनपर दया करके उनके हृदयमें स्थित में ज्ञानरूपी 

प्रकाशमय दीपकसे उनके अज्ञानरूपी अंधकारका नाश 

करता हूं । ११ 

आऋकेल उ्ाचच 
शक 

परं ब्रह्म परं धाम पवित्र परम भवान्। 
पुरुष॑ शाहइवतं दिव्यमादिदेवमजं॑ विभुम् ॥१२॥ 

आहुस्त्वामृषयः सर्वे देवषिनारदस्तथा । 
असितो देवलो व्यासः स्वयं चेव ब्रवीषि में ॥१३॥। 

अजुन बोले-- 
है भगवान ! आप परमत्रह्म हैं, परमधाम हैं, परम- 

पवित्र हैं। समस्त ऋषि, देवषि नारद, असित, देवल 
और व्यास आपको अविनाशी, दिव्यपुरुष, आदिदेव 
अजन्मा, ईश्वररूप मानते हें और आप स्वयं भी वैसा 

ही कहते हैं । ह १२-१३ 
सर्वमेतद्तं॑ मन्ये यन््मां बदसि केशव । 
न हि ते भगवन्व्यक्ति बिदुर्देवा न दानवा: ॥१४॥ 
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है केशव ! आप जो कहते हें उसे में सत्य मानता 
हूं । हे भगवान ! आपके स्वरूपको न देव जानती हैं 
न दानव । १्ड 

स्वयमेवात्मनात्मानं वेत्थ त्वं पुरुषोत्तम । 
भूतभावन भूतेश' देवदेव जगत्पते ॥१५॥। 

हे पुरुषोत्तम ! हे जीवोंके पिता ! हे जीवेशबर ! 
हे देवोंके देव ! हे जगतके स्वामी ! आप स्वय॑ ही 
अपनेद्वारा अपनेको जानते हैं । १५ 

वक्तुमहंस्यशेषेण 
दिव्या ह्यात्मविभूतयः । 
याभिविभूतिभिलोंका- 
निमांस्त्व॑ व्याप्य तिष्ठसि ॥१६॥ 

जिन विभूतियोंके द्वारा इन लोकोंमे आप व्याप 
रहे हैं, अपनी वह दिव्य विभूतियां पूरी-पूरी मुझसे 
आपको कहनी चाहिए । १६ 

कथं विद्यामहं योगिस्त्वां सदा परिचिन्तयन् । 
केषु केष् च भावेष् चिन्त्योईसि भगवन्मया ॥१७॥ 

हैं योगिन् ! आपका नित्य चिंतन करते-करते 
आपको में कंसे पहचान सकता हूं ? हे भगवान् ! किस- 
किस रूपमें आपका चिंतन करना चाहिए ? १७ 

विस्तरेणात्मनो योग विभूति च जनादेन | 

भूयः कथय तृप्तिहि श्ृण्वत्तो नास्ति मेइमृतम् ॥१८॥ 
६ 
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हे जनादन ! अपनी शक्ति और अपनी विभूतिका 
वर्णन मुझसे फिर विस्तारपू्वंक कीजिए । आपकी अमृत- 
मय वाणी सुनते-सुनते तृप्ति होती ही नही । १८ 

आओोमगवानआाच 
हि. 

हन्त ते कथयिष्यामि दिव्या ह्यात्मविभूतयः: । 
प्राधान्यतः करुश्नेष्ठ नास्त्यन्तो विस्तरस्य में ॥१९॥ 

श्रीमगवान बोले-- 

हे क्रुश्नेष्ठ ! अच्छा, में अपनी मुख्य-मुख्य दिव्य 
विभूतियां तुर्कें कहूंगा । उनके विस्तारका अंत तो 
है ही नहीं । १९ 

महमात्मा गुड़ाकेश सर्वभूताशयस्थित: । 
अहमादिव्व मध्य च भूतानामन्त एवं च ॥२०॥। 

हें गुडाकेश ! में सब प्राणियोंके हृदयमें विद्यमान 
मजात्मा हूं । में ही भूतमात्रका आदि, मध्य और अत 

हूँ । २० 
आदित्यानामह विष्णुज्योतिषां रविरशुमान् । 
मरीचिमंरुतामस्मि नक्षत्राणामहूं शशी ॥२१॥ 

.आदित्योंमें विष्णु में हूं, ज्योतियोंमें जगमगाता 
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सूर्य में हूं, वायुओंमें मरीचि में हूं, नक्षत्रोंमें चंद्र में 
हूं । र१ 

वेदानां सामवेदो5स्मि देवानामस्मि वासवः। 
इन्द्रियाणां मनश्चास्मि भूतानामस्मि चेतना ॥२२।॥ 

वेदोंमें सामवेद में हूं, देवोंमें इंद्र में हूं, इंद्रियोंमें 
मन में हूं और प्राणियोंका चेतन में हूं । २२ 

रुद्राणां शंकरश्चास्मि वित्तेशों यक्षरक्षसाम् । 
वसूनां पावकश्चास्मि मेरु:ः शिखरिणामहम् ॥२३॥ 

रुद्रोंमें शंकर में हूं, यक्ष और राक्षसोंमें कुबेर में 
हूं, वसुओंमें अग्नि में हूं, पव॑तोंमें मेरु में हुं। २३ 

पुरोधसां च मुख्य मां विद्धि पार्थ बृहस्पतिम् । 
सेनानीनामह स्कन््दः सरसामस्मि सागरः ॥२४॥ 

हे पा ! पुरोहितोंमें प्रधान बृहस्पति मुझे समभझ। 
सेनापतियोंमें कार्तिक स्वामी में हूं और सरोबरोंमें 
सागर में हूं । रड 

महर्षणां भग्रहं गिरामस्म्येकमक्ष रम् । 
यज्ञानां जपयज्ञोइस्मि स्थावराणां हिमारूय: ॥॥२५॥। 

मह॒र्षियोंमें भूगु में हूं, वाणीमें एकाक्षरी & में हूं, 
यज्ञोंमें जप-यज्ञ में हुं और स्थावरोंमें हिमालय में हूं। २५ 

अध्वत्थ: सर्ववृक्षाणां देवर्षीणां च नारदः । 
गन्धर्वाणां चित्ररथः सिद्धानां कपिलो मुनि: ॥२६।॥। 



श्ह्२ इत्तासक्तियोष 

सब वृक्षोंमें अदवत्थ (पीपल) में हूं, देवषियोंमें 
नारद में हूं, गंधवॉमें चित्ररथ में हुं और सिद्धोंमें कपिल- 
मुनि में हूं । २६ 

उच्चेःअ्रवसमश्वानां विद्धि माममृतोद्धवम् । 
ऐराबतं गजेन्द्राणां नराणां च नराधिपम् ॥२७॥॥ 
अब्वोंमें अमृतमेंसे उत्पन्न होनेवाला उच्चे:श्वा मुझे 

जान। हाथियोंमें ऐरावत और मनुष्योंमें राजा में हुं। २७ 
आयुधानामहं वच्च घेनूनामस्मि कामघुक् । 
प्रजनदचास्मि कन्दर्प: सर्पाणामस्मि वासुकि: ॥२८॥ 
हथियारोंमें वज्ञ में हूं, गायोंमें कामधेनु में हूं, 

प्रजाकी उत्पत्तिका कारण कामदेव में हूं, सर्पो्में वासुकि 
में हुं। २८ 

अनन्तश्चास्मि नागानां वरुणों यादसामहम् । 
पितुणामयंमा चास्मि यम: संयमतामहम् ॥२९॥। 
नागोंमें शेषनाग में हूं, जलचरोंमें वरुण में हूं, पितरों- 

में अयेमा में हूं और दंड देनेवालोंमें यम में हूं। २९ 
प्रह्ताददचास्मि देतव्यानां काल: कलूयतामहम् । 
मुगाणां च मृगेन्द्रोह्॑ वेनतेयश्च पक्षिणाम् ॥३०॥ 

देत्योंमें प्रह्नाद में हूं, गिननेवालोंमें काल में हूं, 
पशुओंमें सिंह में हूं, पक्षियोंमें गरुड़ में हूं । ३० 

पवन: पवतामस्मि राम: झस्त्रभुतामहम् । 
भषाणां मकरइ्चास्मि स्रोतसामस्मि जाह्नवी ॥३१॥॥ 
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वावन करनेवालोंमें पवन में हूं, शस्त्रधारियोंमें 
परशुराम में हूं, मछलियोंमें मगरमच्छ में हूं, नदियोंमें 
गंगा में हूं । ३१ 

सर्गाणामादिरन्तशच मध्य चैवाहमर्जुन । 
अध्यात्मविद्या विद्यानां बाद: प्रवदतामहस ॥३२॥ 

हे अर्जुन ! सृष्टियोंका आदि, अंत और मध्य में 
हूं, विद्याओंमें अध्यात्मविद्या में हुं और विवाद करने- 
वालोंका वाद में हूं । श्र 

अक्षराणामकारोउस्मि इन्द्र: सामासिकस्यथ च | 
अहमेवाक्षयः: कालो धाताहूं विश्वतोमुखः ॥३३॥ * 

अक्षरोंमें अकार में हूं, समासोंमें ढ्वंद्व में हूं, अबि- 
ताशी काल में हूं और सर्वेव्यापी धारण करनेवाला भी 
में हूं । ३३ 

मृत्यु: सर्वहरश्चाहमुझूवश्च भविष्यताम् । 
कीति:. श्रीवाक््च नारीणां स्मृतिर्मेधा धृति: क्षमा ॥३४॥ 

सबको हरनेवाली मृत्यु में हूं, भविष्यमें उत्पन्न 
होनेवालेका उत्पत्तिकारण में हुं और नारी जातिके 
नामोंमें कीति, लक्ष्मी, वाणी, स्मृति, मेधा (बुद्धि), 
धृति (घेये) और क्षमा में हूं । ३४ 

बृहत्साम तथा सास्नां गायत्री छन्दसामहम् । 
मासानां मार्गशीर्षोष्हमृतूनां. कुसुमाकरः ॥३५॥। 
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सामोंमें बृहत् (बड़ा) साम में हूं, छंदोंमें गायत्री 
हैं । महीनोंमें मार्गशीर्ष में हूं, ऋतुओंमें बसंत 

महू । ३५ 
चूत छलयतामस्मि | 
'तेजस्तेजस्विनामहम् । 
जयो5स्मि व्यवसायो5स्मि 
सत्त्वस त्तववतामहम् ॥३६।॥। 

छल करनेवालेका दूत में हूं, प्रतापीका प्रभाव में 
हूं, जय में हूं, निदचय में हूं, सात्त्विक भाववालेका सत्त्व 
मेंहूं। 8 

टिप्पशो--छल करनेवालोंका दूत में हूं,इस वचन- 
से भड़कनेकी आवश्यकता नहीं है । यहां सारासारका 
निर्णय नहीं है, कितु जो कुछ होता है बह बिना ईइ्वर- 
की मर्जीके नहीं होता, यह बतलाना है और सब उसके 
अधीन हैं, यह जाननेवाला छली भी अपना अभिमान 
छोड़कर छल त्यागे । 

वृष्णीना वासुदेवो5स्मि पाण्डवाना धनंजय: । 
मुनीनामप्यह व्यास: कवीनामशना कवि: ॥३७॥। 

वृष्णिकूलमें वासदेव में हूं, पॉडवोंमें धनंजय 
(अर्जुन) में हूं, मुनियोंमें व्यास में हुं और कवियोंमें 
उसच्चनना म॑ हु। ३७ 
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दष्डो. दर्मयतामस्मि तीतिरस्मि जिगौबताम् । 
मौन चैवास्मि गुझ्यानां ज्ञानं ज्ञानवतामहम् ॥३20 

शासकका दंड में हूं, जय चाहनेवालोंकी नीति 
में हूं, गुह्य बातोंमें मौन में हुं और ज्ञानवानका ज्ञान 
में हूं । ३८ 

यक््चापि सर्वेभूतानां बीज॑ तदहमर्जुन । 
न तदस्ति विना यत्स्यान्मया भूतं चराचरम् ॥३९॥ 

है अर्जुन ! समस्त प्राणियोंकी उत्पत्तिका कारण 
हूं। जो कुछ स्थावर या जंगम है, वह मेरे बिना नहीं 
| ३९ 3४» ५: 

नानतो5स्ति मम दिव्यानां विभूतीनां परंतप । 
एब तृहेशतः प्रोक्तो विभूतेविस्तरो मया ॥४०॥ 

है परंतप ! मेरी दिव्य विभूतियोंका अंत ही नहीं 
है । विभूतियोंका विस्तार मेंने केवल दुष्टांतरूपसे ही 
बतलाया है । ४० 

यद्यद्विमूतिमत्सत्व॑ श्रीमदूर्जिममेब वा। 
तत्तदेवावगच्छ त्व. मम तेजोंह्शसंभवम् ॥४१॥ 

जो कुछ भी विभूतिमान, लक्ष्मीवान या प्रभावशाली 
है, उस-उसको मेरे तेजक अंशसे ही हुआ समझ ४१ 

अथवा बहुन॑तेन कि ज्ञातेन तवार्जन। 
विष्टभ्याहमिद कृत्स्नमेकांशेन स्थितों जगत् करा 
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अथवा हे अर्जुन ! यह विस्तारपूर्वक जानकर तुम्हे 
क्या करना हूँ । अपने एक अंशमातजसे इस समूचे जगत- 
को धारण करके में विद्यमान हूं । ४२ 

3७ तत्सत् 
इति श्रीमद्भगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 

विद्यांतगंत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका “विभूति- 
योग” नामक दसवां अध्याय । 

$ ११ ४ 

विश्वरूपदर्शनयोग 
इस अध्यायमें भगवान अपना विराट स्वरूप अर्जुनको 

बतलाते हैं। भक््तोंको यह अध्याय बहुत प्रिय है । इसमें 
दलीलें नहीं, बल्कि केवल काव्य है। इस अध्यायका पाठ 
करते-करते मनृष्य थकता ही नहीं । 

अझजेन डयाक् 
मदनुग्रहाया परम गुद्ममध्यात्मसंज्ितम् । 
यत्त्वयोक्त॑ वचस्तेन मोहोज्यं विगतो मम ॥ १॥ 

है 

अजुन बोले-- 
आपने मुकपर कृपा करके यह आध्यात्मिक परम 
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रहस्य कहा है। आपके मुझसे कहें हुए इन वचनोंसे 
मेरा यह मोह ठल गया है ' श् 

भवाप्ययाौ हि. भूतानां श्रुती विस्तरशों मया। 
त्वत्त: कमलपत्राक्ष माहात्म्ममपि चाव्ययम् ॥ २ ॥॥ 

प्राणियोंकी उत्पत्ति,और नाशके संबंधर्में आपसे 
मेंने विस्तारपूर्वक: सुना। हे कमलपत्राक्ष, उसी 
प्रकार आपका अविनाशी माहात्म्य भी सुना। २ 

एवमेतचथात्य._त्वमात्मानं परमेश्वर । 
द्रष्ट्मिच्छामि ते रूपमेहवरं : पुरुषोत्तम ॥ ३ ॥ 

, है परमेश्वर ! आप जैसा अपनेकी पहिचनवाते 
हें वैसे ही हें । हे पुरुषोत्तम ! आपके उस ईइ्वरी रूपके 
दर्शन करनेकी मुझे इच्छा होती हूँ । ३ 

मन््यसे यदि तच्छक्यं मया द्रष्टुमिति प्रभो। 
योगेश्वर ततो में त्व॑ं दश्शयात्मानमव्ययम् ॥ ४ ॥) 

हें प्रभो ! वह दहन करना मेरे लिए आप संभव 
मानते हें तो हे योगेश्वर ! उस अव्यय रूपका दर्शन 
कराइये । के हा 

शोम्गवामवाच 

पद्य में पार्थ रूपाणि शतशोज्य सहस्नहः । 
नानाविधानि दिव्यानि नानावर्णाकृतीनि थे ॥ ५ ४ 



१३८ अमासक्तियोग 

औमगवान बोले-- 
हे पार्थ ! मेरे सेकड़ों और हजारों रूप देख । वें 

नाना प्रकारके, दिव्य, भिन्न-भिन्न रंग और आकृति- 
वाले हैं। ५ 

पश्यादित्यान्वसुन्सद्रानश्विनो मरुतस्तथा । 
बहुन्यदृष्टपर्वाणि परश्याइ्वर्याणि भारत ॥ ६॥ 
हैं भारत ! आदित्यों, वसुओं, रुद्रों, दो अश्विनी- 

कुमारों और मरुतोंकों देख। पहले न देखे गये, ऐसे 
बहुतसे आश्चर्योंको तू देख । ६ 

इहैकस्थं जगत्कृत्स्स पद्याद्य सचराचरम् । 
मम देहे गृडाकेश यच्चान्यद्द्रष्ट्मिच्छसिह॥ ७ ॥। 
हें गुडाकंश ! यहां मेरे शरीरमें एकरूपसे स्थित 

समूचा स्थावर और जंगम जगत तथा और जो कुछ 
तू देखना चाहता हो वह आज देख । ७ 

न तू मां शक्यसे द्रष्टुमनेनेव स्वचक्षुषा। 
दिव्य ददामि ते चक्षु पश्य में योगमैश्वरम् ॥ ८॥ 
इन अपने चमंचक्षुओंसे तू मुझे नहीं देख सकता। तुझे 

में दिव्य चक्षु देता हूं। तू मेरा ईश्वरीय योग देख । ८ 

संजय सवाच 

एवमुक्त्वा ततो राजन्महायोगेश्वरो हरि: । 
दर्शयामास॒ पार्थाय परम रूपमेश्वरम् ॥ ९॥। 
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संजयने फहा--- 
हैं राजन् ! योगेंह्बर कृष्णने ऐसा कहकर पार्थको 

अपना परम ईंश्वरी रूप दिखलाया । ९ 
अनेकवक्त्रनयनमनेका द्धूतदशनम् । 
अनेकदिव्याभरणं॑. दिव्यानेकोश्वतायुधम् ॥॥१०॥। 

वह अनेक मुख और आंखोंवाला, अनेक अदभुत 
दर्शनवाला,' अनेक दिव्य आभूषणवाला और अनेक 
उठाये हुए दिव्य शस्त्रोंवाला था । १० 

दिव्यमाल्याम्बरधरं दिव्यगन्धानुलेपनम् । 
सर्वाश्चियमयं देवमनन्त विश्वतोमुखम् ॥११॥। 

उसने अनेक दिव्य मालाएँ और वस्त्र धारण कर 

रखे थे, उसके दिव्य सुगंधित लेप लगे हुए थे। ऐसा वह 
सर्वेप्रकारस आश्चर्यमय, अनंत, सर्वव्यापी देव था। ११ 

दिवि सूर्यसहललस्थ भवेद्युगपदुत्यिता । 
यदि भा:सदुशी सा स्याज्जूअसस्तस्य महात्मन: ॥॥१२॥। 

आकाशरमें हजार सूर्योंका तेज एकसाथ प्रकाशित 
हो उठ तो वह तेज उस महात्मार्क तेज-जैेसा कदाचित 

हो । १२ 
तत्रेकस्थं जमत्कृत्स्न॑ प्रविभक्तमनेकधा । 
अपश्यदेवदेवस्थ झरीरे पाण्डवस्तदा ॥१३॥ 

वहां इस देवाधिदेवक दारीरमें पांडवने अनेक 
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प्रकारसे विभकत हुआ समूचा जगत एक रूपमें विद्यमान 
देखा । १३ 

ततः स विस्मयाविष्टो हृष्टरोमा घनंजय: । 
प्रणम्य! शिरसा देव॑ कृताअजलिरभाषत ॥१४॥ 

फिर आश्चर्यंचकित और रोमांचित हुए धनंजब 
सिर भुका, हाथ जोड़कर इस प्रकार बोले--. १४ 

अजेन रुवाच 

पश्यामि देवांस्तव देव देहे 
सर्वास्तथा भूतविशेषसंघान् । 
ब्रह्माणमीशण॑ कमलासनस्थ- 
मृवीरच सर्वानुरगांश्च दिव्यान् ॥१५॥ 

पक 
अजुन बोले-- 

हें देव ! आपकी देहमें में देवताओंको, भिन्न-भिन्न 
प्रकारक सब प्राणियोंके समुदायोंको, कमलासनपर 
विराजमान ईश ब्रह्माको, सब ऋषियोंको और दिव्य 
सपॉको देखता हूं । १५ 

अनेकबाहूद रवक्तनेत्र 
पश्यामित्वां सर्वेतोडनन्तरूपम् । 
नान्त ने मध्य न पुनस्तवादि 
पदयामि विदवेश्वर विश्वरूप ॥१६॥ 
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आपको में अनेक हाथ, उदर, मुख और नेत्रयुक्त 
अनंत रूपवाला देखता हूं । आपका अंत नहीं है, न मध्य 
है, न आपका आदि है । हे विश्वेश्वर ! आपके विश्व- 
रूपका में दर्शन कर रहा हूं। । १६ 

किरीटिनं गदिनं चक्रिणं च 
तेजोराशि सर्वतोी दीप्तिमन्तम् । 
पश्यामि त्वां दुनिरीक्ष्यं समन्ता- 
द्वीप्तानलार्कद्यूतिमप्रमेयम् ॥१७॥ 

मुक्ठधारी, गदाधारी, चक्रधारी, तेजके पुंज, सर्वत्र 
जगमगाती ज्योतिवाले, साथ ही कटिनाईसे दिखाई 
देनेवाले, अपरिमित और प्रज्वलित अग्नि किवा सूर्येके 
समान सभी दिश्याओंमें देदीप्यमान आपको में देख 

रहा हूं । १७ 
त्वमक्षरई परम बेदितव्यं 
त्वमस्य विद्वस्थ पर॑ निधानम् । 
त्वमव्यय:. शाश्वतघमंगोप्ता 
सनातनस्त्व॑ पुर्षो मतो में ॥१८॥ 

आपको में जाननेयोग्य परम अक्षररूप, इस जगत- 
का अंतिम आधार, सनातन धर्मका अविनाश्ञी रक्षक 
और सनातन पुरुष मानता हूं । १८ 

अनादिभध्यान्तमनन्तवीयें- 
मनन्तवाहुं शशिसूर्यनेत्रम् । 
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पह्यामि त्वां दीष्तहुताशवकत्र 
स्वत्तेजला विद्वमिद तपन्तम् ॥१९॥। 

जिसका आदि, मध्य या अंत नहीं है, जिसकी शक्ति 
अनंत है, जिसके अनंत बाहु हैं, जिसके सूर्यचंद्ररूपी नेत्र 
हैं, जिसका मुख प्रज्वलित अग्निकें समान है और जो 
अपने तेजसे इस जगतको तपा रहा है, ऐसे आपको में 
देख रहा हूं । ० यह 

द्यावापृथिव्योरिदमन्तर हि 

व्याप्त त्वयेकित दिशवच सर्वाः। 
दृष्ट्वाद्भुत रूपमुग्र तवेदं 
लोकत्रय प्रव्यथित महात्मन् ॥२०॥ 

आकाश और पृथ्वीके बीचके इस अंतरमें और 
समस्त दिशाओंमें आप ही अकेल व्याप्त हो रहे हें । 
है महात्मन् ! यह आपका अद्भुत उग्ररूप देखकर 
तीनों लोक थरथराते हैं । २० 

अमी हि त्वां सुरसघा विशन्ति 
केचिद्धीता' प्राउ्जलयो गृणन्ति । 
स्वस्तीत्यक्वा महषिसिद्धसंघा: 
स्तुवन्ति त्वा स्तुतिभि: पष्कलाभि: ॥२१॥ 

ओर यह देवोंका संघ आपमें प्रवेश कर रहा है । 
भयभीत हुए कितने ही हाथ जोड़कर आपका स्त्वन 
कर रहें हें। मह॒षि और सिद्धोंका समुदाय ' (जगतक) 
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कल्याण हो' कहता हुआ अनेक प्रकारसे आपका यञ्ष 
गा रहा हैं । २१ 

रुद्रादित्या वसवो ये च साध्या 
विश्वेषश्विनो मझतदचोष्मपाइच । 
गन्धर्वयक्षासुरसिद्धसंघा 
वीक्षन्ते त्वों विस्मिताइ्जेव सर्वे ॥२२॥। 

रुद्र, आदित्य, वसु, साध्यगण, विश्वेदेव, अश्विनी-- 
कमार, मरुत, गरम ही पीनेबाले पितर, गंधव, यक्ष 
असुर और सिद्धोंका संघ ये सभी विस्मित होकर आपको 
निरख रहें हें ! २२ 

रूप महत्ते बहुवक्त्रनेत्र 
महाबाहो बहुबाहुरुपादम् । 
बहुदरं बहुदष्ट्राकराल 
दुष्ट्वा लोका: प्रव्यथितास्तथाहम् ॥॥२३॥। 

हैं महाबाहो ! बहुत मुख ओर आंखोंवाला, बहुत 
हाथ, जंघा और परोंवाला, बहुत पेटोंवाला और बहुत 
दाढ़ोंके कारण विकराल दीखनेवाला विशाल रूप देख- 
कर लोक व्याकुल हो गए हैं। वंसे ही में भी व्याकुलू 
हो उठा हूं । र३े 

नभःस्पृशं दीप्तमनेकवर्ण 
व्यात्ताननं दीप्तविशालनेत्रम् । 
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दुष्ट्वा हि ताां प्रव्यधितान्तरात्मा 
धुति न विन्दामि शमं च विष्णों ॥२४॥। 

आकाशका स्पर्श करते, जगमगाते अनेक रंगोंवाले 
खुले मुखवाले और विशाल तेजस्वी नेत्रवाले, आपको 
देखकर हे विष्णु ! मेरा हृदय व्याकुल हो उठा है और 
में घैये या शांति नहीं रख सकता । २४ 

दंष्ट्रारालानि च ते मुखानि 
दृष्ट्वेब कालानलसब्नलिभानि । 
दिशों न जाने ने लगे च शर्म 
प्रसीद देवेश. जगन्निवास ॥र५॥ 

प्रलयकालके अग्निके समान और विकराल दाढ़ों- 
वाला आपका मुख देखकर न मुझे दिशाएं जान पड़ती 
हैं, व शांति मिलती है। हे देवेश ! हें जगन्निवास ! 
असत्न होइए । २० 

अमी च् त्वां धृतराष्ट्रस्थ पृत्राः 
सर्वे सहेवावनिपालसंघे: । 
भीष्मों द्रोण: सूतपृत्रस्तथासों 
सहास्मदीयेरपि योधषमुख्ये: ॥२६॥ 
वक्त्राणि ते त्वरमाणा विशन्ति 
दृष्ट्राबयछानि भयानकानि। 
केचिद्विलग्ना दशनान्तरेषु 
संदृश्यनते. चूणितैरुत्तमाज: ॥२७॥ 
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सब राजाओंके संघसहित,* घृतराष्ट्रके ये पृत्र, 
भीष्म, द्रोणाचाय, यह सूतपुत्र कर्ण और हमारे मुख्य 
योद्धा, विकराल दाढ़ोंवाले आपके भयानक मुख वेग- 
पूर्वक प्रवेश कर रहे हैं । कितनोंके ही सिर चूर होकर 
आपके दांतोंके बीच में लगे हुए दिखाई देते हें । २६-२७ 

यथा नदीनां बहवोः्स्ब॒वेगाः 
समुद्रमेवाभिमखा द्रवन्ति । 
तथा तवामी नरलोकबीरा 
विशन्ति वकक्त्राण्यभिविज्वलस्ति ॥२८॥ 

जिस प्रकार नदियोंकी बड़ी घाराएँ समुद्रकी ओर 
दौड़ती हें उस प्रकार आपके धधकतें हुए मुखमें थे 
लोकनायक प्रवेश कर रहे हें । २८ 

यथा प्रदीप्तं ज्वलनं पतज़ा 
विशन्ति नाशाय समृद्धवेगा:। 
तथव नाशाय विज्ञन्ति लोका- 
स्तवापि बक्त्राणि समृद्धवेगा: ॥२९॥। 

जलती हुए दीपकमें जैसे पतंग बढ़ते हुए वेगसे 
पड़ते हें, वेसे ही आपके मुखमें भी सब लोग बढ़ते हुए 
वेगसे प्रवेश कर रहें हैं । २९ 

लेलिहासे ग्रसमानः समन्ता- 
ल्लोकान्समग्रान्वदनेज्वेलज्िः । 

१० 
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तेजोभिरापूयपं.. जगत्सभग्रं 
भासस्तवोग्रा: प्रतपन्ति विष्णो ॥३०॥। 

सब लोकोंकों सब ओरसे निगलकर आप अपने 
घथकते हुए मुखसे चाट रहे हैं । हे सर्वेब्यापी विष्णु ! 
आपंका उम्र प्रकाश समूचे जगतको तेजसे पूरित कर 
रहा है और तपा रहा है। ३० 

आख्याहि मे को भवानुग्ररूपो 
नमोउस्तु ते देववर प्रसीद । 
विज्ञातुमिच्छामि भवन्तमारय 
तहि प्रजानामि तब प्रवृुत्तिम ॥३१॥ 

उग्ररूप आप कौन हैं सो मुझसे कहिए। हे देव- 
वर ! आप प्रसन्न होइए । आप जो आदि कारण हैं 
उन्हें में जानना चाहता हूं। आपकी प्रवृत्ति में नहीं 
जानता । ३१ 

शओोसगवामवाच 

कालो5स्मि लोकक्षयहृत्प्रवृद्धो 
लोकान्समाह्तुंमिह प्रवृत्त:। 
ऋतेडपि त्वां न भविष्यन्ति सर्वे 
येश्वस्थिताः प्रत्यनीकेषु योधाः ॥३२॥। 

ओऔमगवान बोले-- 
लोकोंका नाश करनेवाला, बढ़ा हुआ में काल हूं। * 
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छोकोंका नाक करनेके लिए यहां आया हूं । प्रत्येक 
सेनामें जो ये सब योद्धा आये हुए हैं उनमेंसे कोई तेरे 

। छड़नेसे इनकार करनेपर भी बचनेवाला नहीं है ॥ ३२ 
तस्मात्त्वमुत्तिष्ठ यशों रूभस्व 
ज़ित्सा शत्रन्मुझदव राज्य समृद्धम् । 
मयेबेते निहता:ः. पूर्वग्रेव 
निमित्तमात्र भव सब्यसाचिन् ॥३३॥ ' 

इसलिए तू उठ खड़ा हो, कीति प्राप्तकर, शत्रुको 
जीतकर घनघान्यसे भरा हुआ राज्य भोग। इन्हें मेंने 
पहलेसे ही मार रखा हैँ । हे सब्यसाची ! तू तो केवल 
निमित्तरूप बन । ३३ 

द्रोणं च भीष्मं व जयद्र॒थं च 
कर्ण तथान्यानपि योधवीरानू । 
मया ह॒तांस्त्वं जहि मा व्यथिष्ठा 
युध्यस्व जेतासि रणे सपत्नान् ॥३४॥ 

द्रोण, भीष्म, जयद्गरय, कर्ण ओर अन्यान्य योद्धाओं«» 
को में मार ही चुका हुं । उन्हें तू मार। डर मत, रूूड़। 
छत्रुको तू रणमें जीतनेको है । शेड 

संजय सथाच 

एतच्छत्वा कक््यते केशयवस्य 

कृताझ्जलिवेंपमानः  किरीटी । 



श्ड्ड ग्रमासक्तियोग 

| नमस्कृत्वा भूय एवाह कुंष्णं 

समदगद॑ भीतभीतः प्रणम्य ॥३५॥ 

संजयने कह्टा-- 

केशवर्क ये वचन सुनकर हाथ जोड़े, कांपते, बारं- 
बार नमस्कार करते हुए, डरते-डरते प्रणाम करके 
मुकूटधारी अर्जुन श्रीकृष्णसे गदगद् कंठसे इस प्रकार 

अजन उदाच 
ह-। 

स्थाने हृषीकेश तब भ्रकीर्त्या 
जगत्प्रहृष्यत्यनुरज्यते च। 
रक्षांसि भीतानि दिशो द्रवन्ति 
सर्वे नमस्यन्ति च॑ सिद्धसंघा: ॥३६।॥। 

अजुन बोले-- 
है हृषीकेंश ! आपका कीतंन करके जगत को जो 

हर्ष होता है और आपके लिए जो अनुराग उत्पन्न होता 
है वह उचित ही है । भयभोत राक्षस इधर-उधर भाग 
रहे हें और सिद्धोंका सारा समुदाय आपको नमस्कार 
कर रहा है। | ३६ 
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कस्माच्च से न नमेरन््महात्मन् 
गरीयसे. ब्रह्मणोध्प्यादिकर्ते । 
अनन्त देंवेश जमप्निवास 
त्वमक्षरई सदससत्परं बल ॥३७॥ 

हे महात्मन् ! वे आपको क्यों नमस्कार न करें ? 
आप ब्रह्मासे भी बड़े आदिकर्ता हैं । हे अनंत, हे देवेश, 
हे जमन्निबास | आप अक्षर हैं, सत् हूँ, असत् हें और. 
इससे जो परे हैं वह भी आप ही हैं । ३७ 

त्वमादिदेव: पुरुष: पुराण- 
स्त्वमस्य विश्वस्य पर निधानम् । 
वेत्तासि वेद्यं च परं॑ च धाम 
त्ववा तत॑ विश्वमनन्तरूप ॥।३८।॥। 

आप आदिदेव हैँ । आप पुराण-पुरुष ह। आप 
इस विश्वक परम आश्रयस्थान हें। आप जाननंवाले 
हैं और जानने योग्य हें। आप परमधाम हैं। हे 
अनंतरूप ! इस जगतमें आप व्याप्त हो रहे हैं । ३८ 

वायुयेमो5रिनविेंरषध:_ शशाडू: 
प्रजापतिस्त्वे प्रपितामहश्च । 
नमो नमस्ते&स्तु सहस्रकृत्वः 
पुनइंच भूयोष्पि नमो नमस्ते ॥३९॥ 

वायु, यम, अग्नि, वरुण, चंद्र, प्रजापति, प्रपित्तमह 
, आप ही हूँ । आपको हजारों बार नमस्कार पहुंचे और 



हैंए्+ अऋषासभ्तिकतत 

फिर-फिर आपको समस्कार पहुंचे । ३९ 
नम: पुरस्तादथ पृष्ठतस्ते 
नमोउस्तु ते स्वत एवं सर्वे । 
अनन्तवीर्यामितविक्रमस्त्व॑ . - 
सर्वे समाप्नोधि ततो$सि सर्व: ॥४०॥ 

है सं ! आपको आगे, पीछे, सब ओरसे नमस्कार , 
हैं। आपका वीय॑ अनंत है, आपकी. शक्ति अपार 
है, सब आप ही धारण करते हैं, इसलिए आप सर्व 

हें | ड0 

सखेति मत्वा प्रसभं यदुकतं 
है कृष्ण हे यादव हे सखेति । 
अजानता महिमान तवेद॑ं 
भया प्रमादात्प्रणयेत वाषि ॥४१॥ 
यज्चावहासारथमसत्कृतोर्शस 
विहारदय्यासनभोजनेषु । 
एको<्थवाप्यच्युत तत्समक्षं 
तत्क्षामये त्वामहमप्रमेयम् ॥४२॥। 

मित्र जानकर और आपकी यह महिमा न जानकर 
हैं कृष्ण ! हे यादव ! हे सखा ! इस प्रकार संबोधन 
कर मुझसे भूलमें या प्रेममें भी जो अविवेक हुआ हो 
और विनोदाथ्थ खेलते, सोते, बेठते या खाते अर्थात् सोह- 
बतमें आपका जो कुछ अपमान हुआ हो उसे क्षमा 
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करनेके लिए में आपसे ब्रार्थना करता हूं ।_, ४१-४२ 
पितासि लोकस्य चराचरस्य 
त्वमस्प पृज्यइण भ्ुरुगेरीयान् । 
न त्वत्समो5स्त्यस्यधिक: कुतोज्त्यो 
लोकत्रयेध्प्यप्रतिमप्रभाव , ॥ड३॥ 

स्थावरजंगम जगतके आप पिता हैं। आप उसके 
पूज्य और श्रेष्ठ गृरु हैं। आपके समान कोई जहीं है तो 
आपसे अधिक तो कहांसे हो सकता है ? तीनों लोकमें 
आपके सामथ्यंका जोड़ नहीं है । ४३ 

तस्मात्पणम्य प्रणिधाय कार्य 
प्रसादये.._ त्वामहमीझ्ममीड्च्म् । 
पितेव पृत्रस्य सखेब सख्युः 
प्रियः प्रियायाहँसि देव सोहुम् ॥४४॥ 

इसलिए साष्टांग नमस्कार करके आपसे, पूज्य 
इंद्वरसे प्रसन्न होनेकी प्रार्थना करता हूं। है देव ! 
जिस तरह पिता पुत्रको, सखा सखाको सहन करता है 

' चैसे आप मेरे प्रिय होनेके कारण मेरे कल्याणक लिए 
मुझे सहन करने योग्य हैं । 8 

अदृष्टपूर्व हृषितोषस्मि दुष्ट्वा 
भयेन चप्रव्यथितं मनो में। 
तदेव से दर्शय देव रूप॑ 
प्रसीद देवेश जमन्रिवास ॥४५॥। 
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पहले न देखा हुआ आपका ऐसा रूप देखकर मेरे 
रोएं खड़े हो गये हें और भयसे मेरा मन व्याकूल हो 
गया हैं। इसलिए हें देव ! अपना पहलेका रूप दिख- 
लाइए। हे देवेश ! हे जगन्निवास ! आप प्रसन्न 
होइए। ड५् 

किरीटिनं गदिनं चक्रहस्त- 
मिच्छामि त्वां द्रष्टुमह तथव । 
तेनेव रूपेण चतुर्भुजेन 
सहस्रवाहो भव “ विद्वमू्ते ॥४६॥ 

पूर्वकी भांति आपका--मुकूट, गदा, चक्रधारीका 
दशेन करना चाहता हूं ! हे सहस्नबाहु ! हे विश्वमूर्ति ! 
अपना चत्र्भूजरूप घारण कीजिए । ४ंध 

श्रोभगवानवाच 

मया प्रसच्लेन तवार्जनेंदं 
रूप॑ परं॑ दकशितमात्मयोगात् । 
तेजोमयं॑ विश्वमनन्तमाय 
यन््मे त्वदन्येत ते दृष्टपर्वम् ॥४७॥। 

श्रीमगवान बोले-- 
हे अर्जुन ! ,तुभपर प्रसन्न होकर तुझे मेने अपनी 

, शैक्तिस अपना तेजोमय, विदृवव्यापी, अनंत, परस, 
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आदिरूप दिखाया है । यह तेरे सिवा और किसीने पहले 
नहीं देखा है । ४७ 

न वेदयशाध्ययनेन  दाने- 
ने च क्रियाशिन तपोभिरुम्ें: । 
एवंरूप: शक्य अहूँ नुलझोके 
द्रष्टू त्वदस्येत कुरुप्रवीर ॥४८॥ 

हे कुरुप्रवीर ! वेदाभ्यास से, यज्ञसें, अन्यान्य 
शास्त्रोंके अध्ययनसे, दानसे, क्रियाओंसे, या उम्र तपोंसे 
तेरे सिवा दूसरा कोई यह मेरा रूप देखनेमें समर्थ 
नहीं है । ४८ 

मा ते व्यथा मा चर विमूढभावो 
दुष्ट्वा रूपं घोरमीदुद्ू ममेदम् । 
व्यपेतभी: प्रीतमना: पुनस्त्वं 
तदेव में रूपमिदं प्रपश्य ॥४९॥ 

यह मेरा विकराल रूप देखकर तू घबरा मत, 
मोहमें मत पड़ । डर छोड़कर शांतचित्त हो और यह 
मेरा परिचित रूप फिर देख । ४९ 

संक्षण उदाच 

इत्यर्जुन ! वासुदेवस्तथोक्त्ना 
स्वक॑ रूप दर्शयामास भय: । 
आइवासयामास च भीतसेन 
मृत्वा पुनः सौम्यवपुर्मेहात्मा ॥॥५०॥। 



हइड ऋदरजिएमीय 

संजपने कहा-- 
यों वासुदेवने अर्जुनसे कहकर अपना रूप फिर 

दिखाया और फिर शांत मूर्ति धारण करके भयभीत 
अर्जुनको उस महात्माने आश्वासन दिया । ५० 

अजुेल उधाच 

दुष्ट्वेद मानुषष रूपं तव सौम्यं जनादेंत । 
इदानीमस्मि संवृत्त: सचेताः प्रकृति गत: ॥५१॥ 

३४ 

अजुन बोले-- 
हे जनादन ! यह आपका सौम्य मानवस्वरूप देख- 

कर अब में शांत हुआ हूं और ठिकाने आ गया हूं । ५१ 

श्रोमगवानघाच 
तक 

सुदुदेशमिंदय॑ रूपं॑. दुष्टवानसि यन्मम! 
देवा अप्यस्थ रूपस्य नित्यं दर्शनकाझक्षिण: ॥॥५२॥। 

भ्रीमगवान बोले-- 
जो मेरा रूप तूने देखा उसके दर्शन बहुत दुलेभ 

हैं। देवता भी वह रूप देखनेको तरसते रहते हैं। ५२ 
नाहं वेद्न तपसा न दानेन न चेज्यया । 
दाक्य एवंविधो द्रष्टूं दुष्टवानसि मां यभा ॥५३॥ 
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जो भेरे दर्शन तूने किये हें बहू दर्शन न वेदसे, ते 
' सपसे, न दानसे अथवा न यज्ञसे हो सकते हैं।. ५३ 

भकक्त्या त्वतस्यया वाक्य अहमेयंविधोर्जुस । 
ज्ञातुं द्रष्टूंच_तत्वैन प्रवेष्दू च॒ परंतप ॥५४॥ 

परंतु हे अर्जुत ! हें परंतप ! मेरे संबंधमें ऐसा 
ज्ञान, ऐसे मेरे दर्शत और मुभरें वास्तविक भ्रवेक्ष 

, केवल अनन्य भक्तिसे ही संभव है । पड 
मत्कमेंकृुन्मंत्परमो मद्भक्तः सद्भवर्जित:। 
निर्वेर: सर्वमूतेषु य: स मामेति पाण्डव ॥५५॥ 

हें पांडव ! जो सब कर्म मुझे समपंण करता है, 
मुझमें परायण रहता है, मेरा भक्त बनता है, आसक्ति- 
का त्याग करता है और प्राणीमात्रमें द्ेषरहित होकर 
रहता है, वह मुझे पाता है । ५५ 

53% तत्सत् 
इति श्रीमद्भूगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् बरह्म- 

विद्यांतगंत योगशास्त्रक श्रीकृष्णार्जुनसंवादका 'विश्व- 
' रूपदर्शनयोग” नामक ग्यारहवां अध्याय । 



१५६ अनासब्तियोग 

$ १२६ 

मक्तियोग 

पुरुषोत्तमके दर्शन अनन्यभ क्तिसे ही होते हें, भगवानके 
इस वचनके बाद तो भक्तिका स्वरूप ही सामने आना 
चाहिए । यह बारहवां अध्याय सबको कंठ कर लेता चाहिए। 
प्रह छोटे-से-छोटे अध्यायोंमें एक है। इसमें दिये हुए: 
भकतके लक्षण नित्य-मनन करनेयोग्य हे । 

अर्जुन उयात् 

एवं सततयुक्ता ये भक्तास्त्वां पर्युपासते । 
ये चाप्यक्षरमव्यक्तं तेषां के योगवित्तमा: ॥| १॥ 

अजुन बोले- 
इस प्रकार जो भक्त आपका निरंतर ध्यान धरते 

हुए आपकी उपासना करते हें और जो आपके अविनाजशी 
अव्यक्त स्वरूपका ध्याव धरते हैं, उनमेंसे कौन योगी 
श्रेष्ठ माना जायगा ? १ 

शओमगवान॒वा् 

सय्यावेश्य मनो ये मां नित्ययुक्ता उपासते । 
श्रद्धया परयोपेतास्ते में युक्ततमा मत्ता:॥ २ ॥ 



बारहबा धस्माव : सक्तियोय ह१श्७ 

अीमगपान बोले-- 
नित्य ध्यान करते हुए, मुभमें मन लगाकर जों 

श्रद्धापू्वक मेरी उपासना करता है उसे में श्रेष्ठ योगी 
मानता हूं । 5 

ये ल्वक्षरमनिर्देश्यमब्यव्त पर्युपासते । 
स्वत्रगमचिन्त्यं च. क्टस्थमचलं. ध्रूवम् ॥ ३॥ 
संनियम्येन्द्रियप्रामं सर्वत्र समबुद्धययः । 
ते प्राप्नुवन्ति मामेब सर्वेभूतहिते रता: ॥ ४॥ 

सब इंद्वियोंको वशर्में रखकर,सर्वेत्र समत्वका पालन 
करके जो दृढ़,अचल, धी र,अचित्य, सर्वव्यापी, अव्यक्त, 
अवर्णनीय, अविनाशी स्वरूपकी उपासना करते हें, वे 
सारे प्राणियोंके हितमें छगे हुए मु्भे ही पाते हैं । ३-४ 

क्लेशो5धिकतरस्तेषामव्यक्तासक्तचेतसाम् । 
अव्यक्ता हि गतिद:खं देहवद्धिरवाप्यते ॥| ५ ॥ 

जिनका चित्त अव्यक्तमें रूगा हुआ है उन्हें कष्ट 
अधिक है। अग्यक्त गतिकों देहधारी कष्टसे ही पा 
सकता है । ५् 

टिप्पणोी--देहधारी मनुष्य अमूर्त स्वरूपकी केवल 
कल्पना ही कर सकता है, पर उसके पास अमूर्त स्वरूप- 
के लिए एक भी निश्चयात्मक शब्द नहीं हे, इसछिए 
उसे निषेधात्मक नेति' छब्दसे संतोष करना ठहरा । 



है अनासक्तियोग 

इस दुष्टिसे मूर्तिपूजाका निषेध करनेवाले भी सूक्षम- 
रीतिसे विचारा जाय तो मूतिपूजक ही होते हैं। 
पुस्तककी पूजा करना, मंदिरमें जाकर पूजा करना, 
एक ही दिशामें मुख रखकर पूजा करना, ये सभी साकार . 
पूजाके लक्षण हैं। तथापि साकारके उस पार निराकार 
अचित्य स्वरूप है, इतना तो सबके समभ लेनेमें ही 
निस्तार है। भक्तिकी पराकाष्ठा यह है कि भक्त 
भगवानमें विलीन हो जाय और अंतर केवल एक 
अद्वितीय अरूपी भगवान ही रह जाय । पर इस स्थिति- 
को साकारद्वारा सुलभतासे पहुंचा जा सकता है, इसलिए 
निराकारको सीधे पहुंचनेका मार्ग कष्टसाध्य बतलाया 
है । 

ये तु सर्वाणि कर्माणि मयि संन्यस्य मत्परा: । 
अनन्येनंव योगेन मां ध्यायल्त उपासते ॥ ६॥ 
तेषामह समुद्धर्त्ता मृत्युसंसारसागरात् । 
भवामि नविरात्पार्थ मय्यावेशितचेतसाम् | ७॥ 

परंतु हे पार्थ ! जो मुभमें परायण रहकर,' सब 
कर्म मुझे समर्पण करके, एक निष्ठासे मेरा ध्यान घरते 
हुए मेरी उपासना करते हैं और मुझमें जिनका चित्त 
पिरोया हुआ है उन्हें मृत्युरूपी संसार-सागरसे में फ्टपट 
पार कर लेता हूं । ६-७ 



आरहा अऋध्यण : भपितियोत श्ध्क्ः 

मंस्मेव मन आधत्स्व मयि बुद्धि मिवेशम । 
निवसिष्यरसि मय्येव अत ऊध्वे न संदयः ॥ ८॥॥ 

अपना मन भुभमें लगा, अपनी बुद्धि मुझमें रख, 
इससे इस (जन्म )के बाद निःसंशय मुझे ही पावेगा । ८ 

अथ चिलं समाधातुं न शकक्नोषि मयि स्थिरम् 
अभ्यासयोगेन ततो मामिच्छाप्तुं ध्नंजय ॥ ९॥ 

जो तू मुझमें अपना सन स्थिर करनेमें असमर्थ हो 
तो है घनंजय ! अभ्यासयोगद्वारा मुझे पानेकी इच्छा 
रखना । ” 

अभ्यासे5प्यसमर्थोजसि मत्कर्मपरमो भव । 
मदर्थमपि कर्माणि कुव॑न्सिद्धिमवाप्स्यसि ॥१०॥॥ 

ऐसा अभ्यास रखनेमें भी तू असमर्थ हो तो कर्म- 
मात्र मुझे अपैण कर और इस प्रकार मेरे निमित्त कमें 
करते-करते भी तू मोक्ष पावेगा । १० 

अथतदप्यशक्तोषईसि करत मद्योगमाश्रितः । 
सर्वकर्मफलत्यागं सततः कुरू यतात्मबान् ॥११॥ 

और जो मेरे निमित्त कर्म करनेभरकी भी तेरी 
शक्ति न हो तो यत्नपूर्वक सब कर्मोके फलका त्याग 
कर । ११ 

श्रेोयो हि ज्ञानमभ्यासा- 
ज्ञानादबानं विशिष्यते । 



शै६५ झमस्लक्तियोय 

ह ध्यानात्कमंफलत्याग- 
स्त्यागाज्छान्तिरनन्तरम् ॥॥१२।॥। 

अभ्यासमार्गसे ज्ञानमार्ग श्रेयस्कर है । ज्ञानमार्गसे 
ध्यानमार्ग विशेष हे और ध्यानमार्गंसे कर्मफलत्यांग' 
श्रेष्ठ है; क्योंकि इस त्यागके अंत तुरंत शांति ही 
होती हैं । श्र 

टिप्पद्दी--अभ्यास अर्थात् चित्तवृत्तिनिरोधकी 
साधना; ज्ञान अर्थात् श्रवण-मननादि; ध्यान अर्थात् 
उपासना । इनके फलस्वरूप यदि कर्मफलत्याग न 
दिखाई दे तो वह अभ्यास अभ्यास नहीं है, ज्ञान ज्ञान 
नहीं है और ध्यान ध्यान नहीं है । 

अद्देष्टा सर्वेभृतानां मंत्र: करुण एवं च। 
निर्मेमो निरहंकारः समदुःखसुख: क्षमी ॥१३॥ 

संतुष्ट: सततं योगी यतात्मा दृढनिश्चय: । 
मय्यपितमसनोबुद्धियों मझ्भक्तः स में प्रियः ॥१४॥ 

जो प्राणीमात्रके प्रति देंषरहित, सबका मित्र, 
दयावान, ममतारहित, अहंकाररहित,सुख-दु:खमें समान, 
क्षमावान, सदा संतोषी, योगयुक्त, इंद्रियनिग्रही और 
दुृढ़निश्चयी है और मुझमें जिसने अपनी बुद्धि और 
मन अर्पणकर दिया है, ऐसा मेरा भक्त मुझे प्रिय है । 

१२-१४ 



सारहयां अण्ववथ । भव्तियोत १११ 

यस्माचोडिजते छोको लोकाश्नोद्विजले जे यः । 
हर्वामर्षभयोद्वेगरर्मस्तो थः स च में प्रिबः १५४ 

जिससे छोग उद्देंग नहीं पाते, जो छोगोंसे उद्देग 
नहीं पाता; जो हर्ष, क्रो, ईर्ष्या, भय, उद्वेग्से मुक्त 
है, वह मुझे प्रिय है । १५ 

अनपेक्ष: शुचिर्देक्ष उदासीनों गतव्यथः। 
सर्वारम्भपरित्यागी यो मद्भ क्तः स में प्रिय: ॥१६॥ 

जो इच्छारहित है, पवित्र है, दक्ष (सावधान) हैं, 
तटस्थ है, चितारहित है, संकल्पमात्रका जिसने त्याग 
किया है वह मेरा भक्त है, वह मुझे प्रिय है। १६ 

यो न हृष्यति न द्वेष्टि नझोचति न काछक्षति । 
शुभाशुभपरित्यागी भक्तिमान्य: स मे प्रियः ॥१७॥। 

जिसे हर्ष नहीं होता, जो द्वेष नहीं करता, जो 
चिता नहीं करता, जो आश्ञाएं नहीं बांधता, जो 
शुभाशुभका त्याग करनेवाला है, वह भक्तिपरायण 
मुझे प्रिय है । १७ 

सम: शत्रौ च सित्रे न तथा मानापमानयो: । 
शीतोष्णसुखदुःखेषु समः सद्भविवर्जित: ॥१८॥ 

तुल्यनिन्दास्तुतिर्मानी संतुष्टो येन केनचित् । 
अनिकेत: स्थिरमतिर्भक्तिमान्मे प्रियो नरः ॥१९॥। 

शत्रु-मित्र, मान-अपमान, शीत-उष्ण, सुख-दुःख--- 
११ 



श्र आम शतकीय 

इन सबमें जो समतावान है, जिसने आसक्ति छोड़ दी 
है, जो निदा ओर स्तुतिमें समान भावसे बतंता है और 
मौन घारण करता है, चाहे जो मिले उससे जिसे संतोष 

' है, जिसका कोई अपना निजी स्थान नहीं है, जो स्थिर 
चित्तवाला है, ऐसा मुनि भक्त मुझे प्रिय हैं। १८-१९ 

ये तु धर्म्यामृतमिद यथोक्तं पर्यूपासते। 
श्रदघाना मत्परमा भकतास्तेज्तीव में प्रिया: ॥२०॥ 

यह पविन्न अमृतरूप ज्ञान जो मुभमें परायण 
रहकर श्रद्धापूर्वक सेवन करते हें वे मेरे अतिशय प्रिय 
भक्त हैं । २० 

3७ तत्सत् 

इति श्रीमद्भगवद्गीतारूपी उपनिषद् अर्थात् ब्रह्म 
विद्यांतगेत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका 'भक्ति- 
योग” नामक बारहवां अध्याय । 

$ १३ ३8 

क्षेत्रचोत्रज्ञविभागयोग 

इस अध्यायमें शरीर और दशरीरीका भेद बतलाया 
है । 



लेरहवां ऋभ्ियातत : क्रोजश्रोजशणिभावधोग १४३ 

इृद शरीर कौन्तेय क्षेत्रमित्यभिधीयते । 
एतच्ो वेत्ति त॑ प्राहु: क्षेत्रज्ञ इति तद्विद: ॥ १ ॥ 

भीमगवान बोले-- 

हें कौतेय ! यह शरीर क्षेत्र कहलाता है और इसे 
जो जानता है उसे तत्त्वज्ञानी लोग क्षेत्रज्ञ कहते हैं । १ 

क्षेत्र चापि मां विद्धि सर्वक्षेत्रेषु भारत । 
क्षेत्रक्षेत्रशयोरशानं यत्तज्ञानं मत मम ॥ ३२ ॥ 

और हैं भारत ! समस्त क्षेत्रों--शरीरों--..में 
स्थित मुझको क्षेत्रत्ष जान । मेरा मत है कि क्षेत्र और 
क्षेत्रज्षके भेदका ज्ञान ही ज्ञान है । २ 

तत्क्षेत्र यक््च यादुक््च यद्वधिकारि यतश्च यत् । 
स॒च यो यत्प्रभावरच् तत्समासेन में श्युणु ॥ ३॥ 

यह क्षेत्र क्या है, कैसा है, कैसे विकारवाला है, 
कहांसे हे और क्षेत्रज्ञ कौन है, उसकी शक्ति क्या है, 
यह मुभसे संक्षेपर्में सुन । ३ 

ऋषिभिबंहुधा मीतं छन्दोभिविविधे: पृथक् । 
ब्रह्मसूत्रपदेष्चेव हेतुम्लिविनिद्िचते: ॥ ४ | 

विविध छंदोंमें, भिन्न-भिन्न प्रकारसे और उदा- 
हरण युक्तियोंद्वारा, निश्चययुकत ब्रह्मसूचक वाक्योंमें 



श्द्र जअनासज़्तियोष 

ऋषियोंने इस विषयको बहुत गाया है । है 
महाभूतान्यहंकारो बुद्धिरव्यक्तमेव च॑। 
इन्द्रियाणि दशक च पठ्च चेन्द्रिययोचरा: ॥| ५॥। 

इच्छा द्वेष: सुखं दुःखं संघातश्चेतना धृति: । 
एतत्क्षेत्र समासेन सविकारमुदाह्॒तम् ॥ ६॥ 

महाभूत, अहंता, बुद्धि, प्रकृति, दस इंद्रियां, एक 
मन, पांच विषय, इच्छा, द्वेष, सुख, दुःख, संघात, 
चेतनशक्ति, धृति--यह अपने विकारोंसहित क्षेत्र संक्षेप- 
में कहा है । ५-६ 

टिप्पणो--महाभूत पांच हें--पृथ्वी, जल, तेज, 
वायु और आकाश । अहंकार अर्थात् शरीरके प्रति 
विद्यमान अहंता, अहंपना । अव्यक्त अर्थात् अदृश्य 
रहनेवाली माया, प्रकृति । दस इंद्वियोंमें पांच ज्ञानें- 
द्वियां--ताक, कान, आंख, जीभ और चाम, तथा पांच 
कर्मेंद्रियां--हाथ, पैर, मुंह और दो गुद्मेंद्रियां । पांच 
गोचर अर्थात् पांच ज्ञानेंद्रियोंके पांच विषय--सूंघना, 
सुनना, देखना, चखना और छूना। संघात अर्थात् 
शरीरके तत्त्वोंकी परस्पर सहयोग करनेकी शक्ति । 
धृति अर्थात् धैयेरूपी सूक्ष्म गुण नहीं, कितु इस शरीरके 
परमाणुओंका एक दृूसरेसे सटे रहनेका गुण | यह 
गुण अहंभावके कारण ही संभव है और यह' अहंता 
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: अव्यक्त प्रकृतिमें विद्यमान है । मोहरहित मतुष्य इस 
अहंताका ज्ञानपूर्वक त्याग करता है और इस कारण 
मृत्युके समय या दूसरे आघातोंसे वह दुःख नहीं पाता । 
ज्ञानी-अज्ञानी सबको, अंतमें तो, इस विकारी' क्षेत्रका 
त्याग किये ही निस््तार है । 

अमानित्वमदम्भित्वमहिसा क्षान्तिराजेबम् । 
'आचार्योपासनं शौच स्थेयमात्मविनिग्नह: | ७॥ 

इन्द्रियार्थंषू वेराग्यमनहंकार एव च॑। 
जन्ममृत्युजराव्याधिदु:खदोषानुदर्शनम्  ८॥ 

असक्तिरनभिष्वज्र: पुत्रदारगृहादिषु । 
नित्यं च समचित्तत्वमिष्टानिष्टोपपत्तिषु ॥ ९॥ 

मयि चानन्ययोगेन भक्तिरव्यभिचारिणी । 
विविक्तदेशसे वित्वमरतिजनसंसदि ॥१०॥॥ 

अध्यात्मज्ञाननित्यत्वं तत्त्वज्ञानाथंदर्शनम् । 
एतज्ज्ञानमिति प्रोक्तमज्ञानं यदतोघन््यथा ॥११॥ 

अमानित्व, अदंभित्व, अहिंसा, क्षमा, सरलता, 
आचार्यकी सेवा, शुद्धता, स्थिरता, आत्मसंयम, इंद्रियोंके 
विषयोंमें बेराग्य, अहंकाररहितता, जन्म, मरण, जरा, 
व्याधि, दुःख और दोषोंका निरंतर भान, पुत्र, स्त्री 
और गृह आदिमें मोह तथा ममताका अभाव, प्रिय 
और अप्रियमें नित्य समभाव, मुझमें अनन्य ध्यानपूर्वक 
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एकनिष्ठ भक्ति, एकांत स्थालका सेवन, जनसमूहमें 
सम्मिलित होनेकी अरुचि,आध्यात्मिक शञानकी नित्यता- 
का भान और आत्मदर्शन--यह सब ज्ञान कहलाता है। 

इससे जो उलटा है वह अज्ञान हैं। ७-८-९-१०-११ 

शेयं यत्तत्परवक्ष्याम यज्ज्ञात्वामृतमशनुते । 
अनाविमत्पर ब्रह्म न सत्तन्नासदुच्यते ॥१२॥। 

जिसे जाननेवाले मोक्ष पाते हें वह ज्ञेय क्या है, सो 
तुभसे कहूंगा । वह अनादि परब्रह्म है, वह न सत् कहा 
जा सकता है न असत् कहा जा सकता है । १२ 

टिप्पशौ--परमेशवरको सत् या असत् भी नहीं 
कहा जा सकता। किसी एक शब्दसे उसकी व्याख्या या 
परिचय नहीं हो सकता, ऐसा वह गुणातीत स्वरूप है। 

सर्वत:पाणिपाद॑ तत्सवंतोउक्षिशिरोमुखम् । 
स्वेत:श्रुतिमल्लोके. सर्वमावृत्य तिष्ठति ॥१३॥ 

जहां देखो वहीं उसके हाथ, पैर, आंखें, सिर, मुंह 
और कान हें। सत्र व्याप्त होकर वह इस लोकमें 
विद्यमान है । १३ 

सर्वेन्द्रियगुणाभास॑ सर्वेन्द्रियविवरजितम् । 
असकत सर्वभूच्चेव निर्गुणं गुणमोक्तु च ॥१४॥ 

सब इंद्रियोंके गुणोंका आभास उसमें मिलता है 
तो भी वह स्वरूप इंद्रियरहित और सबसे अलिप्त हैं, 
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तथापि सबको धारण करनेवाला है। वह गुणरहित 
होनेपर भी गुणोंका भोक्ता है। श्र 

बहिरस्तर्वल॒ मृतानामचरं चरमेव 'च। 
सृक्ष्मत्वासदविज्ञेयं दूरस्थं चान्तिक च तंत् ॥१५॥ 

वह भूतोंके बाहर है और अंदर भी है। वह 
गतिमान है और स्थिर भी हैँ। सूक्ष्म होनेके 
कारण वह अविशेय है। वह दूर है और समीप 

भी है। १५ 
डिप्पणी--जो उसे पहचानता है वह उसके अंदर 

है। गति और स्थिरता, शांति और अज्ञांति हम लोग 
अनुभव करते हैं और सब भाव उसीमेंसे उत्पन्न होते 
हैं, इसलिए वह गतिमान और स्थिर है । 

अविभकतं च भूतेषु विभक््तमिव च स्थितम् । 
भूतभर्तु च तज्ज्ञेयं ग्रसिष्णु प्रभविष्ण च ॥१६॥ 

भूतोंमें वह अविभक्त हैं और विभक्त-सरीखा भी 
विद्यमान हैँ। वह जाननेयोग्य (ब्रह्म) प्राणियोंका 
पालक, नाशक और कर्ता हैं । १६ 

ज्योतिषामपि तज्ज्योतिस्तमस: परमुच्यते । 
झान॑ जेयं शानगम्यं हृदि सर्वेस्थ विष्ठितम् ॥१७॥ 

ज्योतियोंकी भी वह ज्योति है, अंधकारसे बह 
प्र कहा जाता है। ज्ञान वही है, जाननेयोग्य वही है 



श्र अलश्तफितयोन 

और ज्ञानसे जो प्राप्त होता है वह भी वही है । वह 
सबके हृदयमें मौजूद है । १७ 

इति क्षेत्रं तथा ज्ञानं ज्ेयं चोक््तं समासतः । 
. मदुक्त एतद्विजशञाय मद्भावाबोपपद्चते ॥१८॥ 

इस प्रकार क्षेत्र, ज्ञान और ज्ञेयके विषयमें मेंने 
संक्षेप्में बतलाया । इसे जानकर मेरा भक्त मेरे भाव- 
को पाने योग्य बनता है । १८ 

प्रकृति पुरुष॑ चेव विद्धघनादी उभावषि | 
विकारांश्च गुृणांदर्चव विद्धि प्रकृतिसंभवान् ॥१९।॥ 

प्रकृति और पुरुष दोनोंको अनादि जान । विकार 
और गुणोंको प्रकृतिसे उत्पन्न हुआ जान । १९ 

कार्यकरणकतुत्वे. हेतु: प्रकृतिरुच्यते । 
पुरुष: सुखदुखानां भोकतुत्वे हेतुरुच्यते ॥२०॥॥ 

कार्य और कारणका हेतु प्रकृति कही जाती है और 
पुरुष सुख-दुःखके भोगमें हेतु कहा जाता हैं।._ २० 

पुरुष:प्रकृतिस्थो हि भुछलकते प्रकृतिजान्गुणान् । 
कारण गुणसद्भीषस्य सदसद्योनिजन्मसु ॥२१॥। 

प्रकृतिमें रहनेवाला पुरुष प्रकृतिसे उत्पन्न होनेवाले 
गुणोंको भोगता हे और यह गुणसंग भली-बुरी योनिमें 
उसके जन्मका कारण बनता हूँ । २१ 

'डिच्यजो---प्रकृतिको हम छोग लौकिक भाषामें 
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मायाके लामसे पुकारते हें। पुरुष जीव है। माया 
अर्थात् मूलस्वभावक वश्चीभूत हो जीव सत्त्य, रजस् या 
तमसूसे होनेवाले कार्योका फल भोगता हैं और इससे 
कर्मानुसार पुनर्जन्म पाता है। 

उपद्रष्टानुमन्ता च भर्ता भोक्ता महेश्वर: । 
परमात्मेति चाप्यूक्तो देहे&स्मिन्पुरुष: पर: ॥२२॥ 

इस देहमें स्थित जो परमपुरुष है वह सर्वसाक्षी, 
अनुमतिदेनेवाला, भर्ता, भोक्ता, महेश्वर और परमात्मा 
भी कहलाता हैं । २२ 

य एवं वेत्ति पुरुषं प्रकृति च॒ गर्ग: सह । 
सर्वेथा वर्तेमानोषपि न स भूयोउभिजायते ॥२३॥ 

जो मनुष्य इस प्रकार पुरुष और गुणमयी प्रकृति- 
को जानता हूँ, वह सब प्रकारसे कार्य करता हुआ भी 
फिर जन्म नहीं पाता । २३ 

टिप्पलो--२, ९, १२ और अन्यान्य अध्यायोंकी 
सहायतासे हम जान सकते हैं कि यह लोक स्वेच्छाचार- 
का समर्थन करनेवाला नहीं है, बल्कि भक्तिकी महिमा 
बतलानेवाला हैं। कमंमात्र जीवक लिए बंधनकर्ता 
हैं, कितु यदि वह सब कर्म परमात्माको अपंण कर दे 
तो वह बंधनमुक्त हो जाता है और इस प्रकार 
जिसमेंसे कतृत्वरूपी अहंभाव नष्ट हो गया है और जो 
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अंतर्यामीको चौबीसों घंटे पहचान रहा है वह पापकर्म 
कर ही नहीं सकता । पापका मूल ही अभिमान है । 
जहां में” नहीं है वहां पाप नहीं है । यह श्लोक पापकर्म 
न करनेकी युक्ति बतलाता है। 

ध्यानेनात्मनि पद्यन्ति 
केचिदात्मानमात्मना । 
अन्ये सांख्येत योगेन 
कर्मयोगेन चापरें ॥२४॥ 

कोई ध्यानमार्गंसे आत्माद्वारा आत्माको अपनेमें 
देखता है; कितने ही ज्ञानमार्गसे और दूसरे किसने ही 
कर्म मार्गंसे । र्४ 

अन्ये त्वेवमजानन्तः श्रुत्वान्येम्य उपासते । 
तेषपि चातितरन्त्येब मुत्यंं श्रुतिपरायणा: ॥२५॥ 

और कोई इन मार्गोंको न जाननेके कारण दूसरोंसे 
परमात्माके विषयमें सुनकर, सुने हुएपर श्रद्धा रखकर 
और उसमें परायण रहकर उपासना करते हें और वे 
भी मृत्युको तर जाते हैं । २५ 

यावत्संजायते किचित्सत्त्वं स्थावरजज्भमम् । 
क्षेत्रक्षेत्रज्रंयोगात्तद्विद्धि भरतर्षम ॥२६॥ 

जो कुछ चर या अचर वस्तु उत्पन्न होती है वह 
है भरतर्षभ ! क्षेत्र और क्षेत्रज्ञक अर्थात् प्रकृति और 
पुरुषके संयोगसे उत्पन्न हुईं जान। २६ 
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संम॑ सर्वेष् भूतेषु तिब्ठन्त॑ परमेंदवरम् । 
विनश्यत्स्वविनश्यन्तं यः पश्यति स॒ पश्यति ॥२७॥। 

समस्त नाशवान प्राणियोंसें अविनाशी परमेश्वरको 
समभावसे मौजूद जो जानता है वही उसका जानने- 
वाला है । २७ 

सम॑ पदयन्हि सर्वत्र समवस्थितमीश्वरस । 
न हिनस्त्यात्मनात्मानं ततो याति परां गतिम् ॥२८॥ 

जो मनुष्य ईंश्वरको सर्वत्र समभावसे अवस्थित 
देखता है वह अपने-आपका घात नहीं करता और 
इससे परमगतिको पाता है। २८ 

टिप्पशो--समभावसे अवस्थित ईंश्वरको देखने- 
वाला आप उसमें विलीन हो जाता है और अन्य कूछ 
नहीं देखता । इसलिए विकारवश ने होकर मोक्ष पाता 
है, अपना शत्रु नहीं बनता । ' 

प्रकृत्येव च कर्माणि क्रियमाणानि सर्वेशः । 
यः परदयति तथात्मानमकर्तारें स॒पद्यति ॥२९॥। 

स्वंत्र प्रकृति ही कर्म करती है ऐसा जो समभता 
है और इसीलिए आत्माको अकर्तारूप जानता है वही 
जानता है। २९ 

टिप्पछरो--कसे, जैसे कि सोते हुए मनुष्यका आत्मा 
निद्राका कर्ता नहीं है, कितु प्रकृति निद्राका कर्म करती 
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है। निविकार मनुष्यके नेत्र कोई गंदगी नहीं देखते । 
प्रकृति व्यभिचारिणी नहीं है। अभिमानी पुरुष जब 
उसका स्वामी बनता है तब उस मिलापमेंसे विषय- 
विकार उत्पन्न होते हैं । 

यदा भूतपृथग्भावमेकस्थमनुपश्यति । 
तत एबं च विस्तारं ब्रह्म संपद्मते तदा ॥३०॥। 

जब वह जीवोंका अस्तित्व पृथक् होनेपर भी एकमें 
ही स्थित देखता है और इसीलिए सारे विस्तारको 
उसीसे उत्पन्न हुआ समभता हैँ तब वह ब्रह्मको पाता 
है । ३० 

टिप्पक्षो--अनुभवसे सब कुछ ब्रह्ममें ही देखना 
ब्रह्मको प्राप्त करना है । उस समय जीव शिवसे भिन्न 
नहीं रह जाता । 

अतादित्वानह्निर्गुणत्वात्परमात्मायमव्यय:. । 
शरीरस्थो5पि कौन्तेव न करोति न लिप्यते ॥॥३१॥। 

हे कौंतेय ! यह अविनाशी परमात्मा अनादि और 
निर्गुण होनेके कारण शरीरमें रहता हुआ भी न कुछ 
करता और न किसीसे लिप्त होता है । ३१ 

यथा सर्वंगतं सोक्ष््यादाकाश नोपलिप्यते । 
सर्वेत्रावस्थितो देहे तथात्मा नोपलिप्यते ॥३२।॥। 

जिस प्रकार सूक्ष्म होनेंके कारण सर्वव्यापी आकाश 
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लिप्त नहीं होता, वेसे सब देहमें रहतेवाला आत्मा 
लिप्त नहीं होता । |! ३२ 

, यथा प्रकाशयत्येक: कृत्स्न लोकमिमं रवि: । 
क्षेत्र क्षेत्री तथा कृत्स्मं प्रकाशवति भारत ॥३३॥ 

जेसे एक ही सूर्य इस समूचे जगतको प्रकाश देता 
है, वैसे हे भारत :! क्षेत्री समूचे क्षेत्रको प्रकाशित 
करता हैं । ३३ 

क्षेत्रक्षेत्रज्यो रेवमन्तरं ज्ञानचक्षुषा । 
भूतप्रकृतिमोक्ष च ये बविदुर्यान्ति ते परम् ॥३४॥ 

जो ज्ञानचक्षुद्वारा क्षेत्र और क्षेत्रज्षगा भेद और 
प्रकृतिके बंधनसे प्राणियोंकी मुक्ति कैसे होती है यह 
जानता हे वह ब्रह्मको पाता है । ३४ 

३७ तत्सत् 

इति श्रीम:्भगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतगंत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका क्षेत्र- 
क्षेत्रविभागयोग' नामक तेरहवां अध्याय । 



हक़ अग्लशातकितियोच् 

$ २ ॥ 3 7: 

गुरत्रयविमागयोग 

गुणमयी प्रकृतिका थोड़ा परिचय करानेके बाद स्वभावतः 
तीनों भुणोंका वर्णन इस अध्यायमें आता हे और यह करते 
हुए गुणातीतके लक्षण भगवान गिनाते हे । दूसरे अध्यायमें 
जो लक्षण स्थितप्रश्नके दिखाई देते हें, बारहवेंमें जो भक्तके 
दिखाई देते हैं, वेसे इसमें गुणातीतके हें । 

ऋमगवाणवाच 
ध्ड 

परं भूयः प्रवक्ष्यामि ज्ञानानां ज्ञानमुत्तमम् । 
यज्ज्ञात्वा मुनयः सर्वे परां सिद्धिमितों गता: ॥ १॥ 

भ्रीमगवान बोले-- 
ज्ञानोंमें जिस उत्तम ज्ञानका अनुभव करके सब 

मुनियोंने यह शरीर छोड़नेपर परम गति पाई हे वह 
में तुझसे फिर कहूंगा । १ 

इद ज्ञानमुपाश्चित्य मम साधम्यमागता: । 
सम्मंषपि नोपजायन्ते प्रऊये न व्यथन्ति च ॥२॥। 

इस ज्ञानका आश्रय लेकर जिन्होंने मेरे भावको 
प्राप्त किया है उन्हें उत्पत्तिकालमें जन्मना नहीं पड़ता 
और प्ररूयकालमें व्यथा भोगनी नहीं पड़ती । २ 
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सम योतिसहदुबहय तस्मिन्धर्भ दक्षास्यहम् । 
संभवः सर्वेभूतानां ततो भवति भारत ॥ ३॥। 

हे भारत ! मह॒द्बह्म अर्थात् प्रकृति मेरी योनि है । 
उसमें में गर्भाधान करता हूं और उससे प्राणीमात्रकी 
उत्पत्ति होती है । ३ 

सर्वयोनिषु कोन्तेय मूर्तय: संभवन्ति या: । 
तासां ब्रह्म महद्योनिरहं बीजप्रद: पिता ॥| ४॥। 

हें कौंतेय ! सब योनियोंमें जिन-जिन प्राणियोंकी 
उत्पत्ति होती है उनकी उत्पत्तिका स्थान मेरी प्रकृति 
हैँ और उसमें बीजारोपण करनेवाला पिता---पुरुष--- 
मेंहुं। है 

सत्त्वं रजस्तम इति गुणा: प्रकृतिसंभवाः। 
निबध्तन्ति महाबाहों देहे देहिनमव्ययम्् ।। ५ ॥ 

हैं महाबाहो ! सत्त्व, रजस् और तमस् प्रकृतिसे 
उत्पन्न होनेवाले गुण हें। वे अविनाशी देहधारी-- 
जीव--को देहके संबंधरमें बांघते हें । ५् 

तत्र सत्त्वं निर्मलत्वात्मकराशकमनामयम् । 
सुखसज्रेन बध्ताति ज्ञानसद्भेन चानघ ॥ ६॥ 

इनमें सत्त्वगुण निर्मल होनेके कारण प्रकाशक और 
आरोग्यकर है, और हे अनघ ! वह देहीको सुखक और 
ज्ञानके संबंध बांधता है । 5 दर 
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रजो रागात्मकं विद्धि तृष्णासज्भसमुद्धवम् । , 
तन्निबध्नाति कौन्तेय कर्मसद्भेन देहिनम् ॥ ७ ॥। 

हैं कौतेय ! रजोगुण रागरूप होनेंसे तृष्णा और 
आसक्तिका मूल है, बह देहधारीको कमंपाशमें बांधता , 

है । ७ 
तमस्त्वज्ञातजं विद्धि मोहन सर्वदेहिनाम् । 
प्रमादालस्यनिद्राभिस्तब्निबध्नाति भारत ॥ ८ ॥| 

हे भारत ! तमोगृुण अज्ञानमूलक है । वह देह- 
धारीमात्रको मोहमें डाछता है और वह देहीको असाव- 
धानी, आलस्य तथा निद्राके पाषमें बांघता है । ८ 

सत्त्वं सुखे संजयति रज: कर्ंणि भारत । 
ज्ञानमावुत्य॒ तु तमः प्रमादें संजयत्यत ॥ ९॥ 

हे भारत ! सत्त्व आत्माकों शांतिसुखका संग 
कराता हूँ, रजस् कर्ंका और तमस् ज्ञानको ढर्ककर 
प्रमादका संग कराता है । ९ 

रजस्तमइचाभिभूय सत्त्वं भवति भारत | 
रज: सत्त्वं तमइचेव तम: सच्त्ब॑ रजस्तथा ॥१०॥। 

है भारत ! जब रजस् और तमस् दबते हैं तब सत्त्व 
ऊपर आता है; सत्त्त और तमस् दबतें हें तब रजस् 
और सत््व तथा रजस् दबते हें तब तमस् उभरता 
है । ' १० 
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सर्वदारेष देहेउस्मिन्प्रकाश उपजायते । 
ज्ञानं यदा तदा विद्यादिवृद्धं सत्वमित्युत ॥११॥ 

सब इंद्रियोंद्वारा इस देहमें जब प्रकाश और ज्ञानका 
उद्भव होता है तब सत्त्वगुणकी वृद्धि हुई है ऐसा जानना 
चाहिए । ११ 

लोभ: प्रवृत्तिरारम्भ: कर्मणामणम: स्पृष्टा । 
रजस्येतानि जायन्ते विवृद्धे भरतर्षम ॥१२॥ 

है भरतषंभ ! जब रजोगुणकी वृद्धि होती है 
तब लोभ प्रवृत्ति, कर्मोंका आरंभ, अज्ञांति और इच्छाका 
उदय होता है। १२ 

अप्रकाशो5प्रवृत्तिश्च प्रमादों मोह एवं , च । 
तमस्येतानि जायन्ते विवृद्धे कुरुनन्दन ॥१३॥ 

हे कुरनंदन ! जब तमोगुणकी वृद्धि होती है तब 
अनज्ञान, मंदता, असावधानी और मोह उत्पन्न होता 
है । १३ 

यदा सच्त्वे प्रव॒ृद्धें तु प्रढयं याति देहभृत् । 
तदोत्तमविदां लोकानमलान्प्रतिपय्यते ॥१४।॥ 

सत्त्वगुणकी वृद्धि हुई होनेपर देहघारी मरता है 
तो वह उत्तम ज्ञानियोंक निर्मेल लोकको पाता है । १४ 

रजसि प्रकूयं गत्वा कर्मेसड्भिषु जायते। 
तथा प्रीनस्तमसि मूढ्योनिषु जायते ॥१५॥ 
२ 
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रजोगुणमें मृत्यु होनेपर देहधारी कर्म संगीके लोकमें 
जन्मता है और तमोगुणमें मृत्यु पानेवाला मूढ़योंनिमें 
जन्मता है । १५ 

टिप्पणी---कर्म संगीसे तात्पर्य है मनुष्यलोक और ' 
मूड़योनिसे तात्पयं हैं पशु इत्यादि लोक | 

कर्ण: सुकृतस्याहुः सात्त्विकं निर्मेलं फलम् । 
रजसस्तु फल दुःखमज्ञानं तमस:ः फलम् ॥१६॥ 

सत्कमंका फल सात्त्विक और निर्मल होता है। 
राजसी कमंका फल दुःख होता हैं और तामसी कर्मका 
फल अज्ञान होता है । १६ 

ठिप्पछो-जिसे हम लोग सुख-दुःख मानते हूँ यहां 
उस सुख-दुःखका उल्लेख नहीं समझना चाहिए। सुखसे 
मतलब है आत्मानंद, आत्मप्रकाश | - इससे जो 
उलटा हैं वह दुःख है। १७वें इलोकमें यह स्पष्ट हो 
जाता हैं। 

सत्त्वात्संजायते ज्ञानं रजसो लोभ एवं च! 
प्रभादमोहौ तमसो भवत्तोज्ञानमेव च ॥१७॥। 

सत्त्वगुणमेंसे ज्ञान उत्पन्न होता है। रजोगुणमेंसे 
लोभ और तमोगृणमेंसे असावधानी, मोह और अज्ञान 
उत्पन्न होता है । १७ 
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ऊध्य गच्छन्ति सत्वस्था मध्ये तिध्टन्ति राजसाः । 
जघन्यगृणवृत्तिस्था अघो गच्छन्ति तामसा: ॥१८।॥॥ 

सात्त्विक मनुष्य ऊंचे चढ़ते हैं, राजसी मध्यमें रहते 
हैं और अंतिम गुणवाले तामसी अधोगति पाते हैं । १८ 

नान्ये गुणेभ्य: कर्तारं यदा द्रष्टानुपश्यति । 
ग्णेभ्यहच पर वेत्ति मद्भावं सोड्घिगच्छति ॥१९॥ 

ज्ञानी जब ऐसा देखता हैँ कि गुणोंके सिवा और 
कोई कर्ता नहीं है और जो गृणोंसे पर है उसे जानता 
है तब वह मेरे भावको पाता है । १९ 

टिप्पलरो--गुणोंको कर्ता माननेवालेकों अहूंभाव 
होता ही नहीं । इससे उसके सब काम स्वाभाविक 
ओर शरीरयात्राभरके -लिए होते हैँ । और शरीरणयात्रा 
परमार्थके लिए ही होती है, इसलिए उसके सारे कामोंमें 
निरंतर त्याग और वेराग्य होना चाहिए । ऐसा ज्ञानी 
स्वभावत: गुणोंसे परे निर्युण ईंश्वरकी भावना 'करता 
और उसे भजता है । 

गुणानेतानतीत्य त्रीन्देही देहसमुझ्धूवान् । 
जन्ममृत्युजरादु:खंविमुक्तो5मृतमष्नुते ॥२०॥ 

देहके संगसे उत्पन्न होनेवाले इन तीन गुणोंको पार 
करके देहधारी जन्म, मृत्यु और जराके दुः:खसे छूट 
जाता है और मोक्ष पाता है । २० 



अर अनासफ्तियौभ 

अजुंग रवाच 
फैलिजुस्त्रीन्यूणानेतानतीतो भवति प्रभों। 
किमाचार: कय चंतांस्त्रीन्गुणानतिवतेते ॥२१॥ 

अजन बोले-- 
हे प्रभो ! इन गुणोंको तर जानेवाला किन लरक्षपों- 

से पहचाना जाता हैं ? उसके आचार क्या होते हैं ? 
और वह तीनों गुणोंको किस प्रकार पार करता है ? २१ 

ओभगवानुयाच 

प्रकाश च प्रवृत्ति च मोहमेंव च पाण्डव । 
न द्वेष्टि संप्रवृत्तानि न निवृत्तानि काइक्षति ॥२२॥ 
उदासीनवदासीनो गु्णयों न विचाल्यते । 
गुणा वर्तन््त इत्येब योथ्वतिष्ठति नेजूते ॥२३॥ 

समदुःखसुख: स्वस्थ: समलोष्टाश्मकाड्चन: । 
: तुल्यप्रियाप्रियों धीरस्तुल्यनिन्दात्मसंस्तुति: ॥२४॥ 

मानापमानयोस्तुल्यस्तुल्यो मिन्रारिपक्षयो: । 
सर्वारम्भपरित्यागी गुगातीत: स उच्यते ॥२५॥ 

भीमगवान बोलें -- 
हे पांडव ! प्रकाश, प्रवृत्ति और मोह प्राप्त होनेपर 

जो दुःख नहीं मानता और इसके प्राप्त न होनेपर 
इनकी इच्छा नहीं करता, उदासीनकी भांति जो स्थिर 
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है, जिसे गूण विचलित नहीं करते, गुण ही अपना काम 
कर रहे हें यह मानकर जो स्थिर रहता है और विचलित 
नहीं होता, जो सुखदुःखर्में सम रहता है, स्वस्थ रहता 
हैं, मिट॒टीक ढेले, पत्थर और सोनेको समान समझता 
है, प्रिय अथवा अप्रिय वस्तु प्राप्त होनेपर एक समान 
रहता है, ऐसा बुद्धिमान जिसे अपनी निंदा या स्तुति 
समान हैँ, जिसे मान और अपमान समान है, जो 
मित्रपक्ष और बत्रुपक्षमें समानभाव रखता हैँ और 
जिसने समस्त आरंभोंका त्याग कर दिया है, वह 
गुणातीत कहलाता है । २२-२३-२४-२५ 

टिप्पणी---२२ से २५ तकके इलोक एकसाथ 
विचारने योग्य हैं। प्रकाश, प्रवृत्ति और मोह पिछले इलोक- 
में कहें अनुसार कऋ्रमसे सत्त्व, रजस् और तमसूके परिणाम 
अथवा चिह्न हैं । कहनेका तात्पर्य यह है कि जो गुणों- 
को पार कर गया हैँ उसपर उस परिणामका कोई 
प्रभाव नहीं पड़ता। पत्थर प्रकाहझकी इच्छा नहीं 
करता, न प्रवृत्ति था जड़ताका द्वेष करता है। उसे बिना 
चाहें शांति है, उसे कोई गति देता है तो वह उसका 
देष नहीं करता । गति देनेके बाद उसे ठहरा करके रख 
देता हैं तो इससे, प्रवृत्ति--गति बंद हो गई, मोह-- 

, जड़ता प्राप्त हुईं, ऐसा सोचकर वह दुःखी नहीं होता, 



श्र इानासक्तियोन 

बरन् तीनों स्थितियोंमें वह एक समान बतेता है। 
पत्थर और गृणातीतमें अंतर यह है कि गुणातीत 
'चेतनमय है और उसने ज्ञानपूर्वक गुणोंके परिणामों-, 
का--स्पशेका त्याग किया हूँ और जड़--पत्थर-सा बन 
गया है। पत्थर गुर्णोका अर्थात् प्रकृतिके कार्योंका 
साक्षी है, पर कर्ता नहीं हैँ, वैसे ज्ञानी उसका साक्षी 
रहता है, कर्ता नहीं रह जाता । ऐसे ज्ञानीके संबंधर्मे 
यह कल्पना की जा सकती है कि वह २३वें श्लोकके 
कथनानुसार गुण अपना काम किया करते हैं! यह 
मानता हुआ विचलित नहीं होता और अचल रहता 
है, उदासीन-सा रहता हँ--अडिग रहता हैं। यह 
स्थिति गुणोंमें तन््मय हुए हम लोग घैयंपूर्वक केवल 
कल्पना करके समझ सकते हैं, अनुभव नहीं कर सकते । 
परंतु उस कल्पनाको दृष्टिमें रखकर हम 'ें” पनेको 
दिन-दिन घटाते जाय॑ तो अंतममं गुणातीतकी अवस्थाके 
समीप पहुंचकर उसकी भांकी कर सकते हैं । गुणा- 
तीत अपनी स्थितिका अनुभव करता है, वर्णन नहीं 
कर सकता । जो वर्णन कर सकता है वह गुणातीत 
महीं है, क्योंकि उसमें अहंभाव मौजूद है। जिसे 
सब लोग सहजमें अनुभव कर सकते हैं वह शांति, 
प्रकाश, . धांघल'--प्रवृत्ति और जड़ता--मोह है । 
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शीतामें स्थान-स्थानपर इसे स्पष्ट किया है कि सांत्त्वि- 
कता गुणातीतके समीप-से-समीपकी स्थिति हैं । इसलिए 
मनुष्यमात्रका प्रयत्न सत्त्वगुणके विकास करनेका हैं । 
यह विश्वास रखे कि उसे गुणातीतता अवश्य प्राप्त 
होगी । 

मां च योज्व्यभिचारेण भक्तियोगेन सेवते । 
स गुणान्समतीत्य॑तान्ब्रह्ममयाय. कल्पते ॥२६॥ 

जो एकनिष्ठ भक्तियोगद्वारा मुझे सेता हैं वह इन 
गुणोंका पार करके ब्रह्महूप बनने योग्य होता है । २६ 

ब्रह्मणो हि प्रतिष्ठाहममृतस्यथाव्ययस्थ च॑ । 
शाइवतस्य च धर्मस्य सुखस्येकान्तिकस्य च ॥२७॥ 

और ब्रह्मकी स्थिति में ही हूं, शाश्वत मोक्षकी 
स्थिति में हूं। वेसे हो सनातन धर्मकोी और उत्तम 
सुखकी स्थिति भोी में ही हूं । २७ 

5 तत्सत् 

इति श्रीमद्भूगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् बह्य- 

विद्यांतर्गत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका गुण- 
ह प्रयविभागयोग” नामक चौदहवां अध्याय । 



श्दोड इमतसपित्योथ 

3 १४ ; 

पुरुषोत्तमयोग 

अगवानने इस अध्यायमें क्षर और अक्षरसे परे अपना 
उत्तम स्वरूप समझाया है । 

झओमगवानवाच 
|. 

ऊध्वेमूलमघःशाखमद्वत्थं. प्राहुरव्ययम् । 
छन्दांसि यस्य पर्णानि यस्तं वेद स वेदवित् ॥ १॥ 

ओऔमगवान बोले-- 
जिसका मूल ऊंचे है, जिसकी शाखा नीचे है और 

वेद जिसके पत्ते हें, ऐसे अविनाशी अश्वत्थ वृक्षका 
बुद्धिमान लोगोंने वर्णन किया हूँ, इसे जो जानते हैं वे 
बेदक जाननेवाले ज्ञानी हैं । १ 

टिप्पको-- दव: का अर्थ है आनेवाला कल । इस- 
लिए अव्वत्थका मतलब है आगामी कलतक न टिकने- 
वाला क्षणिक संसार। संसारका प्रतिक्षण रूपांतर 
हुआ करता है इससे वह अश्वत्थ है; परंतु ऐसी 
स्थितिमें वह सदा रहनेवाला होनेके कारण तथा उसका 
मूल ऊध्व अर्थात् ईश्वर है, इस कारण वह अविनाशी 
हैं। उसमें यदि वेद अर्थात् धर्मके शुद्ध ज्ञानरूपी पत्ते 
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न हों तो वह शोमा नहीं दे सकता । इस प्रकार स॑ंसार- 
का यथार्थ ज्ञान जिसे हैं और जो धर्मको जाननेवारा 
है वह शानी हे । 

अषरचोध्व प्रसृतास्तस्य' शाखा 
गुणप्रवुद्धा . विषयप्रवाला: । 
अधश्च मूलान्यनुसंततानि 
कर्मानुबन्धीनि मनुष्यलोके ॥२॥ 

गुणोंके स्पर्शद्वारा बढ़ी हुई और विषयरूपी कोपलों- 
वाली उस अद्वत्थकी डालियां नीचे-ऊपर फैली हुई" 
हूँ; कर्मोंका बंधत करनेवाली उसकी जड़ें मनुष्यछोकर्में 
नीचे फंली हुई हें । २ 

दिप्पशो--यह संसारवृक्षका अज्ञानीकी दृष्टिवाला 
वर्णन है । उसके ऊंचे इंब्वरमें रहनेवाले मूलकों वह 
नहीं देखता, बल्कि विषयोंकी रमणीयतापर मुग्ध रह- 
कर, तीनों गुणोंद्वारा इस वृक्षका पोषण करता है 
और मनुष्यलोकमें कर्मपाशमें बंधा हुआ रहता है । 

न रूपमस्येह तथोपलम्यते 
नानतो न चादिनेच संप्रतिष्ठा । 
अद्वत्थमेन सुविरूढमूल- 
मसज्भशस्त्रेण दुढ़ेन छिस्तवा ॥३॥ 
तत: पद॑ तत्परिमागितव्यं 
मस्मिन्गता न निवतेन्ति भूयः । 



शुधर इनमासबितमोत 

तमेव चाधं पुरुष प्रप्े 
यत: प्रवृत्ति: प्रतुता पुराणी ॥डा 

उसका यथार्थ स्वरूप देखनेमें नहीं आता । उसका 
अंत नहीं है, आदि नहीं हैं, नींव नहीं हैं । खूब गहराई- 
तक गई हुई जड़ोंवाले इस अश्वत्थवृक्षको असंगरूपी 
बलवान छशस्त्रसे काटकर मनुष्य यह प्रार्थना करे -- 
“जिसने सनातन प्रवृत्ति--माया--को फैलाया हैं उस 
आदि पुरुषकी में शरण जाता हूं ।/ और उस पदको 
खोजे जिसे पानेवालेकों पुनः जन्ममरणके फेरमें पड़ना 
नहीं पड़ता । ३-४ 

ठिप्पशो--असंगसे मतलब है असहयोग, वैराग्य । 
जबतक सनृष्य विषयोंसे असहयोग न् करे, उनके प्रलो- 
भनोंसे दूर न रहे तबतक वह उनमें फंसता ही रहेंगा। 
इस इलोकका आशय यह है कि विषयोंके साथ खेल 
खेलना और उनसे अछूते रहना यह अनहोनी बात है । 

निर्मामोहा जितसड्भदोषा 
अध्यात्मनित्या विनिवृत्तकामा:। 
इन्देविमुक्ता:. सुखदु:खसंज्षै- 
गैच्छन्त्यमढा: पंदमव्ययं तत् ॥५॥। 

जिसने मान-मोहका त्याग किया है, जिसने 
आसक्तिसे होनेवाले दोषोंको दूर किया है, जो आत्मामें 
नित्य निमग्न है, जिसके विषय शांत हो गये हूँ, जो 
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सूखदुःखरूपी ढूंद्वोंसे मुक्त हैं वह ज्ञानी अविनाशी 
पदको पाता है । ५् 

न तद्भासयते सूर्यो न झशाद्भी न पावकः । 
मदगत्वा न निवर्तन्ते लद्धाम परम मम ॥ ६॥। 

वहां सूर्यको, चंद्रको या अग्निको प्रकाश नहीं 
देना पड़ता। जहां जानेवालेको फिर जन्मना नहीं 
पड़ता, वह मेरा परमधाम है । दृ 

ममवांशो जीवलोके जीवभूतः सनातनः । 
मनःपषष्ठानीन्द्रियाणि प्रकृतिस्थानि कर्षति ॥ ७॥ 

मेरा ही सनातन अंश जीवलोकमें जीव होकर 
प्रकृतिमें रहनेवाली पांच इंद्रियोंको और मनको आक- 
षित करता हूँ । ७ 

इधरोरं यदवाप्नोति यच्चाप्युत्कामतीश्वर: । 

गृहीत्वेतानि संयाति वायुगन्धानिवाशयात् ॥ ८॥ 
(जीव बना हुआ यह मेरा अंशरूपी ) इंश्वर जब ; 

शरीर धारण करता हैं या छोड़ता हैं तब यह उसी तरह 
(मनके साथ इंद्रियोंको) साथ ले जाता है जैसे वायु 
आसपासके मंडलमेंसे गंध ले जाता है । ८ 

श्रोत्र चक्षु: स्पशेनं ले रसने॑ ध्राणमेव च। 
'अधिष्ठाय. मनइचायं विषयानुपसेवते ॥ ९ ॥ 

और वह कान, आंख, त्वचा, जीम, माक और 
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मनका आश्रय लेकर विषयोंका सेवन करता हैं । ९ 
डिप्पक्ो---यहां विषय' दाब्दका अर्थ बीभत्स 

विलास नहीं है, बल्कि प्रत्येक इंद्रियकी स्वाभाविक 
क्रिया है, जैसे आंखका विषय है देखना, कानका सुनना, 
जीभमका चखना । थे क्रियाएं जब विकारवाली, अहूं- 
भाव वाली होती हैं तब दूषित---बीमत्स ठहरती हैं। जब 
निविकार होती हें तब वे निर्दोष हें। बच्चा आंखसे 
देखता या हाथसे छूता हुआ विकार नहीं पाता, इसलिए 
नीचेके इलोकमें कहते हे-- 

उत्क्रामन्तं स्थितं वापि भुझ्जान॑ वा गुणान्वितम् । 
विमूढा नानुपश्यन्ति पश्यन्ति ज्ञानचक्षृुषब: ॥१०॥ 

(शरीरका) त्याग करनेवाले या उसमें रहनेवाले 
अथवा गुणोंका आश्रय लेकर भोग भोगनेवालेको (इस 
अंशरूपी ईश्वरको), मूर्ख नहीं देखते, कितु दिव्यचक्षु 
ज्ञानी देखते हें । ु १० 

यतन्तो योगिनदचेनं पद्यन्त्यात्मन्यवस्थितम् । 
यतन्तोष्प्यकृतात्मानो नेन॑ पश्यन्त्यचेंतस: ॥११॥। 

यत्न करते हुए योगीजन अपनेमें स्थित (इस 
इंइबर)को देखते हें। जिन्होंने आत्म-शुद्धि नहीं 
की है, ऐसे मूढ़जन यत्न करते हुए भी इसे नहीं पह- 
चानते । ११ 
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टिप्यक्षो--इसमें और नवें अध्यायमें दुराचारीको 
भगवानने जो वचन दिया है उसमें विरोध नहीं हैं । 
अक्ठतात्मासे तात्पय॑ है मक्तिहीन । स्वेच्छाचारी, दुरा- 
चारी जो नम्रतापूर्वक श्रद्धासें ईंश्वरको भजता है वह 
आत्मशुद्ध हो जाता है और इंश्वरको पहचानता है । 
जो यम-नियमादिकी परवाह न कर केवल बुद्धिप्रयोगसे 
इंइवरको पहचानना चाहते हैं, वे अचेता--चित्तसे 
रहित, रामसे रहित, रामको नहीं पहचान सकते । 

यदादित्यगतं॑ तेजो जगद्भधासयतेडखिलम् । 
यच्चन्द्रमसि यच्चारनौ तत्तेजो विद्धि मामकम् ॥१२॥ 

सूर्येमें विद्यमान जो तेज समूचे जगतको प्रकाशित 
करता हैं और जो तेज चंद्रमें तथा अग्निमें विद्यमान 
है, वह मेरा है, ऐसा जान । १२ 

गामाविश्य च भूतानि धारयाम्यहमोजसा । 
पुष्णामि चौषधी: सर्वा: सोमो भमूत्वा रसात्मक: ॥ १३॥। 

पृथ्वीमें प्रवेश करके अपनी शक्तिसे में प्राणियोंको 
धारण करता हूं और रसोंको उत्पन्न करनेवाला चंद्र 
बनकर समस्त वनस्पतियोंका पोषण करता हूं। १३ 

अहूं वेश्वानरों भृत्वा प्राणिनां देंहमाश्रितः । 
प्राणापानसमायुक्तः पचाम्यज्न॑ चतुविधम् ॥१४॥ 

प्राणियोंके शरीरका आश्रय लेकर जठरागरिन होकर 
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प्राथ और अपान वायुद्वारा में चार प्रकारका अन्त 
पत्राता हूं । रैड 

सर्वस्य चाह हृदि संनिविष्टो 
भत्त: स्मृतिज्ञानिमपोहनं च। 
वेदेश्वसर्वेरहमेव वेद्यो 
वेदान्तकृद्देदविदेव चाहम् ॥१५॥ 

-सबके हृदयोंमें अधिष्ठित मेरेद्वारा स्मृति, ज्ञान 
और उनका अभाव होता हैँ । समस्त वेदोंद्वारा जानने 
योग्य में ही हूं, वेदोंका जाननेवाला में हूं, बेदांतका 
प्रकट करनेवाला भी में ही हूं । १५ 

द्वाविमों पुरुषो लोके क्षरब्चाक्षर एव च। 
क्षरः सर्वाणि भूतानि कूटस्थोहक्षर उच्यते ॥१६॥ 

इस लोकमें क्षर अर्थात् नाशवान और अक्षर 
अर्थात् अविनाशी दो पुरुष हूँ। भूतमात्र क्षर हें और 
उनमें जो स्थिर रहनेवाला अंतर्यामी हे वह अक्षर 
कहलाता है। १६ 

उत्तम: पुरुषस्त्वन्य: परमात्मेत्युदाहत: । 
यो लोकत्रयमाविश्य विभत्यंव्यय ईश्वर: ॥१७॥ 

इसके सिवा उत्तम पुरुष और है । वह परमात्मा 
कहलाता हैं। यह अव्यय इईंश्वर तीनों लोकमें प्रवेश 
करके उनका पोषण करता है । १७ 
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यस्मात्क्षरमतीतो5हमक्षरादपि.. चोत्तम: । 
अतोउस्मि छोके वेदे च प्रथितः पुरुषोत्तम: ॥हटलक ..“# 

क्योंकि में क्षरसे पर और अक्षरसे भी उत्तम हूं, 
इसलिए वेदों और लोकोंमें पुरुषोत्तम नामसे 
प्रख्यात हूं । श्८ 

यो मामेवमसंमृढो जानाति पुरुषोत्तमम् । 
स सर्वविद्धजति मां सर्वभावेन भारत ॥१९॥ 

है भारत ! मोहरहित होकर मुझ पुरुषोत्तमको 
इस प्रकार जो जानता है वह सब जानता हैं और मुझे 
पूर्णभावसे भजता है । १९ 

इति गुह्मतमं शास्त्रमिदमुक्त॑ मयांनघ । 
एतद्बुद्ध्वा बुद्धिमान्स्थात्कृतकृत्यश्ब भारत ॥२०॥ 

है अनघ ! यह गु्य-से-गुह्म शास्त्र मेंने तुझसे 
कहा । हें भारत ! इसे जानकर मनुष्यको चाहिए कि 
वह बुद्धिमान बने और अपना जीवन सफल करे । २० 

है 5» तत्सत् 
इति श्रीमज्भूगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 

विद्यांतर्गत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका पुरुषो- 
तस्तमयोग' नामक पंद्रहवां अध्याय । 

थे 
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दैवासुरसंपद्विभागयोग 

इस अध्यायमें देवी और आसुरी संपद्का वर्णन है। 

ओमभमगवानवाच 
् 

अभय सत्त्वसंशुद्धिर्जानयोगव्यवस्थिति: । 
दान दमइच यज्ञश्च स्वाध्यायस्तप आर्जवम् ॥ १ ॥ 
अहिंसा सत्यमक्रोधस्त्याग: शान्तिरपेशुनम् । 
दया भूतेष्वलोलुप्त्वं मार्दब॑ ही रचापलम् ॥। २ ॥ 

तेज: क्षमा धृतिः शौचमद्रोहो नातिमानिता । 
भवन्ति संपद देवीमभिजातस्थ “भारत ॥ ३ ॥ 

ओऔमगवान बोले-- 
हे भारत ! अभय, अंतःकरणकी शुद्धि, ज्ञान और 

योगमें निष्ठा, दान, दम, यज्ञ, स्वाध्याय, तप, सरलता, 
अहिसा, सत्य, अक्रोध, त्याग, शांति, अपेशुन, भूतदया, 
अलोलपता, मृदुता, मर्यादा, अचंचलता, तेज, क्षमा, 
धृति, शौच, अद्रोह, निरभिमान--इतने गुण उसमें 
होते हैं जो देवी संपत्को छेकर जन्मा है।._ १-२-३ 

टिप्पशो--दम अर्थात् इंद्रियनिग्रह, अपैशुन अर्थात् 
किसीकी चुगली न खाना, अलोलुपता अर्थात् लालसा 
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न रखना--लंपट न होंता, तेज अर्थात् प्रत्येक प्रकार- 
की हीन वृत्तिका विरोध करनेका जोश, अद्रोह अर्थात् 
किसीका आरा न चाहना या करना । 

दम्भों दर्पोज्भिमानइच क्रोध: परारुष्यमेव थे । 
अज्ञानं चाभिजातस्य पार्थ संपदमासूरीम् ॥ ४॥। 

दंभ, दर्प, अभिमान, क्रोध, पारुष्य, अज्ञान, हे 
पार्थ ! इतने आसुरी संपत् लेकर जन्मनेवालोंमें होते 
हैं । हा 

डिप्पद्षो--जो अपनेमें नहीं हैं वह दिखाना दंभ 
है, ढोंग है, पाखंड है । दर्प यानी बड़ाई, पारुष्यका अर्थ 
है कठोरता । 

देवी संपद्विमोक्षाय निबन्धायासुरी  मता । 
मा शुत्त: संपद॑ देवीमभिजातो5इसि पाण्डव ॥५॥ 

देवी संपत् मोक्ष देनेवाली और आसुरी (संपत्) 
बंधनमें डालनेवाली मानी गई हैँ। हे पांडव ! तू 
विषाद मत कर । तू देवी संपत् लेकर जन्मा है। ५ 

हो भूतसगी लोके5स्मिन्देव आसुर एवं च। 
देवो विस्तरश: प्रोक््त आसुर पार्थ में श्वणु ॥ ६॥ 

इस लछोकमें दो प्रकारकी सृष्टि हे--दैवी और 
आसुरी । हे पार्थ ! दैवीका विस्तारसे वर्णन किया 
गया। आसुरीका (अब) सुन । ६ 

१३ 
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प्रवत्ति च निवृत्ति च जना न॑ विदुरासुरा: | 
न लौच॑ नापि चाचारो न सत्यं तेषु विद्वयते ॥ ७॥। 

आसुर लोग यह नहीं जानते कि प्रवृत्ति क्या है, 
निवृत्ति क्या है । वेसे ही उन्हें शौचका, आचारका और 
सत्यका भान नहीं है । ७ 

असत्यमत्रतिष्ठ॑ ते जगदाहुरनीश्वरम् । 
अपरस्परसंभूतं किमन्यत्कामहेवुकम् ॥। ८ ॥ 

वे कहते हैं, जगत असत्य निराधार और इंश्वर- 
रहित है । कंवल नर-मादाक संबंधसे हुआ हैं । उसमें 
विषय-भोगके सिवा और कया हेतु हो सकता है ? ८ 

एतां दृष्टिमवष्टभ्य नष्टात्मानो$ल््पबुद्धय: । 
प्रभवन्त्युग्रकर्माण: क्षयाय जगतो5हिता: ॥९॥ 

भयंकर काम करनेवाले, मंदमति, दृष्टगण इस 
अभिप्रायको पकड़े हुए जगतके शत्रु, उसके नाशके लिए 
उत्पन्न होते हैं । ९ 

काममश्िित्य दुष्पूरं दम्भभानमदान्विता: । 
मोहादगृहीत्वासद्यग्राहान्प्रवर्तेन्तेशशुचिब्रता: ॥१०॥ 

तृप्त न होनेवाली कामनाओंसे. भरपूर, दंभी, मानी, 
मदांघ, अशुभ निश्चयवाले मोहसे दुष्ट इच्छाएं ग्रहण 
करक॑ प्रृवृत्त होते हैं । १० 

चिन्तासपरिमेयां चर प्रलूयान्तामुपाशिता: । 
का्मोपभोगपरमा एतावदिति निश्चिता: ॥११॥ 

कि 
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आशापाशशर्तबेंद्धा: कामक्रोधफ्रायणाः । 
ईहनते. कामभोगा्थेमन्यायेनाथंसक्चवान् ॥१२४ 

प्रलूयपयंत अंत ही न होनेवाली ऐसी अपरिमित 
चिताका आश्रय लेकर, कामोंके परमभोगी, भोग ही 
सर्वस्व है', ऐसा निश्चय करनेवाले, सैकड़ों आशाबोंके 
जालमें फंसे हुए, कामी, क्रोधी, विषयभोगर्क लिए 
अन्यायपूर्वंक धन-संचयकी चाह रखते हैं। ११-१२ 

इदमद्य मया लब्धमिम प्राप्स्थे मनोरथम्। 
इदमस्तीदमपि में भविष्यतति पुनर्धतम् ॥१३॥ 
असौ मया हत; शत्रुहंनिष्ये चापरानपि । 
इईंदवरो5हमहं भोगी सिद्धो्ह॑ बलवान्सूखी ॥१७॥ 

आढथोडषभिजनवानस्मि 
कॉश्त्योडस्ति सदुशों मया। 
यक्षेगे दास्यामि मोदिष्य 
इत्यज्ञानविमोहिता: ॥१५॥ 

अनेकचित्तविभ्रान्ता मोहजालसमाव॒ता: । 
प्रसक््ता: काममोगेषु पतन्ति नरकेआ्शुचो ॥१६॥ 
आज मेंने यह पाया, यह मनोरथ (अब) धरा 

करूंगा; इतना धन मेरे पास है, फिर कल इतना और 
मेरा हो जायगा; इस शत्रुकों तो मारा, दूसरेको भी 
मारुंगा; में सर्वसंपन्न हूं, भोगी हूं, सिद्ध हूं, बलवान 
हूं, सुखी हूं; में श्रीमान् हूं, कुछीन हूं, मेरे समान दूसरा 
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कौन है ? में यज्ञ करूंगा, दान दूंगा, मौज करूंगा,--- 
अज्ञानसे मूढ़ हुए लोग ऐसा मानते हें और अनेक 
अतियोंमें पड़े, मोहजालमें फंसे, विषयभोगमें मस्त 

हुए अशुभ नरकमें गिरते हैं । १३-१४-१५-१६ 
आत्मसंभाजिता: स्तब्घा धनमानमदान्विता:। 
यजल्ते नामयज्ञेस्तें दम्भेनाविधिपूर्वकम ॥१७॥ 

अपनेको बड़ा माननेवाले, अकड़बाज, धन तथा 
मान के मदमें मस्त हुए (ये लोग) दंभ से और विधि- 
रहित नाममात्रक ही यज्ञ करते हैं । १७ 

अहंकारं बल दर्प काम क्रोघं च संश्रिता: । 
मामात्मपरदेहेषु प्रद्विषन्तोअभ्यसूयका: ॥१८॥ 

अहंकार, बल, घमंड, काम और क्रोधका आश्रय 
लेनेवाले, निंदा करनेवाले और उनमें तथा दूसरोंमें 
रहनेवाला जो में, उसका वे द्वेष करनेवाले हें। १८ 

तानहं द्विषत: क्रान्संसारेष् नराधमान् । 
क्षिपाम्यजस्सशुभानासुरीष्वेव योनिषु ॥१९॥। 

इन नीच, द्वेषी, क्ुर अमंगल नराधमोंको में इस 
संसारकी अत्यंत आसुरी योनिमें ही बारंबार डालता 

हूं । १९ 
आसुरी योनिमापन्ना मूढा जन्मनि जन्मनि । 
मामप्राप्येव कौन्तेय ततो यान्त्यधर्मां गतिम् ॥२०॥ 
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हे कौंतेव ! जम्म-जन्म आसुरी योनिको पाकर , 
और मुझे न पानेसे ये मूढ़ लोग इससे भी अधिक अधभ 
गति पाते हैं । २७ 

त्रिविधं तरकस्येदं द्वारं माशनमात्मनः । 
काम: कोधस्तथा लोभस्तस्मादेत्तत्त्रय॑ त्यजेत् ॥२१।॥। ' 

आत्माका नाश करनेवाले नरकके ये त्रिविध द्वार 
हें--काम, क्रोष और लोभ । इसलिए इन तीनका 
मनुष्यको त्याग करना चाहिए । २१ 

एतेविमुक्त: कौन्तेय तमोद्वारेस्त्रिभिनेर: । 
आचरत्यात्मन: श्रेयस्ततो याति परां ग्रेतिम् ॥२२॥ 

हें कौंतेय ! इस त्रिविध नरकद्वारसे दूर रहनेवाला 
मनुष्य आत्माके कल्याणका आचरण करता है और 
इससे परम गतिको पाता हैं। २२ 

यः शास्त्रविधिमुत्सृज्य वर्तेते कामकारत: । 
न स सिद्धिमवाप्नोति न सूखं न परां गतिम् ॥२३॥ 

जो मनुष्य शास्त्रविधिको छोड़कर स्वेच्छासे भोगों- 
में लीन होता है वह न सिद्धि पाता हे, न सुख पाता हैं, 
न परमगति पाता है । २३ 

टिप्पकशो--शास्त्रविधिका अर्थ धर्मके नाभसे मानें 
जानेवाले ग्रंथोंमें बतलाई हुईं अनेक क्रियाएं नहीं, बल्कि 



श्श्द अतालक्तियोप 

अनुभव-ज्ञानवाले सत्पुरुषोंका अनुभव किया हुआ संयम 

मार्ग हैं । 
तस्माच्छास्त्र॑ प्रमाण ते कार्याकार्य व्यवस्थितो । 
जशञात्वा शास्त्रविधानोक्त कम कर्तुमिहाहँसि ॥२४॥ 

इसलिए कार्य और अकार्यका निर्णय करनेमें 
तुझे शास्त्रको प्रमाण मानना चाहिए । शास्त्रविधि 
क्या हैं, यह जानकर यहां तुभे कर्म करना उचित 
हे । २४ 

टिप्पलो--जो ऊपर बतलाया जा चुका हैं, शास्त्र- 
का वही अर्थ यहां भी है। सबको निज-निजके नियम 
बनाकर स्वेच्छाचारी न बनना चाहिए, बल्कि धर्मके 
अनुभवीके वाक्यकों प्रमाण मानना चाहिए, यह इस 
इलोकका आशय हें । 

३# तत्सत् 

इति श्रीमज्भूगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतग्गत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका देवासुर- 
संपदविभागयोग” नामक सोलहवां अध्याय । 
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४ १७3३ 

श्रद्धात्रयविभागयोग 

शास्त्र अर्थात् शिष्टाचारकों प्रमाण मानना चाहिए, 
यह सुनकर अर्जुनको शंका हुई कि जो छ्षिष्टाचारको न मान 
सके; पर श्रद्धापूवंक आचरण करे उसकी कसी गति होती है । 
इस अध्यायमें इसका उत्तर देनेका प्रयत्न है; परंतु शिष्टा- 
चाररूपी दीपस्तंभ छोड़ देनेके बादकी श्रद्धार्में भर्योकी 
संभावना बतलाकर भगवानने संतोष माना है । इसलिए 
श्रद्धा और उसके आधारपर होनेवाले यज्ञ, तप, दान आदिके 
गुणानुसार तीन भाग करके दिखाये हें और '5» तत्सत्' की 
महिमा गाई है । 

९ 

शरण जान 
ये शास्त्रविधिमुत्सूज्य यजन्तें श्रद्धयान्विता: । 
तेषां निष्ठा तु का कृष्ण सत्त्वमाहों रजस्तम: ॥ १॥ 

भजन बोले-- 
हें कृष्ण ! झास्त्रविधि अर्थात् शिष्टाचारकी परवा 

न कर जो केवल श्रद्धासे ही पूजादि करते हें उनकी मति 
कैसी होती है ?--सात्विक, राजसी बा तामसी ? १८ 



० अवशलबिलकोम 

अपे्षररायामशाक्त 
भ्के 

श्रिविधा भवति श्रद्धा देहिनां सा स्वभावजा । 
सात्त्विकी राजसी चेव तामसी चेति तां श्णु ॥ २॥ 

भीमगवान बोले-- 

मनुष्यमें स्वभावसे ही तीन प्रकारकी श्रद्धा अर्थात् 
सात्तिवक, राजसी और तामसी होती है, वह तू सुन । २ 

सत्त्यानुरूपा स्वस्थ श्रद्धा भवति भारत । 
श्रद्धामयोज्यं पुरुषों यो यच्छुद्ध/स एवं सः ॥ ३॥ 

हें भारत ! सबकी श्रद्धा अपने स्वभावका अनु- 
सरण करती है । मनुष्यमें कुछ-त-कुछ श्रद्धा तो होती 
ही हें। जेसी जिसकी श्रद्धा, वैसा वहःहोता है। ३ 

यजन्ते सात्त्विका देवान्यक्षरक्षांसि राजसा: | 
प्रेतान्भूतगणांदचान्ये यजन्ते तामसा जना: ॥ ४॥ 

सात्तिक लोग देवताओंको भजते हें, राजसलोग 
गरक्षों और राक्षसोंको भजते हें और दूसरे तामस लोग 
भूतप्रेतादिको भजते हैं । हा 

अज्ञास्त्रविहितं घोर तप्यन्ते ये तपो जनाः । 
दम्भाहंकारसंयुकता: कामरागबलान्विता: ॥ ५३ 

कर्षयन्त: शरीरस्थं भूसग्राममचेतस: । 
मां चेवान्तःझरी रस्थ॑ तान्विद्धासु रनिदचयान् ॥ ६॥। 
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दंभ और अहुंकारवाले, काम और रागके बलते 
प्रेरित जो लोग जास्त्रीय विधिसे रहित घोर तप करते 
हैँ, वे मूढ़ लोग पझ्वरीरमें स्थित पंच महाभूतोंको और 
अंतःकरणमें विद्यमान मुझको भी कष्ट देते हैं। ऐसोंको 
आसुरी-निश्चयवाला जान । ५-६ 

आहारस्त्वपि सर्वस्य जिविधो भवति प्रियः । 
यज्ञस्तपस्तथा दाम तेषां भेंदमिमं श्यूणु ॥७॥ 

आहार भी तीन प्रकारसे प्रिय होता हैं। उसी 
प्रकार, यज्ञ, तप और दान (भी तीन प्रकारसे प्रिय 
होता) हैं । उसका यह भेद तू सुन । ७ 

आयु:सत्त्वबला रोग्य- 
सुलमीतिविवशेना: । 
रस्या: स्निग्धा: स्थिरा हुआ 
आहारा: सात््त्विकप्रिया: ॥टा। 

आयुष्य, सात्त्विकता, बल, आरोग्य, सुख और 
रुचि बढ़ानेवाले, रसदार, चिकने, पौष्टिक और मनको 
रुचिकर आहार सात्त्विक लोगोंको प्रिय होते हैं । ८ 

कट्वम्ललवणात्युष्णतीक्ष्णर्क्षविदाहिन: । 
आहारा राजसस्येब्टा दुःखशोकामयप्रदा:॥ ९॥ 

तीखें, खट्टे, खारे, बहुत गरम, चरपरे, छखे, 
दाहकारक आहार राजस छोयोंको प्रिय होते हैं 



२०२ अनश्तफ्तियत्व 

और वे दुःखं, शोक तथा रोग उत्पन्न करनेवाले 
होते हैं । ९ 

यातयाम॑ गतरसं पूति पर्युषितं च यत् । 
उच्छिष्टमपि चा्मेध्यं भोजनं तामसप्रियम् ॥१०॥। 

पहरभरसे पड़ा हुआ, नीरस, दुर्गंधित, बासी, 
जूठा, अपवित्र भोजन तामस लछोगोंको प्रिय होता 

है । १० 
अफलाकाडक्षिभियज्ञो विधिदृष्टो य इज्यते । 
यष्टव्यमेबेति मनः समाधाय स सात्तविक: ॥११॥ 

जिसमें फलकी इच्छा नहीं है, जो विधिपूर्वेक कत्तेव्य 
समभकर, मनको उसमें पिरोकर होता है वह यज्ञ 
सात्त्विक है । ११ 

अभिसंधाय तु फल दम्भा्थभपि चेव यत् । 
इज्यते भरतश्रेष्ठ तं॑ यज्ञ विद्धि राजसम् ॥१२॥। 

है भरतश्रेष्ठ ! जो फलके उद्देश्यसे और दंभसे 
होता है उस यज्ञको राजसी जान । १२ 

विधिहीनमसूष्टान्नं मन्त्रहीनमदक्षिणम् । 
श्रद्धाविरहितं यज्ञ तामसं परिचक्षते ॥१३॥ 

जिसमें विधि नहीं है, अन्नकी उत्पत्ति नहीं है, मंत्र 
नहीं है, त्याग नहीं है, श्रद्धा नहीं है, उस यज्ञको बुद्धि- 
मान लोग तामस यज्ञ कहते हें । १३ 
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देवद्विजगुरुप्राशपूजन शौचमार्जवम् । 
ब्रह्म चर्यमहिसा च शारीरं॑ तप उच्यते ॥१४॥ 

देव, ब्राह्मण; गुरु और ज्ञानीकी पूजा, पवित्रता, 
सरलता, ब्रह्मचयं, अहिसा--यह शारीरिक तप कह- 
लाता है। श्ड 

अनुद्देयकरं वाक्य सत्यं प्रियहितं च गत् । 
स्वाध्यायाभ्यसनं चेव वाहूमयं तप उच्यते ॥१५॥ 

दुःख न देनेवाला, सत्य, प्रिय, हितकर वचन तथा 
धर्मग्रंथोंका अभ्यास -- यह वाचिक तप 
कहलाता हैं । श्ष् 

मन:प्रसाद: सौम्यत्व॑ मौनमात्मविनिग्रह: । 
भावसंशुद्धिरित्येतत्तपो मानसमुच्यते ।११६॥ 

मनकी प्रसन्नता, सौम्यता, मौन, आत्मसंयम, 
भावनाशुद्धि यह मानसिक तप कहलाता है । १६ 

श्रद्धया परया तप्तं तपस्तत्त्रिविध॑य नरे: । 
अफलाकाडक्षिभियुक्ते: सास्विक परिचक्षते ॥१७॥ 

समभावयुकत पुरुष जब फरलेच्छाका त्याग करके 
परम श्रद्धापूर्वक यह तीन प्रकारका तप करते हैँ तब उसे 
बुद्धिमान लोग सात्तिक तप कहते हें । १७ 

सत्कारमानपूजार्थ तपो दम्भेन चंव यत् | 
क्रियते तदिह प्रोक््त राजसं चलमझशृवम् ॥१८॥ 



श्०्ड लउरक्लियोभ 

जो सत्कार, मान और 'पूजाक लिए दंभपूर्वक 
होता है वह अस्थिर और अनिश्चित तप, राजस 
कहलाता है । १८ 

मूढग्राहेणात्मनो यत्पीडया क्रियते तपः। 
परस्योत्सादना्थ वा तत्तामसमुदाह्रतम् ॥१९॥। 

जो तप कष्ट उठाकर, दुराग्रहपूर्वक अथवा 
दूसरेके नाशके लिए होता है वह तामस तप कहलाता 
है। १९ 

दातव्यभिति यदानं दीयते&नुपकारिणे । 
देशे काले च पात्रे च तहानं सात्त्विकं स्मृतम् ॥॥२०॥॥ 

देना उचित है ऐसा समझकर, बदला मिलनेकी 
आशाके बिना, देश, काल और पात्रको देखकर जो दान 
होता है उसे सात्त्विक दान कहा है । २० 

यत्तु प्रत्युपकारार्थ फलमुहिश्य वा पुनः । 
दीयते चर परिक्लिष्टं तद्दान॑ राजसं स्मृतम् ॥२१॥ 

जो दान बदला मिलनेके लिए अथवा फलको 
लक्ष्यकर ओर' दुःखक साथ दिया जाता है वह राजसी 
दान कहा गया है। | २१ 

अदेशकाले यहानमपात्रेम्यय्ल दीयते । 
असत्कृतमवज्ञातं तत्तामसमुदाहृतम् ॥२२॥ 

देश, कारू और पात्रका विचार किये बिना, बिना 
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मानके, तिरस्कारसे दिया हुआ दान, तामसी कहलाता 

है । श्र 
अतत्सदिति निर्देशों ब्रह्मणस्त्रिविध: स्मृतः । 
ब्राह्मणास्तेन वेदाश्च यज्ञाश्च विहिता: पुरा ॥२३॥ 

ब्रह्मका वर्णन 35 तत् सत्' इस तरह तीन प्रकारसे 
हुआ है और इसके द्वारा पूर्वकालमें ब्राह्मण, वेद और 
यज्ञ निर्मित हुए । . २३ 

तस्मादोमित्युदाहत्य.. बज्ञदानतप:क्रिया: । 
प्रवर्तत्ते विधानोक्ता: सतसं ब्रह्मवादिनाम् ॥२४॥ 

इसलिए ब्रह्मवादी 3»' का उच्चारण करके यज्ञ, 
दान और तपरूपी क्रियाएं सदा विधिवत् करते हैं । २४ 

तदित्यनभिसंधाय. फल यशतपःक्तिया: । 
दानक्रियाइच विविधा: कियन्से मोक्षकाझ॒क्षिमि: ।।२५।॥॥ 

और, मोक्षार्थी तत्'का उच्चारण करके फलूकी 
आशा रखे बिना यज्ञ, तप और दानरूपी विविध क्रियाएं 
करते हैं।... ह 233. 

सद्भावे साधुभावे च सदित्येतल्युज्यते । 
प्रशस्ते कर्मणि तथा सच्छब्दः पार्थे युज्यते ॥२६।॥। 

सत्य और कल्याणके अ्थंमें सत्' शब्दका प्रयोग 
होता है । और हें पार्थ ! भले कामोंमें भी सत्' झ्ब्द 
ब्यवहृत होता है । २६ 



शक ६् अासक्लियोस 

यूशे तपसि दाने च स्थिति: सदिति चोच्यते । 
कर्म चैव तदर्थीयं सदित्येवाभिंधीयते ॥२७॥। 

यज्ञ, तप और दानमें दृढ़ताको भी सत् कहते हैं । 
तत॒के निमित्त ही कर्म है, ऐसा संकल्प भी सत् कहलाता 
है. । २७ 

डिप्यणी--उपरोक्त तीन इलोकोंका भावार्थ यह 
हुआ कि प्रत्येक कर्म ईश्वरापंण करके ही करना चाहिए, 
क्योंकि % ही सत् है, सत्य है । उसे अर्पण किया हुआ 
ही फलता है। ेु 

अश्रद्धया हुत॑ दत्त तपस्तप्तं कृत च यत् । 
असदित्युच्यते पार्थ न तत्प्रेत्य नो इह ॥२८॥ 

हें पार्थ ! जो यज्ञ, दान, तप या दूसरा कार्य बिना 
श्रद्धाके होता है वह असत् कहलाता हैं। वहन तो 
यहांके कामका है, न परलोकक । २८ 

35 तत्सत् हु 

इति श्रीमद्भगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतगत योगशास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका 'श्रद्धात्रय- 
जिभागयोग' नामक सचत्नहवां अध्याय । 



न्ऊ 
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४ १८ ; 

संन्यासयोग 

इस अध्यायको उपसंहाररूप मानना चाहिए। इस 
अध्यायका या गीताका प्रेरक मन्त्र यह कहा जा सकता 
है---सब धर्मोंको तजकर मेरी शरण ले ।' यह सच्चा संन्यास 
है; परंतु सब घर्मोके त्यागकका मतलब सब कर्मोंका त्याग 
नहीं है। परोपकारके कर्मोंमें भी जो सर्वोत्कृष्ट कर्म हों 
उन्हें उसे अपंग_ करना और फलेचल्छाका त्याग करना, यह 
सर्वेधमेत्याग या संन्यास है । 

| 

अजन उवाच 

संन््यासस्य महाबाहो तत्त्यमिज्छामि वेदितुम । 
त्यागस्थ च हृषीकेश पृथक्केशिनिषृदन ॥।| १॥ 

अजेन बोले -- 
है महाबाहों ! हे हृषीकृश ! हें केशिनिषृदन ! 

संन्यास और त्यागका पृथक्-पृथक् रहस्य में जानना 
चाहता हूं । १ 

ऋीभगवालधाच 
हि. 

काम्यानां कर्मेणां न्यासं संन्यासं कवयो विदुः । 
सर्वकर्मफलत्यागं प्राहुस्त्यांगं विचक्षणा: ॥ २॥। 



शब्द जाश्लियोय 

ओऔमसभान बोले-- 

काम्य (कामनासे उत्पन्न हुए) कर्मोंके त्यामको 
ज्ञानी संन्यासके नामसे जानते हें । समस्त कर्मोंके फलके 
त्यागको बुद्धिमाव लोग त्याग कहते हैं । २ 

त्याज्यं दोषवदित्येके कर्म प्राहुमंनीषिण: । 
यज्ञदानतप:कर्म न त्याज्यमिति चापरे ॥ ३॥ 

कितने ही विचारवान पुरुष कहते हें कि कर्ममात्र 
दोषमय होनेके कारण त्यागनेयोग्य हें। दूसरोंका कथन 
है कि यज्ञ, दान और तपरूप कर्म त्यागनेयोग्य नहीं 
हें । ३ 

निश्चय श्णु मे तत्र त्याग भरतसत्तम। 
त्यागो हि पुरुषव्याक्ष त्रिविध: संप्रकीतित: ॥ ४ ॥। 

हैं भरतसत्तम ! इस त्यागके विषयमें मेरा निर्णय 
सुन । हे पुरुषव्याध्न ! त्याग तीन प्रकारसे वर्णन किया 
गया है । ह ह 

यज्ञदानतपःकर्म न त्याज्यं कार्यमेव तत्। 
यज्ञों दानं तपश्चेव पावनानि मनीषिणाम् ॥ ५॥ 

यज्ञ, दान और तपरूपी कम त्याज्य नहीं हें वरन् 
करनेयोग्य हैं । यज्ञ, दान और तप विवेकीकों पावन 
करनेवाले हैं । ष् 
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एतान्यपि तु कर्माणि सजूं त्यक्त्था फलानि न । 
कर्तव्यानीति में पार्थ निदिचत मतमुल्तमम् ॥ ६ ४ 

हें पार्थ ! ये कम भी आसक्ति और फलेच्छाका 
त्याग करके करने चाहिए, ऐसा मेरा निश्चित उत्तम 

, अभिप्राय है । ६ 
नियतस्य तु संन्यास: कर्मणो नोपपणशते । 
मोहात्तस्य परित्यागस्तामस: परिकीतित: ॥ ७ ॥ 

नियत कर्मका त्याग उचित नहीं है । मोहके वश 
होकर उसका त्याग किया जाय तो वह त्याग तामस 
माना जाता है । ७ 

दुःखमित्येव यत्कर्म कायक्लेशभयास्थजेत् । 
स कृत्वा राजसं त्याग नेव त्यागफल लभेत् ॥ ८ ॥ 

दुःखकारक समभकर कायाकष्टके भयसे जो कर्मे- 
का त्याग करता है वह राजस त्याग हैं और इससे उसे 
त्यागका फल नहीं मिलता। ८ 

कार्यमित्येव यत्कर्म नियतं कऋ्ियतेर्जुन । 
सड्ुंत्यक्त्वा फल चेव स त्याग:सात्त्विको मत: ॥ ९॥ 

हे अर्जुन ! करना चाहिए, ऐसा समभकर जो 
नियत कर्म संग और फलको त्यागकर किया जाता है 
वह त्याग ही सात्तविक माना गया है । ९, 

न द्वेष्टभकूशालं कर्म कुशले नानुयज्जते । 
त्यागी सत्त्वसमाचिष्टो मेधावी छिन्नसंशयः ॥६०॥॥ 

श्ड 
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संच्ययरहित हुआ, शुद्धभावनावाला, त्माभ्ी और 
बुद्धिमान असुविधाजनक कर्मका द्वेष नहीं करता, 
सुविधावालेमें लीन नहीं होता । १० 

न हि देहभृता शकयं त्यक्तुं कर्माण्यशेषतः । 
यस्तु कमफलत्यागी स॒त्यागीत्यभिधीयते ॥११॥ 

कमंका सर्वेथा त्याग देहघारीके लिए संभव नहीं 
है; परंतु जो कर्मफलका त्याग करता हूँ वह त्यागी 
कहलाता है । ११ 

अनिष्टमिष्टं मिश्र च त्रिवि्धं कर्मण: फलम् । 
भवत्यत्यागिनां प्रेत्य न तु संन्यासिनां क्वचित् ॥ १२॥ , 

त्याग न करनेवालेके कमंका फल कालांतरमें तीन 
प्रकारका होता है, अशुभ, शुभ और शुभाशुभ | जो 
त्यागी (संन््यासी) हैं उसे कभी नहीं होता।. १२ 

पञ्चेतानि महाबाहों कारणानि निबोध में । 
सांख्ये कृतान्ते प्रोक्तानि सिद्धये सर्वकमंणाम् ॥१३॥। 

है महाबाहों ! कर्ममात्रकी सिद्धिके विषयमें 
सांख्यशास्त्रमें पांच. कारण कहे गये हें। वे मुभसे 
जान । १३ 

अधिष्ठानं तथा कर्ता करणं च पृथग्विधम् । 
विविधाशच पृथक्चेष्टा देव चेवात्र पञुचमम् ॥१४।॥ 

वे पांच ये हें--क्षेत्र, कर्ता, भिन्न-भिन्न साधन, 
भिन्न-भिन्न क्रियाएं और पांचवां देव । १४ 
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झरीरवाहुमनोभियंत्कर्म प्रारमते नरः। 
न्याय्यं वा जिपरीत वा पण्चते तस्थ हेतवः ॥१०॥ 

. * दरीर, वाचा अथवा मनसे जो कोई भी कर्म मनुष्य 
 नीतिसम्मत या नीतिविरुद्ध करता है उसके ये पाँच 
कारण होते हें । १५ 

तत्रवं सति कर्तारमात्मानं केबल तु यः। 
पश्यत्यक्ृतबुद्धित्वाप्न स॒ पश्यति दुर्मति: ॥१६॥ 

ऐसा होनेपर भी, असंस्कारी बुद्धिके कारण जो 
अपनेको ही कर्ता मानता हे वह दुर्मति कुछ समभता 
नहीं हैं । १६ 

यस्य नाहंकृतो भावों बुद्धियंस्थ न लिप्यते । 
हत्वापि स इमॉल्लीकान्न हन्ति न निबध्यते ॥१७॥ 

जिसमें अहंकारभाव नहीं है, जिसकी बृद्धि मलिन 
नहीं हैं, वह इस जगतको मारते हुए भी नहीं मारता, 
न बंधनमें पड़ता हैं । १७ 

टिप्पशो--ऊपर-ऊपरसे पढ़नेपर यह इलोक 
मनुष्यको भुलावेमें डालनेवाला है । गीताके अनेक इलोक 
काल्पनिक आदशेका अवलंबन करनेवाले हैं। उसका 
सच्चा नमूना जगतसमें नहीं सिल सकता और उपयोगके 
लिए भी जिस तरह रेखागणितमें काल्पनिक आदर्श 
आकृतियोंकी आवश्यकता हूँ उसी तरह धमं-व्यवहारकें 
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छिए हैं। इसलिए इस इलोकका अर्थ इस प्रकार किया 
जा सकता है--जिसकी अहूंता नष्ट हो गईं है और 
जिसकी बुद्धिमें लेशमात्र भी मैल नहीं है, उसके लिए 
कह सकते हैं कि वह भले ही सारे जगतको मार डाले; 
परंतु जिसमें अहंता नहीं है उसे शरीर ही नहीं है । 

' जिसकी बुद्धि विशुद्ध है' वह त्रिकालदर्शी हैं। ऐसा 
पुरुष तो केवल एक भगवान हैँ । वह करते हुए भी 
अकर्ता है, मारते हुए भी अहिसक है । इससे मनुष्यके 
सामने तो एक न मारनेका और शिष्टाचार--आ्षास्त्र 
--का ही मार्ग है। 

ज्ञानं ज्ञेयं परिज्ञाता त्रिविधा कमंचोदना। 
करणं कर्म कर्तेति त्रिविध: करमंसंग्रह: ॥१८॥ 

कमंकी प्रेरणार्ें तीन तत्त्व विद्यमान हें--ज्ञान, 
ज्ेय और परिज्ञाता । कर्मक अंग तीन प्रकारक होते 
हें--इंद्रियां, क्रिया और कर्ता । १८ 

टिप्पशो--इसमें विचार और आचारका समी- 
करण है। पहले मनुष्य कत्तंव्य कर्म (ज्ेय), उसकी 
विधि (ज्ञान)को जानता है--परिज्ञाता बनता 
है । इस कमंप्रेरणाक॑ प्रकारके बाद वह इंद्वियों 
(करण) द्वारा क्रियाका कर्ता बनता है। यह कर्म- 
संग्रह है । 
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. ज्ञान कर्म व कर्ता चर जिधंव गुणमेदतः । 
प्रोच्यते गुणसंख्यानें यथाव्रच्छूण तान्यपि ॥१९॥ 

ज्ञान, कर्म और कर्ता गृणभेदक अनसार तीन 
प्रकारके हें। गरुणगणनामें उनका जैसा वर्णन किया 
जाता है वेसा सुन । १९ 

सर्वमतेषू_येनेक॑ भावमव्ययमीक्षते । 
अविभकत विभकतेषु तज्ज्ञानं विद्धि सात्त्विकम् ॥२०॥। 

जिसके द्वारां मनुष्य समस्त भूतोंमें एक ही अवि- 
नाशी भावको और विविधतामें एकताको देखता है उसे 
सात्त्विक ज्ञान जान । २० 

पृथक्त्वेन तु यज्जञानं 
नानाभावान्पृथरिविधान् । 
वेत्ति सर्वेषु भूतेषु 
तज्ज्ञानं विद्धि राजसम् ॥२१॥ 

भिन्न-भिन्न (देखनेमें) होनेके कारण समस्त भूतोंमें 
जिसके द्वारा मनुष्य भिन्न-भिन्न विभकत भावोंकों 
देखता है उस ज्ञानको राजस जान | २१ 

यत्तु हृत्स्नवदेकस्मिन्कार्ये सक्तमहँतुकम् । 
अतत्त्वाथेंबदल्प॑ च तत्तामसमुदाह्ृतम् ॥२२॥ 

जिसके द्वारा एक ही कार्यमें बिना किसी कारणके 
सब आ जानेका भास होता है, जो रहस्थरहित और 
तुच्छ है वह तामस ज्ञान कहझाता है । २२ 
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नियत सजजूरहितमरागद्वेषत: कतम् । 
अफसूप्रेप्युना कर्म यत्तत्सात्त्विकमुच्यते ॥२३॥। 

फलेच्छारहित पुरुषका आसक्ति और राग-द्वेषके 
. बिना किया हुआ नियत कर्म सात्तिक कहलाता है । २३ 

डिप्पणी-- (देखो, टिप्पणी अध्याय ३-८) 
थत्तु कामेप्सुना कर्म साहंकारेण वा पुनः। 
क्रियते| बहुलायासं तद्राजसमुदाहृतम् ॥२४॥। 

भोगकी इच्छा रखनेवाले जिस कार्यको में करता 
हूँ, इस भावसे बड़े आयासपूर्वक करते हैं वह राजस 
कहलाता है । २४ 

अनुबन्धं क्षयं हिसामनवेक्ष्य च पौरुषम् । 
मोहादारभ्यते कर्म यत्तत्तामसमुच्यते ॥२५॥ 

मनुष्य जो काम परिणामका, हानिका, हिंसाका 
और अपनी शक्तिका विचार किये बिना, मोहक॑ वश 
होकर आरंभ करता है वह तामस कर्म कहलाता हैं। २५ 

मुक्तसद्भोध्नहंवादी 
धृत्युत्साहसमन्वितः । 
सिद्धसिद्धघोनिविकार: 
कर्ता सात्त्विक उच्यते ॥२६॥ 

जो आसक्ति और अहंकाररहित है, जिसमें दुढ़ता 
और उत्साह है, जो सफलता-निष्फलतामें हर्ष-धझ्ोक 
नहीं करता वह सात्त्बिक कर्ता कहछाता है। २६ 
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रागी कर्मफलप्रेप्सुर्लब्धो हिसात्मकोज्शुत्ि: । 
हृषश्लोकान्वित: कर्ता राजस: परिकीतितः ॥२७॥। 

जो रागी हैं, जो कमंफलकी इच्छावाला है, लोभी 
है, हिसावान है, मलिन है, हर्ष और शोकवाला है, वह 
राजस कर्ता कहलाता हैं । २७ 

अयुक्तः प्राकृतः स्तब्घ: शठो नैष्कृतिकोइलस: । 
विषादी दीघ॑सूत्री च कर्ता तामस उच्यतें ॥एटा। 

जो अव्यवस्थित, असंस्कारी, भक्की, शठ, नीच, 
आलसी, अप्रसन्नचित्त और दीघंसूत्री है, बह तामस 
कर्ता कहलाता है । २८ 

बुद्धेमेंद धुतेश्ेव गुणतस्त्रिविधं शृुणु । 
प्रोच्यमानमशेषेण. पृथक्त्वेन धनंजय ॥२९॥। 

है धनंजय ! बुद्धि और घृतिक गुणक अनुसार 
पूरे और पृथक्-पृथक् तीन प्रकार कहता हूं, उन्हें, सुन । 

न २९ 
प्रवृत्ति च निवृत्ति च कार्याकार्ये भय्रभये । 
बन्ध॑ मोक्ष च या वेत्ति बृद्धिः सा पार्थ सास्विकी ॥॥३०।। 

प्रवृत्ति, निवृत्ति, कार्य, अकार्ये, भय, अभय, बंध, 
मोक्षका भेद जो बुद्धि (उचित रीतिसे) जानती है 
बह सात्त्विक बुद्धि है । ३० 

यया धर्ममधर्म वे कार्य चाकार्यमेव थे । 
अयधाचत्प्रजानाति बुद्धि: सा पार्थ राजसी ॥३१॥ 
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जो बुद्धि धर्म-अधर्म और कार्य-अकायका विशेक 
गरूत ढंगसे करती है, वह बुद्धि, हे पार्थ ! राजसी 
है । ३१ 

अधर्म घधर्मंमिति ' या मनन््यते तमसाबुता । 
सर्वार्थान्विपरीतांश्च बुद्धि: सा पार्थ तामसी ॥३२॥। 

हे पार्थ ! जो बुद्धि अंधकारसे घिरी हुईं है, अधर्म- 
को धर्म मानती है और सब बातें उलटी ही देखती है 
वह तामसी है । ३२ 

धृत्या यया धारयते 
मन:प्राणन्द्रियक्रिया: । 
योगेनाव्यभिचारिण्या 
धृति: सा पार्थ सात्विकी ॥३३॥ 

हे पार्थ / जिस एकनिष्ठ धृतिसे मनुष्य मन, 
प्राण और इंद्वियोंकी क्रियाकों साम्यबुद्धिसि घारण 
करता है, वह धृति सात्त्विकी है ६ ३३ 

यया तु धममंकामार्थान्धुत्या धारयतेडर्जुन । 
प्रसद्भेन फलाकाडक्षी घृति: सा पार्थ राजसी ॥३४। 

है पार्थ ! जिस धृतिसे मनुष्य फलाकांक्षी होकर 
धर्म, काम और अर्थकों आसक्तिपूर्वंक धारण करता है 
वह धृति राजसी है । रे४ड 

यया स्वप्न मयं शोक विषाद मदमेव च। 
न विमुञ्चति दुर्मेघा घृति: सा पाथे तामसी ॥३५।॥। 
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जिस घृतिसे दुर्बुद्धि मनुष्य निद्रा, त्रय, शोक, 
निराशा और मदकों छोड़ नहीं सकता, हे पार्थ ! 
वह तामसी घृति है। . इेप् 

सुख त्विदानीं त्रिविधं शृणु मे भरतंभ । 
अभ्यासाद्रमते यत्र दुःखान्तं च निगच्छति ॥३६॥॥ 

यसदग्रे विषमिव परिणामेज्मृतोपमम् । 
तत्सूखं सात्त्विक प्रोक्तमात्मबुद्धिप्रसादजम् ॥३७॥ 

हे भरतर्षभ ! अब तीन प्रकारके सुखका वर्णन 
मुझसे सुन । जिसके अभ्याससे मनृध्य प्रसन्न रहता है, 
जिससे दुःखका अंत होता है, जो आरंभमें विषसमान 
लगता है, परिणाममें अमृत-जैसा होता है, जो आत्म- 
ज्ञानकी प्रसन्नतामेंसे उत्पन्न होता है, वह सात्त्विक सूख 
कहलाता हैं। . ३६-३७ 

विषयेन्द्रियसंयोगाद्यत्तदग्रेडमुतोपमम् | 
परिणाम विषमिव तत्सुखं राजसं स्मृतम् ॥३८॥ 

विषय और इंद्वियोंके संयोगसे जो आरंभमें अमृत- 
समान लगता है पर परिणामर्में विषसमान होता हे, वह 
सुख राजस कहा गया हैं । ३८ 

यदय्रे चानुबन्धे च॑ सुख मोहनमात्मन: | 
निद्रालस्यप्रमादोत्थ॑ तत्तामसमुदाहुतम् ॥३९॥। 

जो आरंभमें और परिणासमें आत्माको मोहग्रस्त 
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करनेवाला और निद्रा, आलस्य तथा प्रमादमेंसे उत्पन्न 
हुआ है, वह तामस सूख कहलाता है । ३९ 

न तदस्ति पृथिव्यां वा दिवि देवेषु वा पुनः । 
सत्त्य॑ प्रकृतिजर्मुक्त यदेभि: स्यात्त्रिभिगगुणे: ॥४०॥। 

पृथ्वी में या देवताओंके मध्य स्वगेमें ऐसा कुछ भी 
नहीं है जो प्रकृतिमें उत्पन्न हुए इन तीन गणोंसे मुक्त 
हो | ४० 

ब्राह्मणक्षत्रियविशां शूद्राणां च परंतप। 
कर्माणि प्रविभकतानि स्वभावप्रभर्वर्गुणे: ॥(४१॥ 

हे परंतप ! ब्राह्मण, क्षत्रिय, वेश्य और शूद्रके 
कर्मोंके भी उनके स्वभावजन्य गृणोंके कारण विभाग 
हो गये हैं । े ४१ 

शमो दमस्तपः शौच क्षान्तिराजेबमेव च । 
ज्ञानं विज्ञानमास्तिक्यं ब्रद्मकर्म स््वभावजम् ॥४२॥ 

शम, दम, तप, शौच, क्षमा, सरलता, ज्ञान, अनु- 
भव, आस्तिकता--ये ब्राह्मणके स्वभावजन्य कम हैं । है 

शौय॑ तेजो घृतिद॑ाद्यं युद्धे चाप्यपलायनम् । 
दानमीश्वरभावश्च क्षात्र॑ कर्म स्वभावजस् ।।४३॥) 

शौरय, तेज, धृति, दक्षता, युद्धमें पीठ म दिखाना, 
दान, शासन---ये क्षत्रिय्के स्वभावजन्य कर्म हैं। ४३ 
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कृषिगौरध्यवाणिज्य॑ वेदयकर्म स्वभावजम् | 
परिचर्यात्मक कर्म शझृदस्यापि स्वभावजम् ॥४४॥ 

खेती, गोरक्षा, व्यापार--ये वेश्यके स्वभावजन्य 
कर्म हैं। और शूद्रका स्वभावजल्य कर्म सेवा है। ४४ 

स्व स््वे कर्मण्यभिरत: संसिद्धि रूभते नरः । 
स्वकर्मनिरत: सिद्धि यथा विन्दति तच्छुणु ॥४५ा। 

स्वयं अपने कर्ममें रत रहकर पुरुष मोक्ष पाता हैं । 
अपने कमंमें रत हुआ मनुष्य किस प्रकार मोक्ष पात्ता 
है, सो सुन ।' प् 

यत: प्रवृत्तिर्भूतानां येन सर्वर्मिदंं ततम् । 
स्वकर्मणा तमम्यच्ये सिद्धि विन्दति मानव: ।४६!) 

जिसके द्वारा प्राणियोंकी प्रवृत्ति होती है और 
जिसके द्वारा यह सारे-का-सारा व्याप्त है उसे जो पुरुष 
स्वकमंद्वारा भजता है वह मोक्ष पाता हैं । ४६ 

श्रेयान्स्वधर्मों विगुण: परघर्मात्स्वनुष्ठितात् ! 
स्वमावनियतं कर्म क्॒वन्नाप्नोति किल्बियम् ॥४७॥। 

परधर्म सुकर होनेपर भी उससे विगुण स्वधर्म 
अधिक अच्छा है। स्वभावके अनुरूप कर्म करनेवाले 
मनुष्यको षाप नहीं लगता । ४७ 

दिप्पणी--स्वधर्म अर्थात् अपना कर्तव्य । गीताकी 
शिक्षाका मध्यविंदु कर्मफलत्याग हैं और स्वकर्मेकी 
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अपेक्षा अधिक उत्तम कर्तव्य खोजनेपर फलत्याग- 
के लिए स्थान नहीं रहता, इसलिए स्वधमंको 
श्रेष्ठ कहा है। सब धर्मोका फल उसके पालनमें आ 
जाता है । 

सहज कर्म कौन्तेयः सदोषमपि न त्यजेत् । 
सर्वारम्भा हि दोषेण धूमेनाग्निरिवाबृता:.।४८॥ 

हे कौंतेय ! स्वभावत: प्राप्त कम, सदोष होनेपर 
भी छोड़ना न चाहिए। जिस प्रकार अग्निके साथ 
धुएंका संयोग है उसी प्रकार सब कार्मोंके साथ दोष 
मौजूद है । ४८ 

असकक््तबुद्धि: स्वेत्र जितात्मा विगतस्पृहटः । 
नेष्कम्येसिद्धि परमां संन््यासेनाधिगछ्छति ।॥॥४९॥ 

जिसने सब कहींसे आसक्तिको खींच लिया है, 
जिसने कामनाओंको त्याग दिया है, जिसने मनको 
जीत लिया है, वह संन्यासद्वारा निष्कामतारूपी परम- 
सिद्धि पाता है । ४९ 

सिद्धि प्राप्तो यथा ब्रह्म तथाप्नोति निबोध मे । 
समासेनेव कोन्तेय निष्ठा ज्ञानस्थ या परा ॥५०॥ 

है कौंतेय ! सिद्धि प्राप्त होनेपर मनुष्य ब्रह्मको 
किस प्रकार पाता है, सो मुझसे संक्षेप्में सुन । शानकी 
पराकाष्ठा वही है । ५० 
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जुद्धघधा विशुद्धणा युक्तों 
घृत्यात्मानं नियम्ध च॑। 
गब्दादीन्विषयांस्त्यक्त्वा 
रागद्ेषी व्युदस्थ. च॑ ॥५१॥ 

विविक्तसेवी लघ्वाशी यतवाक्कायमानस: | 
ध्यानयोगपरो नित्यं वैराग्य॑ समुपाशखित: ॥॥५२॥। 
अहंकारं बल दर्ष काम क्रोध परिग्रहम् । 
विमुच्य निर्मम: झान्सों ब्रह्मभूवाय कल्पते ॥५३॥ 

जिसकी बुद्धि शुद्ध हो गई है, ऐसा योगी 
दृढ़तापूवंक अपनेको वहामें करके, दाब्दादि विषयों- 
का त्याग कर, रागह्वेषीको जीतकर, एकांत सेवन 
करके, अल्पाहार करके, वाचा, काया और मनको 
अंकुशमें रखकर, ध्यानयोगर्में नित्यपरायण रहकर, 
वेराग्यका आश्रय लेकर, अहंकार, बल, दर्प, काम, 
क्रोध और परिग्रहका त्यागकर, ममतारहित और 
शांत होकर ब्रह्मभावकों पानेयोग्य बनता है। 

५१-५२-५३ 
ब्रह्म मृत: प्रसन्नात्मा न शोचति न काडक्षति । 
समः सर्वेषु भूतेषु मद्भाक्ति लमते पराम् ॥५४)। 

ब्रह्मभावको प्राप्त प्रसन्नचित्त मनुष्य न तो शोक 
करता हूँ, न कुछ चाहता है। भूतमात्रमें समभाव रख- 
कर मेरी परमभक्तिको पाता है। प्र 
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भवत्या मामभिजानाति यावान्यश्चास्मि तत्त्वतः । 
ततो मां तत्त्वतो ज्ञात्वा विशते तदनन्तरम् ॥५५॥ 

में कैसा और कौन हूं इसे भक्तिद्वारा वह यथार्थ 
जानता है और इस प्रकार मुझे यथार्थ जानकर मुभमें 
प्रवेश करता है । ५५ 

सर्वकर्माण्यपि सदा कर्वाणो मद्बभपाश्चय:। 
मत्प्रसादादवाप्लोति- शाइवत पदमव्ययम् ॥५६॥ 

मेरा. आश्रय ग्रहण करनेवाला सदा सब कर्म 
करता हुआ भी मेरी कृपासे शाइवत, अव्ययपदको 
पाता है । ५६ 

चेतसा सर्वकर्माणि मयि संन्यस्य मत्पर: । 
बूद्धियोगम्पाशित्य मच्चित्त: सततं भव ॥५७॥। 

मनसे सब कम्मोंको मुभमेंहृुअपंण करके, मुभमें 
परायण होकर, विवेकबुद्धिका आश्रय लेकर निरंतर 
मुझमें चित्त लगा । ५७ 

मच्चित्त: सर्वदुर्गाणि मत्प्रसादात्तरिष्यसि । 
अथ चेत्त्वमहंकारान्न श्रोष्यसि विनरकक्ष्यसि ॥५८॥ 

मुभमें चित्त लगानेपर कठिनाइयोंके समस्त पहाड़- 
को मेरी कृपासे पार कर जायगा, कितु यदि अहंकारके 
वह होकर मेरी न सुनेगा तो नाश हो जायगा । ५८ 

यदहंकारमाश्रित्य न योत्स्य इति मन््यसे । 
मिध्येष व्यवसायस्ते प्रकृतिस्त्वां नियोक्षयति ॥५९॥| 
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अहंंकारक वश होकर में युद्ध नहीं करूंगा' ऐसा 
तू मानता हो तो यह तेरा विद्चय भिथ्यां है। तेरा 
स्वभाव ही तुझे उस तरफ़ बलूात्कारसे घसीट ले 
जायगा । ५९ 

स्वभावजेन कौन्तेय 
निवैदधः सस््वेन कर्मणा । 
कर्तूं नेच्छसि यन्सोहात् 
करिष्यस्यवशो5पि तत् ॥६०॥। 

है कौंतेय ! अपने स्वभावजन्य कर्मसे बद्ध होनेके 
कारण तू जो मोहके वश होकर नहीं करना चाहता वह 
बरबस करेगा । ६० 

ईइवर: सर्वभूतानां हह्ेशेर्जुन॒तिष्ठति । 
भ्रामयन्सवेमृतानि यन्त्रार्टानि मायया ॥६१॥ 

हें अर्जुन ! ईंह्वर सब प्राणियोंके हृदयमें बास 
करता है और अपनी मायाके बलसे उन्हें चाकपर चढ़े 
हुए घड़ेकी तरह घुमाता है । ६१ 

तमेव शरणं गच्छ 
सर्वभावेन भारत । 
तत्पसादात्पां जरान्ति 
स्थान प्राप्स्यसि झाइवतम् ॥६२॥ 

हे भारत ! सर्वभावसे तू उसकी शरण ले। 
उसकी ऊृपासे परमश्ांतिमय असमरपदको पावेगा । ६२ 
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इति ते ज्ञानमाण्यातं गुल्यादगुह्मतरं भया। 
बिमुश्यैतदशेषेण यथेच्छसि तथा कुरुू ॥६३॥ 

इस प्रकार गुह्म-से-गुद्य ज्ञान मेंने तुमसे कहा । 
इस सारेका भलीभांति विचार करके तुझे जो अच्छा 
रूगे सो कर | रे 

सर्वगुह्यतमं भूयः वश्यूणु में परम वेचः। 
इष्टोइसि मे दडमिति ततो वक्ष्यामि ते हितम् ॥६४॥ 

और सबसे भी गृह्य ऐसा मेरा परमवचन सुन । 
तू मुझे बहुत प्रिय है, इसलिए में तुभसे तेरा हित 
कहूंगा । द्ढ 

मन््मना भव मड्ूक्तो मद्याजी मां नमस्कुरु । 
मामेवेष्यसि सत्य ते प्रतिजाने प्रियोईसि में ॥६५॥ 

मुभसे लगन लगा, मेरा भक्त बन, मेरे लिए यज्ञ 
कर, मुझे नमस्कार कर। तू मुझे ही प्राप्त करेगा, 
यह मेरी सत्य प्रतिज्ञा है। तू मुझे प्रिय है। ६५ 

सर्वधर्मान्परित्यज्य. मामेक॑ शरणं ब्रज! 
अहं त्वा सर्वपापेभ्यो मोक्षयिष्यामि मा शुचः ॥६६॥ 

सब धर्मोका त्याग करके एक मेरी ही शरण ले। 
में तुमे सब पापोंसे मुक्त करूगा । शोक मत कर । ६६ 

इृदं ते नातपस्काय नाभकताय कदाचन | 
न चाशुक्षषये वाच्यं न च॒ मां योअ्म्यसूयति ॥६७॥। 
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जो तपस्यी नहीं हैँ, जो भक्त नहीं हैं, जो सुनना 
नहीं चाहता और जो मेरा द्वेष करता हैं, उससे यह 
(ज्ञान) तू कभी न कहना । ६७ 

य इस परम गुदा मद्धूक्तेष्यस्रिधात्यति। 
भ्रक्ति मयि परां फृत्वा भामेवेष्यत्यसंशय: ॥६८।॥ 

परंतु यह परम गुझ्म ज्ञान जो मेरे भकतोंको देगा 
वह मेरी परम भक्ति करनेके कारण निःसंदेह मुझे ही 
पावेगा । ध्ट 

न च् तस्मान्मनुष्येषु कश्चिन्मे प्रियकृंत्तम: । 
भविता न च में तस्मादन्य: ग्रियतरों भुवि ॥६५९॥ 

उसकी अपेक्षा मनुष्योंमें मेरा कोई अधिक प्रिय 
सेवक नहीं है और इस पृथ्वीमें उसकी अपेक्षा मुझे कोई 
अधिक प्रिय होनेवाला भी नहीं है। ६९ 

अध्येष्यते च य इमं धम्य॑ संवादमावयो: । 
ज्ञानयज्ञेन तेनाहमिष्ट: स्थामिति में मति: ।॥७०।। 

हमारे इस धम्यंसंवादका जो अभ्यास करेगा, वह 
मुझे यज्ञद्वारा भजेगा, ऐसा मेरा मत है । ७० 

श्रद्धावाननसूयश्च॒ ख्युणुयादपि यो नरः:। 
सोअपि मुक्तःशुभाल्लोकान्प्राप्नुयात्युण्यकरमंणाम् ॥७१॥ 

और जो मनुष्य हेवरहित होकर श्रद्धापूर्वकं केवल 
सुनेगा वह भी मुक्त होकर पृण्यवान जहां बसते हें उस 
झुमलोककों पावेगा । ७१ 

श्र 
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टिप्पको--इसमें तात्पयं यह है कि जिसने इस 
शानका अनुभव किया है वही इसे दूसरेको दे सकता 
है । शुद्ध उच्चारण करके अर्थसहित सुना जानेबालों- 
के विषयमें ये दोनों इलोक नहीं हैं । 

कच्चिदेतच्छुत॑ पार्थ त्वयेकाग्रेण चेतसा। 
कच्चिदज्ञानसंमोह: प्रनष्टस्ते घनंजय ॥७२॥ 

हे पार्थ ! यह तूने एकाग्रचित्तसे सुना ? हे धनंजय ! 
इस अज्ञानके कारण जो मोह तुझे हुआ था वह क्या 
नष्ट हो गया ? ७२ 

अजम सवाच 
नष्टो मोह: स्मृतिलेब्धा त्वत्प्सादान्मयाच्युत । 
स्थितो5स्मि गतसन्देह: करिष्ये वचन तव ॥७३॥ 

अजंन बोले-- 
हे अच्युत ! आपकी कृपासे मेरा मोह नाश हो 

गया हैँ। मुझे समझ आ गई हैं, शंकाका समाधान 
हो जानेसे में स्वस्थ हो गया हूं। आपका कहा 
करूंगा । ७३ 

संजय सवाच 

इत्यहं वासुदेवस्य॑ पार्थस्य च महात्मच: ॥ ' 
संवादभिममश्रौषमद्भुतं रोमहबंणम ॥७४॥ , 
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संजयने कटा -- ' 

इस प्रकार' वासुदेव और महात्मा अर्जुनका यह 
रोमांचित करनेवाला संवाद मैंने सुना।._ छ४॑ 

व्यासप्रसादाच्छृतवानेतद्गुदह्ममहूं. परम । 

योग योगेश्वरात्कृष्णात्साक्षात्कथयत: स्वयम् ॥७५॥७३६ 
व्यासजीकी कपासे योगेश्वर .श्रीकृष्णके श्रोमुलो 

मेंने यह गृह्म परम योग सुना । ७५ 
राजन्संस्मृत्य संस्मृत्य संवादमिममद्भुतम् । 
केशवार्जुनयो: पुण्यं हृष्यामि च॒ मुहुर्मह: ॥9६॥ 

है राजन् ! केशव और अर्जुनके इस अद्भुत और 
पवित्र संवादका स्मरण कर-करके, में बारंबार आनंदित 
होता हूं । ७६ 

तच्च संस्मृत्य संस्मृत्य रूपमत्यद्भुत हरे: । 
विस्मयो मे महान् राजन्हृष्यामि चपुन:पुनः ॥७७॥ 

हे राजन् ! हरिके उस अद्भुत रूपका खूब स्मरण 
कर-करके में बहुत विस्मित होता हूं और बारंबार 
आनंदित होता रहता हूं। ७७ 

यत्र योगेश्वर: कृष्णो यत्र पार्थों धनुर्धर:। 
तत्र श्रीविजयों भूतिर्धुवा नीतिमंतिमंम ॥७८॥ 

जहां योगेश्वर कृष्ण हें, जहां धनुर्धारी पार्थ 
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है, वहां श्री है, विजय है, वेभव है और अविचल नीति 
है, ऐसा मेरा अभिप्राय है । छ्ट 

दिप्पश्चो--योगेश्वर कृष्णसे तात्पयं है अनुभव- 
सिद्ध,शुद्ध ज्ञान और पनुर्धारी अर्जुनसे अभिप्राय 
है तदमुसारिणी क्रिया, इन दोनोंका संगम जहां हो, 
कह संजयने जो कहा है उसके सिवा दूसरा क्या परि- 

हो सकता है ? 

3& तत्सत् 

इति श्रीमद्भगवद्गीतारूपी उपनिषद अर्थात् ब्रह्म- 
विद्यांतगंत योगब्ञास्त्रके श्रीकृष्णार्जुनसंवादका संन्यास- 
योग' नामक अठारहवां अध्याय । 

आ# शांति: 




